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เกาหลีสมัยโบราณ

คาบสมุทรเกาหลีเป็นดินแดนของชนที่มีอารยธรรมเก่าแก่มาช้านาน โดยได้พบร่องรอยการดำเนินชีวิตของมนุษย์ในแถบนี้ของโลกในยุคหินเก่า หรือราว 700,000 ปีมาแล้ว แต่หลักฐานทางโบราณคดีได้แสดงให้เห็นว่า มีผู้คนอาศัยอยู่บนคาบสมุทรเกาหลีราว 500,000 ปีเพราะมีการขุดค้นพบเครื่องมือเครื่องใช้ที่ทำด้วยหิน เช่น ขวานและมีด รวมทั้งพบโครงกระดูก ทำให้นักประวัติศาสตร์สามารถล่วงรู้เกี่ยวกับชีวิตคนในสมัยโบราณ ในยุคนี้เรียกกันว่า ยุคพาลิโอลิธิค (Paleolithic) ที่ผู้คนดำเนินชีวิตอยู่ด้วยการล่าสัตว์ หาของป่า และหาปลา โดยพวกเขาอาศัยอยู่ตามถ้ำต่างๆ  


ต่อมา มีคนอีกกลุ่มหนึ่งได้พากันอพยพเข้ามาอาศัยอยู่บนคาบสมุทรแห่งนี้เมื่อ 5,000 ปีหรือในยุคนีโอลิธิค (Neolithic ราว 5,000-1,000 ปีก่อนคริสต์ศักราช) คนกลุ่มนี้มีถิ่นที่อยู่เดิมในแถบภูเขาอัลเตอิกในตอนกลางของทวีปเอเซีย หรือบริเวณประเทศมองโกเลียและแคว้นไซบีเรียตะวันออกปัจจุบัน มีผู้กล่าวว่ากลุ่มผู้อพยพนี้คือชาวเผ่าตังกัส (Tangus) ภาษาพูดอยู่ในตระกูลอูราล-อัลเตอิก (Ural-Altaic) ได้เข้ามาครอบครองดินแดนที่มนุษย์หินอาศัยอยู่โดยได้ขับไล่ชนเผ่าดั้งเดิมบางส่วนออกไปจากคาบสมุทรเกาหลี ชนเผ่าดั้งเดิมนี้ได้หนีไปอาศัยอยู่ในเกาะญี่ปุ่นและกลายเป็นพวกไอนูหรือชนพื้นเมืองดั้งเดิมของญี่ปุ่นไป ส่วนชนเผ่าตังกัสได้เริ่มก่อสร้างถิ่นฐานบ้านเรือนขึ้นมาเป็นปึกแผ่น อาจถือได้ว่าชนเผ่าตังกัสก็คือบรรพบุรุษของคนเกาหลีปัจจุบัน 


ในปี 2333 ก่อนคริสต์ศักราช เทพเจ้าตันกุน (Tangun) กษัตริย์ในตำนานได้รวบรวมบ้านเรือนที่ตั้งอยู่กระจัดกระจายเป็นราชอาณาจักรขึ้นครั้งแรกเมื่อวันที่ 3 ตุลาคม และตั้งชื่อว่า อาณาจักรโชซอน (Choson) ซึ่งแปลตามตัวอักษรว่า "ดินแดนที่สงบยามเช้า" (Land of the Morning Calm) และสร้างนครหลวงแห่งแรกที่นครเปียงยาง 


ตันกุนซึ่งเป็นโอรสของสวรรค์ได้แต่งงานกับหญิงชาวบ้านเผ่าที่บูชารูปหมีนี้เป็นตำนานได้รับความสนใจอย่างกว้างขวาง แต่ก็ยังเป็นประเด็นที่นักวิชาการโต้แย้งกันอยู่ถึงเนื้อหาของตำนานที่ไม่ค่อยตรงกัน อย่างไรก็ตาม คนเกาหลีเชื่อกันว่าเรื่องราวของการกำเนิดชาติเกาหลีนี้มีจริง ทำให้ทางราชการกำหนดให้วันที่ 3 ตุลาคมของทุกปีเป็นวันหยุดประจำชาติและเรียกว่าวันกำเนิดชาติ (National Foundation Day) ในปัจจุบัน 


เกาหลีโบราณอยู่กันเป็นชุมชนเป็นหย่อม ๆ ในหมู่กลุ่มคนที่สืบสายมาจากตระกูล (Clan) เดียวกัน (ซึ่งสายตระกูลมีลักษณะคล้ายคลึงกับครอบครัวขยายขนาดใหญ่ ต่อมา ตระกูลได้เพิ่มความสลับซับซ้อนขึ้นโดยจะมีครอบครัวหนึ่งทำหน้าที่เป็นแกนกลางของสายตระกูลห้อมล้อมไปด้วยครอบครัวที่สืบสายโลหิตเดียวกันมากมาย ตระกูลหนึ่ง ๆ จะอาศัยอยู่รวมกันเป็นกลุ่ม เป็นเจ้าของที่ดินและทรัพย์สินร่วมกันและมีแรงงานเพื่อร่วมกันทำงานในกิจกรรมต่าง ๆ ของตระกูล

ปฏิทินประวัติศาสตร์ของเกาหลี
ก่อนคริสต์ศักราช 

ปี
2333
กำเนิดชาติเกาหลีโดยตันกุน - เทพเจ้าผู้สร้างอาณาจักรโชซอนยุคเก่าขึ้น 



ในวันที่ 3 ตุลาคม 
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ยุคเหล็ก
คริสต์ศักราช 


0 -667
ยุคสามอาณาจักร - ซิลลา เพ็กเจ และโคกูริยอ 


668-918
อาณาจักรซิลลา (สหพันธรัฐรวมซิลลา)


919-1392
อาณาจักรโคริยอ 


1392-1910
อาณาจักรโชซอนยุคใหม่ หรือราชวงศ์ยี 


1910-1945
ถูกญี่ปุ่นยึดครอง 35 ปี 

     1945-1948  เป็นดินแดนในอารักขาขององค์การสหประชาชาติ 

(ส่วนทางเหนืออยู่ในการอารักขาของสหภาพโซเวียต ส่วนทางใต้มีสหรัฐฯเป็นผู้ให้การคุ้มครอง) 


1948
ตั้งเป็นประเทศเอกราช โดยแบ่งคาบสมุทรเกาหลีออกเป็น 2 ประเทศ 

อาณาเขตของตระกูลถือเป็นสมบัติร่วมที่ทุกคนจะต้องช่วยกันปกป้องมิให้คนอื่นหรือจากสายตระกูลอื่นเข้ามารุกล้ำได้) และรวมกันเข้าเป็นแคว้นเล็กแคว้นน้อย ตลอดช่วงก่อนคริสต์ศักราชนั้น แคว้นเหล่านี้ได้รวมตัวกันขึ้นเป็นปึกแผ่นในบางช่วง แล้วได้ล่มสลายและยุบรวมกับแคว้นอื่นในเวลาต่อมา จนกระทั่งในปี 37 ก่อนคริสตกาลได้มีการรวบรวมกันขึ้นเป็นอาณาจักรใหม่ชื่อโคกูริยอ (Koguryo) ตั้งอยู่บริเวณที่ราบสูงเนินเขาทางตอนเหนือของคาบสมุทรโดยหัวหน้าเผ่าพื้นเมืองคนหนึ่งได้สถาปนาตนเองเป็นกษัตริย์ อนึ่ง ในเวลาไล่เลี่ยกันนั้นเอง ก็มีการตั้งอาณาจักรอีก 2 แห่งชื่อ อาณาจักรเพ็กเจ (Packche) ซึ่งมีอาณาบริเวณครอบคลุมฝั่งตะวันตกของคาบสมุทร ส่วนบริเวณแถบฝั่งตะวันออกนั้นเป็นที่ตั้งของอาณาจักรซิลลา (Silla) อนึ่ง การช่วงชิงอำนาจระหว่างอาณาจักรทั้งสามได้เกิดขึ้นระหว่างกันอย่างต่อเนื่อง จนในที่สุดอาณาจักรซิลลาก็สามารถยึดอาณาจักรเพ็กเจและอาณาจักรโคกูริยอได้เป็นผลสำเร็จ และตั้งเป็นอาณาจักรสหพันธรัฐรวมซิลลา (United Silla) ในปี ค.ศ.668 


อาณาจักรสหพันธรัฐรวมซิลลามีเมืองหลวงชื่อ เคียงจู (Kyongju) มีพลเมืองรวมกันราวหนึ่งล้านกว่าคน ในยุคนี้ความสงบสุขเกิดขึ้นเป็นระยะเวลานานกว่าหนึ่งร้อยปีทำให้ซิลลาสามารถสร้างสมความรุ่งเรืองด้วยการพัฒนาศิลปะ ศาสนา การค้า การศึกษา และวิทยาการด้านอื่นๆ มากมาย พุทธศานาได้แพร่หลายอย่างกว้างขวางและมีความรุ่งเรืองมาก โดยมีการสร้างอนุสาวรีย์ที่เป็นเครื่องหมายของความโดดเด่นทางศาสนาขึ้น ได้แก่ การสร้างวัดบุลกุกซา (Pulguksa) และเจดีย์ซอกกูรัม (Sokkuram) โดยช่างฝีมือชั้นเลิศ การทะนุบำรุงพุทธศาสนาอย่างจริงจังของขุนนางและราชสำนักยังผลให้พุทธศาสนาได้หยั่งรากลึกไปตามบริเวณต่างๆ ทั่วราชอาณาจักร 


ต่อมา อาณาจักรสหพันธรัฐรวมซิลลาได้เสื่อมลงอันเป็นผลมาจากความขัดแย้งในหมู่ขุนนางที่แบ่งออกเป็นก๊กต่างๆ (factions) ลุถึงปี ค.ศ. 919 จักรพรรดิผู้ยิ่งใหญ่ชื่อวังกอน (Wang Gon) ได้สถาปนาอาณาจักรใหม่ชื่อ โคริยอ (Koryo) และสามารถรวบรวมแว่นแคว้นต่างๆ ของเกาหลีขึ้นสำเร็จ พระองค์จึงย้ายเมืองหลวงไปยังเมืองเกซองซึ่งอยู่ทางตอนเหนือของนครโซลปัจจุบันเพื่อใช้เป็นฐานที่มั่นของประเทศ อนึ่ง กษัตริย์วังกอนยังได้ประกาศนโยบายยึดดินแดนโคกูริยอในแถบแมนจูเรียที่เสียไปให้กับพวกมองโกลในอดีตกลับคืนมาอีกด้วย 


อาณาจักรโคริยอ (หรือเป็นที่มาของชื่อ "เกาหลี" ในปัจจุบัน) มีอำนาจครอบครองดินแดนบนคาบสมุทรทั้งหมดได้ถึงห้าศตวรรษ และได้รับความสำเร็จในการสร้างอารยธรรมที่สูงเด่นมากมาย ความสำเร็จที่ว่านี้ได้แก่การเคลือบสีของสังคโลกด้วยสีเขียวอมฟ้าซึ่งนับเป็นอนุสรณ์ที่เกาหลีได้ให้ไว้แก่ชาวโลกทีเดียว สังคโลกของโคริยอนี้สะท้อนให้เห็นถึงรสนิยมอันละเอียดอ่อนของชนชั้นสูงในยุคนั้น ส่วนความสำเร็จอีกชิ้นหนึ่งก็คือ การประดิษฐ์ตัวพิมพ์โลหะที่เคลื่อนไหวได้เป็นชาติแรกของโลกในปี ค.ศ.1234 และในช่วงเวลาเดียวกันนี้ ช่างเกาหลียังได้แกะแม่พิมพ์พระไตรปิฎกด้วยไม้จำนวน 80,000 แผ่น พระไตรปิฎกฉบับนี้เรียกว่า พระไตรปิฎกฉบับเกาหลี ปัจจุบันเก็บรักษาไว้ที่วัดแฮอินซา 


ราชสำนักของอาณาจักรโคริยอได้ยอมรับนับถือพุทธศาสนาให้เป็นศาสนาประจำชาตินับตั้งแต่เริ่มต้น ดังนั้น พุทธศาสนาจึงเจริญรุ่งเรืองอย่างรวดเร็ว ทำให้มีการสร้างวัดวาอาราม มีการแกะสลักพระพุทธรูปและมีการวาดภาพพระพุทธเจ้าไว้มากมายทั่วทั้งประเทศ ด้วยเหตุนี้ พระสงฆ์จึงมีอิทธิพลและมีอำนาจมากในยุคนี้ ส่วนในด้านการบริหารราชการแผ่นดินนั้น อาณาจักรโคริยอได้นำระบบการสอบเข้ารับราชการแบบจีนมาใช้ โดยใช้คุณสมบัติทางด้านวิชาการเป็นหลัก แต่ที่แตกต่างก็คือ ในกรณีของจีนผู้เข้าสอบเพื่อเข้ารับราชการจะมาจากชนทุกระดับชั้น ส่วนของเกาหลีเน้นรับคนจากตระกูลขุนนางเท่านั้น 


ในยุคนี้ อิทธิพลของจีนและญี่ปุ่นได้เข้ามามีบทบาทสำคัญทั้งต่ออารยธรรมและการรวมชาติของเกาหลี เพราะมีการติดต่อระหว่างกันและกันอย่างใกล้ชิด ต่อมา อาณาจักรโคริยอได้มีการแก่งแย่งชิงอำนาจระหว่างหมู่ขุนนางและข้าราชการชั้นผู้ใหญ่ แต่ก็สามารถยืนหยัดและธำรงความเป็นปึกแผ่นไว้ได้เกือบห้าร้อยปี ในที่สุด ความแตกแยกก็เกิดขึ้นอย่างรุนแรงระหว่างกลุ่มที่สนับสนุนราชวงศ์หมิงกับกลุ่มที่นิยมพวกมองโกล อีกทั้งมีการแย่งชิงผลประโยชน์ในวัดทั้งนี้เพราะวัดของพุทธศาสนาขณะนั้นมีฐานะร่ำรวยมหาศาล จึงเป็นแหล่งรวมของพวกผู้เกี่ยวข้องหรือเหล่าอลัชชีทั้งหลาย สังคมจึงแตกแยกออกเป็นก๊กเป็นเหล่าและต่างขับเคี่ยวแย่งชิงผลประโยชน์ระหว่างกันตลอดเวลา จากความขัดแย้งกันอย่างรุนแรงนี้ ทำให้นายพลยี ซองเกีย (Yi Song-gia) ทำการรัฐประหารยึดอำนาจในปี ค.ศ.1388 ได้โค่นล้มอำนาจของกษัตริย์ชาง และตั้งกษัตริย์     คองยางขึ้นปกครองแทน นายพลยีและพรรคพวกได้จัดการปฏิรูปที่ดินและนำลัทธิขงจื้อเข้ามาแทนที่พุทธศาสนา ในที่สุด ก็บีบบังคับให้กษัตริย์คองยางสละราชสมบัติให้แก่นายพลยี ต่อมา เขาได้ตั้งราชวงศ์ยีขึ้นปกครองประเทศ และเปลี่ยนชื่อประเทศเป็นอาณาจักรโชซอน (Choson) ในปี ค.ศ.1392  (รายละเอียดประวัติศาสตร์เกาหลี อ้างอิงมาจากหนังสือของ ดร. ภูวดล ทรงประเสริฐ)
อาณาจักรโชซอนยุคใหม่

ภายหลังที่มีการประกาศอย่างเป็นทางการว่าอาณาจักรโคริยอได้สิ้นสุดลงแล้ว นายพลยีก็ได้สถาปนาตนเองขึ้นเป็นกษัตริย์อย่างสมบูรณ์และได้รับพระนามว่ากษัตริย์เตโจ (T'aejo) ขึ้นครองราชย์ระหว่าง ค.ศ.1392-1398 พระองค์ได้ย้ายเมืองหลวงจากเมืองเกซองมาเป็นเมืองฮานยาง (Hanyang) หรือปัจจุบันเรียกว่ากรุงโซล (คนเกาหลีเรียกว่า ซอ-อูล) รวมทั้งได้ตั้งชื่ออาณาจักรใหม่นี้ว่า โชซอน ตามชื่อเดิมในอดีต ซึ่งหมายถึง ดินแดนที่มีแต่ความสดชื่น หรือดินแดนที่สงบยามเช้า 

อาณาจักรโชซอนยุคใหม่ (ต่อไปนี้จะใช้คำว่า อาณาจักรโชซอน) มีลักษณะเด่นดังนี้ ประการที่หนึ่ง ดินแดนบนคาบสมุทรเกาหลีได้มีการรวมกันเป็นกลุ่มเป็นก้อนตั้งเป็นประเทศอย่างจริงจังในยุคนี้เอง จริงอยู่ที่ในอดีตนับตั้งแต่มีการรวบรวมบ้านเมืองเป็นปึกแผ่นโดยตันกุนตามตำนานของการสร้างชาติ แต่มิได้หมายความว่าสังคมแห่งนี้จะมีสภาพเป็นประเทศที่มีอาณาเขตจำเพาะแน่นอนตายตัว ทั้งนี้เป็นเพราะสภาพบ้านเมืองมีการแบ่งเป็นแว่นแคว้นตามกลุ่มเทือกตระกูล อีกทั้งมีการแย่งชิงความเป็นใหญ่ระหว่างอาณาจักรเล็กๆ ตลอดเวลา ดังที่ได้กล่าวมาแล้วตั้งแต่ต้นของบทนี้ ลุถึงอาณาจักรโชซอนในปี ค.ศ.1392 เป็นต้นมา เกาหลีได้รวมตัวกันเป็นปึกแผ่นและสามารถครอบครองอำนาจในฐานะเป็นราชอาณาจักรหนึ่งเดียวได้ถึง 518 (ค.ศ.1392- 1910) จนกระทั่งถูกญี่ปุ่นยึดครองและผนวกอาณาจักรแห่งนี้เข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของจักรวรรดิญี่ปุ่น ประการที่สอง ในยุคราชวงศ์ยีมีความสำคัญยิ่งต่อการพัฒนาประวัติศาสตร์ของเกาหลีเพราะเป็นช่วงระยะเวลายาวนานที่สามารถหล่อหลอมความเป็นชาติ และส่งผลให้มีการพัฒนาทั้งทางด้านการเมือง เศรษฐกิจและสังคม วัฒนธรรม ตลอดจนจารีตประเพณีต่าง ๆ รวมทั้งก่อให้เกิดผลโดยตรงต่อชาติเกาหลีเมื่อต้องเผชิญกับการท้าทายของอิทธิพลจากชาติตะวันตกที่แผ่เข้ามายังโลกตะวันออกในคริสต์ศตวรรษที่ 19 ประการสุดท้าย ดินแดนบนคาบสมุทรเกาหลีได้รวมตัวเป็นอาณาจักรของสังคมเกาหลีเป็นครั้งสุดท้ายก่อนที่จะถูกลบออกจากแผนที่โลกในระหว่างปี ค.ศ.1910-1945 โดยญี่ปุ่นและถูกแบ่งแยกออกเป็น 2 ประเทศนับตั้งแต่ปี ค.ศ.1948 เป็นต้นมา
เกาหลีภายใต้การปกครองของญี่ปุ่น

เมื่อญี่ปุ่น-โซเวียตลงนามในสนธิสัญญาปอร์ตสมัธในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1905 โดยโซเวียตยินยอมให้ญี่ปุ่นมีอิทธิพลเหนือคาบสมุทรเกาหลีเพียงชาติเดียว ญี่ปุ่นก็ได้บังคับให้กษัตริย์เกาหลียินยอมเซ็นสนธิสัญญาให้เกาหลียอมยกเลิกสนธิสัญญาใดๆ ที่เคยทำกับชาติอื่น โดยให้ทำกับญี่ปุ่นแทน สนธิสัญญานี้มีข้อความสำคัญคือ 


(1)
 ความสัมพันธ์ของเกาหลีที่มีต่อต่างชาติจะอยู่ภายใต้การดำเนินการของญี่ปุ่น กงสุลญี่ปุ่นจะทำหน้าที่ในการดูแลชีวิตและทรัพย์สินของคนเกาหลีในต่างประเทศ 


(2)
 ญี่ปุ่นจะทำหน้าที่กำหนดเงื่อนไขในความสัมพันธ์ระหว่างเกาหลีกับต่างประเทศ 


(3) ผู้ว่าการญี่ปุ่นจะพำนักอยู่ในกรุงโซลและให้คำชี้นำแก่กษัตริย์ในการเปิดเมืองท่าและการตรวจสอบใดๆ  


(4)
 สนธิสัญญาอื่นใดระหว่างเกาหลีกับญี่ปุ่นจะยังคงมีผลต่อไป ยกเว้นในกรณีที่ขัดแย้งกับสนธิสัญญาฉบับนี้ 


(5) ญี่ปุ่นจะทำหน้าที่ในการให้การปกป้องและคุ้มครองความปลอดภัยและศักดิ์ศรีของกษัตริย์เกาหลี 


เมื่อผู้ว่าการญี่ปุ่นเดินทางมารับตำแหน่งในเดือนธันวาคม ปี 1905 เขาก็เริ่มดำเนินการแสวงหาผลประโยชน์ให้แก่ประเทศแม่อย่างเต็มที่ เหตุการณ์ในครั้งนั้นยังผลให้นายแชง ชิยน บรรณาธิการหนังสือพิมพ์ฮวางซองของเกาหลีถึงกับพาดหัวข่าวว่า "วันอัปยศที่น่าสังเวช" ในบทความที่เขียนถึงวันที่ถูกบังคับให้เซ็นสนธิสัญญาฉบับนี้ ในขณะเดียวกัน ขุนนางชั้นสูงต่างยื่นฎีกาคัดค้านต่อกษัตริย์โคจองให้ทรงทบทวนการลงพระนามในสนธิสัญญาฉบับนี้เสียใหม่ พร้อมกันนั้นนายมิน ยองฮวานและเหล่าข้าราชการอีกสิบกว่าคนได้กระทำอัตวินิบาตกรรมเป็นการประท้วงด้วย กาลต่อมา เหล่าผู้รักชาติรวบรวมสมัครพรรคพวกลุกฮือประท้วงการเข้ามาของญี่ปุ่นทั่วไปอย่างต่อเนื่อง โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อข่าวการสละราชสมบัติของกษัตริย์โคจองในปี ค.ศ.1907 และทรงแต่งตั้งให้ซุนจอง (Sunjong ค.ศ.1907-1910) พระโอรสขึ้นเป็นกษัตริย์แทน ข่าวนี้เมื่อแพร่สะพัดออกไปคนเกาหลีต่างโกรธแค้นและชิงชังญี่ปุ่นเป็นยิ่งนักเพราะตระหนักดีว่าพระองค์ถูกบีบคั้นอย่างหนักให้ทรงกระทำเช่นนั้น จึงซุ่มฆ่าและทำลายทรัพย์สินของชาวญี่ปุ่น แต่ก็ถูกปราบปรามอย่างทารุณจากตำรวจญี่ปุ่นกว่า 2,000 นาย และตำรวจเกาหลีที่ได้รับการฝึกฝนจากชาวญี่ปุ่นอีก 4,234 นาย 


ในช่วงนี้ ญี่ปุ่นได้สกัดกั้นการแพร่ขยายระบบการศึกษาที่นำโดยมิชชันนารีชาวอเมริกันและยุโรปด้วยการออกพระราชบัญญัติบังคับให้โรงเรียนทั่วประเทศจ้างครูญี่ปุ่นเป็นผู้สอน และขจัดแนวการจัดระบบการศึกษาแผนใหม่เพราะญี่ปุ่นเล็งเห็นว่าองค์กรมิชชันนารีและโรงเรียนเหล่านั้นมีความสำคัญในการพัฒนาภูมิปัญญาและวิทยาการใหม่ ๆ ให้แก่ชาวเกาหลี ซึ่งจะไม่เป็นผลดีต่อการปกครองและการตักตวงผลประโยชน์กลับไปยังประเทศญี่ปุ่น อนึ่ง หากสมาคมและหนังสือพิมพ์ใดๆ ตั้งตัวเป็นปฏิปักษ์ต่อญี่ปุ่นก็จะถูกสั่งปิดตายอย่างสิ้นเชิง แต่จะสนับสนุนให้สร้างสมาคมและหนังสือพิมพ์ที่สนับสนุนอิทธิพลของญี่ปุ่นอย่างเต็มที่ 


การยึดครองของญี่ปุ่นก่อให้เกิดการอพยพหลบหนีของคนเกาหลีนับแสนออกไปตั้งถิ่นฐานในแคว้นไซบีเรีย ส่วนที่ติดกับชายฝั่งมหาสมุทรแปซิฟิกและบริเวณกันโดในมณฑลแมนจูเรียของจีน โดยสร้างชุมชนเกาหลีเป็นที่มั่นถาวรและจัดตั้งกองทัพแห่งชาติส้องสุมชายฉกรรจ์แอบมาโจมตีฐานทัพของญี่ปุ่นในคาบสมุทรเกาหลีและแมนจูเรียอย่างต่อเนื่อง ทำให้ญี่ปุ่นต้องจัดหน่วยพิเศษเพื่อปราบปรามเหล่าผู้รักชาติเหล่านี้อย่างจริงจัง ส่วนพวกที่มีความรู้และมีทุนทรัพย์ก็หลบหนีไปอาศัยอยู่ในมลรัฐฮาวายและแคลิฟอร์เนียของสหรัฐอเมริกา ในขณะที่บางกลุ่มอพยพไปอยู่ในนครเซี่ยงไฮ้ และทางตอนเหนือของจีน บางกลุ่มอพยพไปอยู่ที่เมืองวลาดิวอสต๊อกและเมืองอื่นๆ ในสหภาพโซเวียต คนเกาหลีทุกกลุ่มมุ่งสนับสนุนการต่อสู้เพื่อกอบกู้เอกราชของมาตุภูมิ ในขณะเดียวกันก็ยกระดับการศึกษาและธุรกิจ ตลอดจนอุทิศตนสร้างสรรค์ส่งเสริมศักดิ์ศรีของชาติเกาหลี รวมทั้งฝึกหน่วยกล้าตายและสะสมเงินทอง เสบียง และอาวุธให้แก่คนเกาหลีที่ทำงานใต้ดินต่อสู้กับญี่ปุ่น มีข้อมูลที่แสดงถึงกิจกรรมเหล่านี้คือ สถิติของญี่ปุ่นที่เปิดเผยว่า ในช่วงปี ค.ศ.1907-1911 กบฏชาวเกาหลีถูกสังหาร 17,697 คน บาดเจ็บทุพพลภาพ 3,706 คน ถูกจับกุม 1,994 คน ยึดอาวุธปืนได้ 7,834 กระบอก และของมีคมได้ 436 ชิ้น 

นโยบายของญี่ปุ่นต่อเกาหลีในยุคอาณานิคมตอนต้น 


ญี่ปุ่นได้ตรากฎหมายหลายฉบับเพื่อให้ธนาคารของญี่ปุ่นขยายกิจการให้เป็นองค์กรส่งผ่านผลประโยชน์ ชาวญี่ปุ่นเข้ามาสะสมที่ดินด้วยการออกเงินกู้ด้วยการกำหนดอัตราดอกเบี้ยสูง ทำให้สามารถยึดที่ดินจากชาวนาได้ง่าย เพราะคนเกาหลีไม่อาจไถ่ถอนเงินกู้ยืมได้ ทั้งนี้เพราะมีการกำหนดราคาพืชผลให้ต่ำมากในขณะที่สินค้าประเภทเสื้อผ้า ปุ๋ย และเครื่องอุปโภคบริโภคที่ส่งมาจากญี่ปุ่นมีราคาสูง ในขณะเดียวกัน ญี่ปุ่นได้นำวิธีการเพาะปลูกแผนใหม่มาใช้ในการทำนา เลี้ยงไหมและผลิตฝ้าย และส่งผลผลิตกลับไปขายยังประเทศแม่ ส่วนในด้านการปกครองนั้น ญี่ปุ่นได้แบ่งกระทรวงออกเป็น 5 กระทรวงและรวบอำนาจในกิจการตำรวจให้อยู่ในการบังคับบัญชาโดยตรงจากผู้บัญชาการชาวญี่ปุ่น นอกจากนี้ยังได้ออกกฎหมายหลายฉบับสกัดกั้นการเคลื่อนไหวของกลุ่มผู้รักชาติ เช่น กฎหมายควบคุมการประชุม กฎหมายควบคุมอาวุธปืนและวัตถุระเบิด และให้อำนาจในการปิดหนังสือพิมพ์และควบคุมสื่อมวลชน อนึ่ง ให้การยกย่องนักปราชญ์ขงจื้อด้วยการแต่งตั้งเป็นขุนนางนับร้อยตำแหน่ง และสดุดีผู้รู้อีกราว 1,000 คน เพื่อให้คนเกาหลีเห็นว่าขนบธรรมเนียมประเพณีและจารีตโบราณทรงคุณค่า ซึ่งจะส่งผลให้สามารถทำการปกครองได้ง่าย 

ญี่ปุ่นเน้นการพัฒนาการศึกษาตามแบบญี่ปุ่นด้วยการเร่งสร้างโรงเรียนระดับประถม มัธยมและอาชีวศึกษาขึ้นทั่วประเทศเพื่อฝึกอบรมคนเกาหลีให้อ่านออกเขียนได้ อันหมายถึงการเตรียมแรงงานให้กับโรงงานอุตสาหกรรมของญี่ปุ่น แทนการเน้นจัดการศึกษาให้แก่ลูกหลานยางบันดังเช่นในอดีต อย่างไรก็ตามญี่ปุ่นกำหนดจำนวนที่นั่งให้เด็กญี่ปุ่นก่อน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในระดับอุดมศึกษาที่ให้สิทธิแก่เด็กญี่ปุ่นถึงร้อยละ 60 จำนวนที่เหลือจึงจะอนุญาตให้เด็กเกาหลีเข้าเรียน (ในช่วงนั้นมีคนญี่ปุ่นที่อาศัยอยู่ในเกาหลีราว 336,000 คน ส่วนคนเกาหลีทั่วประเทศมีถึง 20 ล้านคน ดังนั้นอัตราส่วนของเด็กเกาหลีที่ได้เข้าศึกษาต่อระดับสูงจึงน้อยมาก) อนึ่ง มีการใช้ภาษาญี่ปุ่นเป็นภาษากลางและใช้สอนในสถานศึกษา รวมทั้งสนับสนุนให้คนเกาหลีเปลี่ยนชื่อและตั้งชื่อเด็กเกิดใหม่ให้เป็นชื่อญี่ปุ่นตามนโยบายกลืนชาติ นอกจากนี้ ญี่ปุ่นได้กวาดต้อนชาวนาเกาหลีนับแสนคนไปเป็นกรรมกรในโรงงานอุตสาหกรรมที่ญี่ปุ่นด้วยการจ่ายแรงงานต่ำกว่าชาวญี่ปุ่นมาก 

การลุกฮือต่อต้านการยึดครองของญี่ปุ่นในวันที่ 1 มีนาคม 


นักประวัติศาสตร์ชาวเกาหลีถือว่า เหตุการณ์การลุกฮือเพื่อเรียกร้องเอกราชจากญี่ปุ่นในวันที่ 1 มีนาคม ค.ศ.1919 เป็นวันที่มีความสำคัญที่สุดที่ประชาชนกว่า 2 ล้านคนพร้อมใจกันเดินขบวนถึง 1,500 จุดทั่วประเทศ โดยมีการอ่านคำประกาศเอกราชที่สวนสาธารณะปาโกดา (Pagoda Park) ในกรุงโซล การลุกฮือในวันนั้นได้รับการจารึกไว้ในเอกสารทุกประเภทและเป็นเหตุการณ์ที่ตราตรึงในจิตใจของคนเกาหลีทุกคน รวมทั้งได้มีการกล่าวถึงวีรกรรมของบุรุษและสตรีมากมายที่ทำงานสละชีพเพื่อชาติไว้เป็นเครื่องเตือนความทรงจำตราบนานเท่านาน 


วัน "ซัม-อิล" (หรือวันสาม-หนึ่ง หมายถึงเดือนที่สามวันที่หนึ่ง ปัจจุบันถือเป็นวันหยุดประจำปีแห่งชาติ) มีสาเหตุความเป็นมาดังนี้ 


(1)
 โลกได้ผ่านสงครามโลกครั้งที่หนึ่ง ญี่ปุ่นจึงฉวยโอกาสเข้ายึดแมนจูเรียและมองโกเลียจากจีน ทำให้เกิดกระแสต่อต้านการยึดครองจากประชาชนจีนทั่วประเทศ ในขณะเดียวกัน พวกบอลเชวิคได้ยึดอำนาจจากพระเจ้าซาร์ในปี ค.ศ.1917 ข่าวคราวเหล่านี้มีผลต่อคนเกาหลี ทั้งจากภายในและภายนอกประเทศ ตระหนักถึงพลังมวลชนที่จะต่อต้านการยึดครองของญี่ปุ่นและต่างคิดว่าถึงเวลาแล้วที่จะรวมตัวกันลุกฮือเพื่อยุติการยึดครองเป็นอาณานิคม 


(2)
 การสวรรคตของกษัตริย์โคจองในปี ค.ศ.1919 โดยมีข่าวลือว่าพระองค์ถูกวางยาพิษจากสมุนของญี่ปุ่นได้สร้างความโกรธแค้นแก่ชาวเกาหลียิ่งนัก 


(3)
 การกดขี่ข่มเหงและการหาประโยชน์ทุกทางของญี่ปุ่น ก่อให้เกิดความชิงชังและประสงค์ที่จะนำประเทศไปสู่อิสรภาพ 


จากเหตุผลดังกล่าว คนเกาหลีจึงพากันเดินขบวนไปตามท้องถนนเรียกร้องให้ญี่ปุ่นคืนเอกราชให้ แต่สิ่งที่พวกเขาได้รับก็คือการปราบปรามอย่างโหดเหี้ยม กล่าวคือ ผู้เดินขบวนกว่า 7,000 คนถูกสังหาร บาดเจ็บ 15,000 คน และถูกจับกุม 46,000 คน บ้านเรือนถูกญี่ปุ่นเผาทำลาย 715 หลัง โบสถ์ 47 แห่ง และโรงเรียน 2 แห่ง 


เหตุการณ์ครั้งนั้น ทำให้ญี่ปุ่นต้องปรับปรุงนโยบายการปกครองอาณานิคมใหม่ โดยประกาศว่าจะเคารพต่อขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรมเกาหลี จะใช้วิธีการปรองดองในการทำกิจกรรมทุกอย่างเพื่อหลีกเลี่ยงการเผชิญหน้า และจะไม่ขูดรีดขูดเนื้อเพื่อดูดดึงผลประโยชน์ไปจากเกาหลีมากจนเกินไป รวมทั้งจะพยายามสร้างสันติภาพถาวรขึ้นในเอเชียตะวันออก อนึ่ง ญี่ปุ่นได้ปรับปรุงส่งเสริมการพัฒนาการเกษตร การศึกษา การประชาสงเคราะห์ การคมนาคมขนส่ง และสาธารณูปโภคแก่เกาหลีให้คนมีชีวิตความเป็นอยู่ดีขึ้น อย่างไรก็ตาม แม้ญี่ปุ่นจะพยายามทำความดี แต่คนเกาหลีก็ยังมองว่าเอกราชของชาติสำคัญกว่าสิ่งใดๆ และคนญี่ปุ่นก็มิได้ยุติแสวงหาประโยชน์จากเกาหลีเลย 


คนเกาหลีจำนวนไม่น้อยต่างทยอยหลบหนีออกนอกประเทศ ในขณะเดียวกันก็ร่วมกันทำงานใต้ดินต่อต้านญี่ปุ่นอย่างต่อเนื่อง 

การดิ้นรนต่อสู้ของพวกชาตินิยม 


ภายหลังจากต้องประสบความพ่ายแพ้จากการปราบปรามอย่างโหดเหี้ยมของญี่ปุ่น จากกรณีเหตุการณ์ลุกฮือ 1 มีนาคม 1919 แล้ว พวกชาตินิยมเกาหลีกลุ่มต่างๆ ทั้งฝ่ายอนุรักษ์นิยมและเสรีนิยมหัวก้าวหน้า ก็ต้องปิดฉากการประจันหน้าต่อสู้อย่างเปิดเผย และอพยพพรรคพวกหนีไปซ่องสุมกำลังรอโอกาสแก้แค้นอยู่ในหมู่บ้านห่างไกลตามชนบท บางพวกก็อพยพหลบหนีไปต่อสู้อยู่นอกประเทศ โดยเฉพาะในประเทศจีนและไซบีเรียของโซเวียต บางคนซึ่งมีฐานะทางการเงินดีและเคยได้รับความช่วยเหลือจากองค์การกุศลของชาวตะวันตกมาก่อน ก็อพยพหลบหนีไปอยู่ในมลรัฐต่างๆ ของสหรัฐอเมริกา เช่น อัน ชังโฮ (An Ch'ang-ho) ก็ได้หลบหนีไปอยู่ที่ลอสแองเจลิส แล้วจัดตั้งองค์การกู้ชาติขึ้นมาชื่อคุงมินโฮ (Kungminhoe) ซิงมัน รี และ ปัก ยองนัม (Pak Yong-nam) ได้หลบหนีไปฟักตัวที่ฮอนโนลูลู และจัดตั้งองค์การกู้ชาติชื่อตองจีโฮ (Tongjihoe) ต่อมาไม่นานขบวนการต่อสู้ของพวกชาตินิยมเกาหลีในสหรัฐอเมริกาก็รวมตัวกันติด สามารถหาทางประสานงานร่วมมือกับขบวนการกู้ชาติเกาหลีอื่นๆ ทั้งในไซบีเรีย แมนจูเรีย เซี่ยงไฮ้ และชนบทในเกาหลี ได้ร่วมมือกับกลุ่มนิยมคอมมิวนิสต์จัดตั้งรัฐบาลพลัดถิ่นแนวร่วมแห่งชาติขึ้นในเซี่ยงไฮ้ เมื่อเดือนสิงหาคม ค.ศ.1919 แม้ความสัมพันธ์แบบแนวร่วมจะดำรงอยู่ได้เพียง 2 ปีเศษ แต่การเคลื่อนไหวของพวกชาตินิยมก็ยังคงเคลื่อนไหวมาโดยตลอด ในครั้งนี้แนวนโยบายการต่อสู้ของพวกชาตินิยมก็เปลี่ยนจุดยืนแตกต่างจากอดีตโดยสิ้นเชิง เพราะความคิดในการที่จะป้องกันรักษาราชวงศ์ยีให้มั่นคงตลอดไปคู่กับประเทศเกาหลีไม่ได้หลงเหลืออยู่ในสมองของพวกชาตินิยมอีกต่อไป เป้าหมายในอนาคตซึ่งกำหนดไว้ คือการสร้างเกาหลียุคใหม่แบบสาธารณรัฐขึ้นมา มีรัฐธรรมนูญตามระบอบประชาธิปไตยเป็นแม่บทของการปกครอง เมื่อปลดแอกประเทศชาติได้สำเร็จแล้วภาระเร่งด่วนที่สุดซึ่งจะต้องรับผิดชอบคือการเตรียมเลือกตั้งประธานาธิบดี สมาชิกสภานิติบัญญัติ คณะรัฐมนตรี ศาลสถิตยุติธรรมขึ้นมาเพื่อให้ค้ำประกันสิทธิเสรีภาพทางความคิดเสรีภาพในการพิมพ์และพูด การนับถือศาสนา การคุ้มครองปัจเจกชนในเรื่องความเชื่อทางการเมือง ระบบขุนนางและการกดขี่ทางชนชั้น จะต้องกำจัดให้หมดไป ศาสนาจะต้องเลิกยุ่งเกี่ยวกับการเมืองโดยเด็ดขาด กองทัพแห่งชาติจะสถาปนาขึ้นมาใหม่ให้เข้มแข็งและเป็นปึกแผ่นมั่นคง มีหน้าที่ป้องกันเอกราชและสร้างความมั่นคงให้ประเทศชาติเท่านั้น ไม่ใช่มีไว้เพื่อค้ำจุนกลุ่มอิทธิพลใดๆ อีกต่อไป พร้อมกันนั้นก็จะเร่งส่งเสริมการศึกษาให้เยาวชนมีความรู้อย่างแท้จริง เพื่อเป็นพลังสำคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจของประเทศชาติให้เจริญก้าวหน้าเทียมเท่าชาติเพื่อนบ้านและเพื่อทดแทนความล้าหลังของประเทศซึ่งต้องสูญเสียโอกาสพัฒนาไปในระหว่างถูกศัตรูยึดครอง 
เกาหลีกับการได้มาซึ่งเอกราชและการแบ่งแยกดินแดน

ในตอนปลายสงครามโลกครั้งที่ 2 เมื่อสัมพันธมิตรตระหนักดีว่าฝ่ายตนจะชนะสงครามโลกอย่างแน่นอน จึงได้พยายามหามาตรการเพื่อสร้างระเบียบใหม่ขึ้นในเอเชีย โดยผู้นำของสหรัฐอเมริกา อังกฤษ และจีน ได้เปิดประชุมขึ้นที่กรุงไคโร (Cairo Conference) เมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1943 ที่ประชุมได้ลงมติว่า สงครามจะต้องดำเนินต่อไปจนกว่าญี่ปุ่นจะยอมพ่ายแพ้อย่างไม่มีเงื่อนไข ต้องคืนดินแดนทั้งหมดที่ผนวกเข้าเป็นของตนตั้งแต่ ค.ศ.1894 กลับคืนให้เจ้าของเดิม     ถึงเวลาแล้วที่ประชาชนชาวเกาหลีจะมีอิสรภาพและเป็นชาติเอกราช โดยที่ประชุมยังไม่ได้ตกลงใจใดๆ ว่าจะให้เกาหลีเป็นชาติเอกราชทันทีที่สงครามสงบลง หรือจะเป็นดินแดนภาวะทรัสตี (Trustee ship) ตามข้อเสนอของประธานาธิบดีรูสเวลต์ (Roosevelt) ซึ่งเคยพูดกับนายกรัฐมนตรีอีเด็น (Eden) มาตั้งแต่เดือนมีนาคมปีเดียวกัน ต่อมาเมื่อมีการประชุมยัลต้า (Yalta Conference) ระหว่างสหรัฐอเมริกา อังกฤษ และโซเวียต ในต้นปี 1945 ประธานาธิบดีทรูแมน (Truman) คนใหม่ของสหรัฐอเมริกาซึ่งคำนึงถึงประเทศตนเอง มากกว่าผลกระทบซึ่งจะเกิดขึ้นกับประเทศอื่น ก็ตกหลุมพรางของสตาลินผู้นำโซเวียตขณะนั้น ได้ตกลงให้เกาหลีอยู่ใต้ภาวะทรัสตีหลังสงครามสงบ โดยฝ่ายสหรัฐอเมริกายังไม่บอกกล่าวถึงปัญหาการคงทหารของฝ่ายสัมพันธมิตรที่จะเข้าไปปลดอาวุธทหารญี่ปุ่นในเกาหลี เพราะถือว่าปัญหาดังกล่าวไม่ใช่สิ่งจำเป็นรีบด่วน ต่อมาในเดือนกรกฎาคม ก่อนหน้าที่ญี่ปุ่นจะยอมพ่ายแพ้เพียงเดือนเดียว ที่ประชุมปอตสดัม (Potsdam Conference) ก็ลงมติให้สหรัฐอเมริกาและโซเวียตยกพลขึ้นบกในเกาหลีอย่างรีบด่วน ให้โซเวียตทำหน้าที่บังคับญี่ปุ่นให้ยอมจำนนเหนือดินแดนเส้นขนานที่ 38 องศาเหนือขึ้นไป ส่วนสหรัฐอเมริกาจะรับภาระดังกล่าวใต้เส้นขนานนั้นลงมา 

การเป็นดินแดนในอารักขาขององค์การสหประชาชาติ ค.ศ.1945-1948

ขอย้อนกล่าวถึงเรื่องราวในอดีตอีกสักเล็กน้อยเพื่อชี้ทางให้เห็นถึงสาเหตุของการแยกออกเป็นสองประเทศในเวลาต่อมาดังนี้ ขบวนการกู้ชาติได้ประกาศตัวอย่างชัดแจ้งว่า จะกระทำทุกวิถีทางที่จะล้มล้างอิทธิพลของญี่ปุ่นให้หมดไปจากดินแดนคาบสมุทรเกาหลี เราอาจจำแนกกลุ่มขบวนการกู้ชาติออกเป็น 2 กลุ่มใหญ่ๆ ดังนี้ 


(1)
กลุ่มชาตินิยมและเสรีนิยม  มีผู้นำคนสำคัญได้แก่ นายปัก ยองมิน และดร.ซิงมันรี สมาชิกของกลุ่มนี้มีฐานอยู่ในประเทศสหรัฐอเมริกาและได้รวมตัวภายใต้สมาคมที่มีชื่อว่า New People's Society มีคำขวัญของสมาคมว่า "ต่อสู้เพื่อเอกราช ยกระดับการศึกษาและธุรกิจ อุทิศตนเพื่อสร้างเสรีภาพและความเสมอภาค และส่งเสริมเกียรติคุณของชาวเกาหลีเพื่อนร่วมชาติให้สูงส่ง" สมาคมนี้มีสาขาตั้งอยู่ตามนครใหญ่ๆ ของสหรัฐฯ ในเมืองเซี่ยงไฮ้ของจีน และเมืองวลาดิวอสต๊อคของรัสเซีย เป็นต้น นอกจากนี้ ยังมีสมาชิกอีกเป็นจำนวนมากที่ยังคงอาศัยอยู่ในดินแดนคาบสมุทรเกาหลี 


(2)
กลุ่มคอมมิวนิสต์ เนื่องจากชาวเกาหลีต่างทนต่อการปราบปรามแบบล้างเผ่าพันธุ์ของญี่ปุ่นไม่ได้ ในขณะเดียวกัน บางพวกก็ตระหนักดีว่าลำพังการกอบกู้เอกราชของพวกตนไม่อาจบรรลุผลสำเร็จได้ถ้าหากไม่พึ่งพาอิทธิพลการเมืองระหว่างประเทศ แต่จากสภาพการณ์ที่ผ่านมามหาอำนาจตะวันตกไม่ได้ให้ความสำคัญต่อการร้องขอความเมตตาของเกาหลีเลย คงปล่อยให้ญี่ปุ่นย่ำยีชาวเกาหลีให้สิ้นซากและถูกลบออกไปจากแผนที่โลก 



ดังนั้น เมื่อพวกบอลเชวิคสามารถยึดอำนาจรัฐในโซเวียตได้และจัดตั้งรัฐบาลคอมมิว- นิสต์ ประสบการณ์ดังกล่าวจึงมีอิทธิพลต่อการดิ้นรนต่อสู้เพื่อเอกราชของชาวเกาหลีโดยเฉพาะอย่างยิ่งต่อกลุ่มผู้อพยพที่ตั้งฐานอยู่ในไซบีเรียและแมนจูเรีย ซึ่งพวกเขามีความประทับใจในความสำเร็จที่ชาวโซเวียตสามารถโค่นล้มระบบทรราชซาร์ลงสำเร็จ 



ในเวลาเดียวกันนี้ ผู้นำคนใหม่ของโซเวียตก็ได้ประกาศทันที ว่าคอมมิวนิสต์โซเวียต จะให้ความช่วยเหลือประชาชาติผู้ถูกกดขี่ในดินแดนภาคตะวันออกไกลให้หลุดพ้นจากการครอบงำของจักรวรรดินิยมให้จงได้ แต่หากจะวิเคราะห์ให้ถึงเป้าหมายสูงสุดแล้ว จะเห็นได้ว่าโซเวียตต้องการที่จะใช้เกาหลีเป็นรัฐกันชนกับมหาอำนาจญี่ปุ่น รวมทั้งประสงค์ที่จะเผยแพร่อุดมการณ์คอมมิวนิสต์ให้แพร่หลายไปทั่วโลก 



อย่างไรก็ตาม ในระยะเริ่มแรกนี้คนเกาหลีได้ให้ความสนใจต่อลัทธินี้น้อยมาก แต่เพราะความต้องการที่จะกอบกู้เอกราชเป็นวัตถุประสงค์หลักที่บดบังความเชื่อในอุดมการณ์ทางการเมืองใดๆ เมื่อโซเวียตได้ประกาศเจตนารมณ์ที่จะให้ความช่วยเหลือแก่พวกตนแล้ว ชาวเกาหลีก็รีบรับเอาไว้โดยปราศจากการไตร่ตรองถึงผลลัพธ์ที่จะเกิดขึ้นในอนาคต 



กลุ่มที่นิยมคอมมิวนิสต์ประกอบด้วยกลุ่มต่าง ๆ ดังนี้คือ กลุ่มที่ได้รับการสนับสนุนจากเลนิน กลุ่มที่ได้รับการสนับสนุนจากคอมมิวนิสต์สากลหรือโคมินเทอร์น และกลุ่มที่ได้รับการสนับสนุนจากคอมมิวนิสต์จีน นอกจากนี้ ยังมีกลุ่มแยกย่อยอีกมากมาย อนึ่ง การที่มีการแบ่งแยกออกเป็นกลุ่มต่าง ๆ นี้เอง ก่อให้เกิดการแย่งชิงความเป็นใหญ่ ซึ่งก็เป็นเช่นเดียวกับกลุ่มชาตินิยมและเสรีนิยมในภายหลังที่ประเทศได้รับเอกราช 



อย่างไรก็ตามในช่วงเวลาที่ถูกยึดครอง กลุ่มชาตินิยม กลุ่มเสรีนิยม และกลุ่มคอมมิวนิสต์ต่างร่วมกันต่อสู้กับญี่ปุ่น โดยทุกกลุ่มถือว่า ผลประโยชน์ของชาติคือเป้าหมายสูงสุด และให้ความสำคัญต่อความแตกต่างด้านอุดมการณ์ทางการเมืองและผลประโยชน์ส่วนตนน้อยที่สุด 



เมื่อญี่ปุ่นประกาศยอมแพ้อย่างเป็นทางการต่อกองทัพฝ่ายสัมพันธมิตรในสงครามโลกครั้งที่สองในตอนกลางเดือนสิงหาคม ค.ศ.1945 ข้าหลวงใหญ่ญี่ปุ่นประจำเกาหลีได้ส่งผ่านอำนาจในการปกครองคืนให้แก่เจ้าของประเทศ อย่างไรก็ตาม ความยุ่งเหยิงทางการเมืองก็บังเกิดขึ้น อันเป็นผลเนื่องมาจากกลุ่มการเมืองที่ร่วมรณรงค์ต่อสู้เพื่อกอบกู้เอกราช ต่างอ้างว่ากลุ่มของตนสามารถจัดตั้งรัฐบาลเพื่อปกครองประเทศให้เป็นปึกแผ่นได้ การช่วงชิงอำนาจก็เกิดขึ้นและมีการแบ่งประชากรออกเป็นกลุ่มๆ จนยากที่จะปรองดองกันได้ในกาลเวลาต่อมา 


รายละเอียดของเหตุการณ์มีดังต่อไปนี้ ก่อนที่สงครามโลกจะสิ้นสุดลง ผู้นำของประเทศสหรัฐอเมริกา อังกฤษ และจีนได้เปิดประชุมขึ้นที่กรุงไคโรเมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1943 และที่ประชุมได้ลงมติว่า "หลังจากสงครามโลกสงบลง ญี่ปุ่นจะต้องคืนดินแดนทั้งหมดที่ผนวกเข้าเป็นของตนตั้งแต่ปี ค.ศ.1894 ให้แก่เจ้าของเดิมและถึงเวลาแล้วที่ชาวเกาหลีจะได้รับอิสรภาพและเป็นชาติเอกราช" มติของการประชุมครั้งนี้ได้รับการตอบสนองอย่างดีจากนายโยเซฟ สตาลิน ผู้นำของสหภาพโซเวียต ต่อมาได้มีการตกลงกันใหม่อีกครั้งหลังสงครามสงบลงก่อนที่จะจัดตั้งเป็นประเทศอิสระขึ้น ซึ่งข้อตกลงครั้งนี้นำไปสู่การแบ่งเกาหลีออกเป็น 2 ส่วน  



ความหวังของคนเกาหลีที่จะเห็นดินแดนในคาบสมุทรเกาหลีเป็นแผ่นดินเดียวกันภายหลังจากการได้รับอิสรภาพจากญี่ปุ่นก็สิ้นสุดลง เมื่อองค์การสหประชาชาติได้จัดให้มีการเลือกตั้งทั่วไปขึ้นในเดือนพฤษภาคม ปี ค.ศ.1948 โดยให้ส่วนทางใต้เลือกผู้แทนจำนวน 210 คน (ผู้แทนส่วนใหญ่ประกอบไปด้วยผู้นำฝ่ายอนุรักษ์นิยมขวา) และจะให้ส่วนทางเหนือเลือกผู้แทนจำนวน 100 คนในภายหลังเพื่อจัดตั้งรัฐสภาแห่งชาติขึ้น แต่สมาชิกของฝ่ายทางใต้กลับรีบร่างรัฐธรรมนูญแบบประชาธิปไตยขึ้นทันทีและเลือก ดร.ซิงมัน รี เป็นประธานาธิบดีคนแรก รวมทั้งได้ประกาศตัวเป็นประเทศสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้) ขึ้นในวันที่ 15 สิงหาคม ค.ศ.1948 



ส่วนฝ่ายทางเหนือก็ได้จัดให้มีการเลือกตั้งทั่วไปในเวลาต่อมา แต่เลือกผู้แทนจำนวน 527 คนเป็นสภาประชาชนแห่งชาติ จากนั้น ก็ได้จัดตั้งประเทศสาธารณรัฐประชาชนประชาธิปไตยเกาหลี (เกาหลีเหนือ) ขึ้น ในวันที่ 9 กันยายนในปีเดียวกัน และได้เลือกนายคิม อิลซุง เป็นผู้นำขึ้น นับตั้งแต่นั้นมา เกาหลีเหนือและเกาหลีใต้ต่างมีฐานะเป็นประเทศอิสระ และต่างก็เริ่มต้นฟื้นฟูบูรณะประเทศของตนต่อไป 

เกาหลีเหนือ: ระบบการเมืองและสภาพทางเศรษฐกิจและสังคม

ระบบเศรษฐกิจของเกาหลีเหนือมีลักษณะสอดคล้องกับระบบและอุดมการณ์ทางการเมืองอย่างเหนียวแน่น เมื่อลัทธิสังคมนิยมทำการต่อต้านลัทธิจักรวรรดินิยมและระบบศักดินาเพื่อให้สังคมหลุดพ้นจากการครอบงำของชนชั้นศักดินา ทำให้นโยบายเศรษฐกิจเน้นการขจัดลัทธิทุนนิยมเพื่อไม่ให้เกิดความเหลื่อมล้ำและการฉกฉวยผลประโยชน์จากชนชั้นนายทุนและต่างชาติ ดังนั้น รัฐบาลภายใต้การนำของกลุ่มโปริทบิวโร (Politburo) จึงต่อต้านขัดขวางการนำระบบทุนนิยมเข้ามาใช้ในประเทศทุกรูปแบบ ทั้งนี้ก็เพื่อยืนหยัดการนำประเทศไปสู่การเป็นสังคมคอมมิวนิสต์สมบูรณ์แบบนั่นเอง

ดังที่ได้กล่าวแล้วในตอนต้นว่า ภายหลังการก่อตั้งประเทศในปี ค.ศ. 1948 คิม อิลซุง ได้พยายามทุกวิถีทางที่นำแนวคิดเศรษฐกิจตามแบบมาร์กซ์-เลนินมาใช้ โดยได้ยึดธุรกิจและโรงงานอุตสาหกรรมของคนญี่ปุ่นและของนายทุนชาวเกาหลีเข้ามาเป็นของรัฐ โดยให้มีการดำเนินการในรูปรัฐวิสาหกิจ รวมทั้งยึดที่ดินจากเจ้าของที่ดินขนาดใหญ่นำมาจัดสรรให้กับชาวนาในรูปแบบของสหกรณ์ (collective farm or agricultural cooperatives) ให้มีที่ดินทำกินอย่างทั่วถึงกัน นอกจากนี้ยังได้จัดระบบสหกรณ์ขายสินค้าและสหกรณ์ทุกประเภท โดยรัฐบาลลงทุนให้ปัจจัยการผลิตแก่แต่ละกลุ่มสหกรณ์ เมื่อได้รับผลกำไรแล้ว จึงค่อยทยอยส่งคืนเงินทุนให้แก่รัฐ อนึ่ง สหกรณ์การผลิตทุกประเภทจะต้องทำการผลิตสินค้าตามที่รัฐบาลกลางกำหนดให้อย่างเคร่งครัด กล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือ รัฐเป็นเจ้าของปัจจัยการผลิตสมาชิกของสังคมดำเนินการผลิต โดยนำผลผลิตที่ผลิตได้มารวมกันเพื่อขายให้ร้านค้าของรัฐ และนำผลกำไรมาแจกจ่ายให้แก่สมาชิกอย่างเท่าเทียมกันถ้วนหน้า 


ในทศวรรษที่ 1960 แห่งคริสต์ศักราช ผลผลิตร้อยละ 90 มาจากโรงงานของรัฐหรือรัฐวิสาหกิจ (state-owned enterprises) และสหกรณ์การเกษตรของรัฐ (state farms) อนึ่ง รัฐเป็นเจ้าของธนาคาร การขนส่งและคมนาคมทุกประเภท ส่วนร้านค้าก็เป็นของรัฐในการจัดจำหน่ายผลผลิตถึงร้อยละ 99 ของผลผลิตทั้งหมด สำหรับภาคเอกชนนั้น สามารถเป็นเจ้าของได้เฉพาะสวนเล็กๆ ผลไม้ยืนต้น เลี้ยงหมู เป็ด ไก่ ในครัวเรือนรอบๆ รั้วบ้านเท่านั้น เพื่อใช้บริโภคในครัวเรือนและขายในตลาดชาวนา (farmers' market)


หลังสงครามเกาหลี รัฐบาลได้ป่าวประกาศและนำคนเกาหลีร่วมแรงร่วมใจสร้างชาติ อีกทั้งได้รับความช่วยเหลือทางด้านเทคโนโลยีและเงินทุนจากมิตรประเทศ ทำให้สังคมเกาหลีเหนือพัฒนาอย่างรวดเร็ว 


ในช่วงแรกระหว่างปี ค.ศ. 1957-1975 เกาหลีเหนือได้รับความสำเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจอย่างสูง ทั้งนี้เพราะการรณรงค์ของรัฐบาลผลักดันให้คนเกาหลีทุกคนทุ่มเทในการทำงานเพื่อสร้างชาติให้เจริญรุ่งเรือง อีกทั้งได้รับความช่วยเหลือเจือจุนจากมิตรประเทศอย่างต่อเนื่อง ทำให้อัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจพุ่งพรวดสูงขึ้นอย่างเห็นได้ชัด 


อย่างไรก็ตาม ในระบบการผลิตตามแนวสังคมนิยมสไตล์เกาหลีเหนือที่เน้นการพึ่งตัวเองตามอุดมการณ์จูเช่โดยไม่หวังพึ่งพิงชาติใดๆ เป็นระยะเวลานานนับสิบๆ ปี มีส่วนทำให้ผลผลิตที่ผลิตได้ลดลง ทั้งนี้เพราะคนขาดกำลังใจในการผลิต คนขยันคนขี้เกียจต่างได้รับผลลัพธ์เท่าเทียมกัน บางครั้งคนที่นิยมแต่พูดเป็นเจ้ากี้เจ้าการ แต่ไม่ค่อยทำงานอย่างจริงจัง และเข้าไปทำงานในพรรคกรรมกรมักจะได้รับการเลื่อนตำแหน่งและมีรายได้มากกว่า สถานการณ์ดังกล่าวมีผลต่อสภาพทางจิตใจของเพื่อนร่วมงาน ทำให้เกิดความท้อแท้ ไม่มีใครอยากทำงานหนักในวิสาหกิจส่วนรวม ในทางตรงกันข้าม กลับสนใจกิจกรรมอื่นๆ มากกว่าที่จะทุ่มเทในการผลิต 


จากกลไกทางเศรษฐกิจการเมืองดังกล่าว ยังผลให้อัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจลดต่ำลงเรื่อยๆ นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1976 เป็นต้นมา อนึ่ง อีกส่วนหนึ่งเป็นผลมาจากการขายสินค้าให้กับประเทศในกลุ่มสังคมนิยมในราคามิตรภาพเริ่มลดลง โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อจีนที่ผู้นำเติ้ง เสี่ยวผิง ได้ประกาศมาปรับใช้เศรษฐกิจของสังคมแบบระบบตลาด อันหมายถึงการใช้ระบบเศรษฐกิจเสรีด้วยนโยบายสี่ทันสมัยตามแนวสังคมนิยมแบบจีน ผู้นำเกาหลีเหนือจึงได้ปฏิเสธที่จะเกี่ยวข้องผูกพันกับแนวทางใหม่ของจีน เพราะเกรงว่าระบบทุนนิยมจะรุกเข้าไปทำลายระบบเศรษฐกิจแบบสังคมนิยม และจะทำให้การกลายเป็นสังคมคอมมิวนิสต์สมบูรณ์จะถูกทำลายลง ดังนั้น จึงลดความสัมพันธ์โดยตรงกับจีนลง ในขณะเดียวกัน จีนก็สนใจค้าขายกับเกาหลีเหนือโดยเน้นการใช้เงินตราแทนการแลกเปลี่ยนสินค้า รวมทั้งลดการขายสินค้าในราคามิตรภาพแก่เกาหลีลง ส่วนประเทศในกลุ่มคอมมิวนิสต์อื่นๆ ก็มีความต้องการขายสินค้าด้วยการชำระเป็นเงินสกุลแข็ง (hard currency)  สภาพดังนี้ส่งผลให้มูลค่าทางการค้าและอัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของเกาหลีเหนือลดต่ำลงอย่างเห็นได้ชัด 

ระบบเศรษฐกิจการวางแผนมาจากส่วนกลาง 

ระบบเศรษฐกิจของเกาหลีคล้ายคลึงระบบของโซเวียตที่เป็นระบบเศรษฐกิจแบบสั่งการและควบคุมจากศูนย์กลาง (Soviet-type or commanded economy) กล่าวคือ คณะกรรมการวางแผนของรัฐ (State Planning Committee) ทำหน้าที่ในการตัดสินในกิจการทางเศรษฐกิจทั้งหมด เช่น การกำหนดเป้าหมายการผลิต การจัดสรรปัจจัยการลงทุน การกำหนดราคา การจัดสรรรายได้ประชาชาติ การลงทุน และการพัฒนาเศรษฐกิจ เป็นต้น โครงสร้างทางเศรษฐกิจรูปแบบนี้เป็นการกำหนดแบบแผนกิจกรรมทุกอย่างมาจากส่วนกลางอย่างเข้มงวด 


ในทศวรรษที่ 1980 ได้เริ่มมีการผ่อนคลายการควบคุมจากส่วนกลางลงบางส่วน ทั้งนี้เป็นผลมาจากการที่นายคิม จองอิลได้อนุญาตให้เพิ่มบทบาทแก่โรงงานอุตสาหกรรมในการจัดทำบัญชีอย่างอิสระขึ้นในเดือนมีนาคม ค.ศ. 1984 ในแนวใหม่นี้ ผู้จัดการโรงงานยังคงได้รับคำสั่งให้ทำการผลิตตามเป้าหมายที่กำหนดมาจากส่วนกลาง แต่ให้อิสระในการตัดสินใจเกี่ยวกับแรงงาน เครื่องจักร วัตถุดิบ และเงินทุน โดยรัฐจะต้องจัดสรรเงินทุนจำนวนหนึ่งให้แก่โรงงานผ่านทางธนาคารชาติ เงินทุนนี้เป็นค่าใช้จ่ายที่จำเป็นในการผลิตทุกอย่าง เมื่อโรงงานทำการผลิตและขายผลผลิตได้ ผลกำไรร้อยละ 50 จะต้องเสียเป็นภาษีให้แก่รัฐ ส่วนผลกำไรอีกร้อยละ 50  เป็นของโรงงานที่จะนำไปซื้อหรือซ่อมแซมเครื่องจักรรวมทั้งเป็นค่าใช้จ่ายในการจัดสวัสดิการและโบนัสให้แก่พนักงาน รูปแบบนี้เป็นการสร้างแรงจูงใจให้เกิดขึ้นในระดับจุลภาคให้เกิดความเป็นอิสรภาพ ซึ่งต่างจากระบบเดิมที่มีการจัดสรรงบประมาณมาจากส่วนกลางแต่เพียงอย่างเดียว ผลกำไรที่ได้รับจะต้องส่งคืนไปให้แก่รัฐบาลกลางทั้งหมด 


แนวทางปฏิบัติใหม่อีกแนวทางหนึ่ง เรียกว่า ขบวนการเคลื่อนไหวเพื่อการผลิตสินค้าอุปโภค-บริโภคสำหรับประชาชนครั้งที่สามในเดือนสิงหาคม (The August Third People's Consumer Goods Production Movement) โครงการนี้เกิดขึ้นเมื่อครั้งนายคิม จองอิล ได้ไปดูงานนิทรรศการเกี่ยวกับผลผลิตอุตสาหกรรมขนาดย่อม ซึ่งจัดขึ้นที่เมืองเปียงยางในวันที่ 13 สิงหาคม ค.ศ. 1984 นายคิมได้ให้นโยบายอนุมัติให้ใช้วัตถุดิบที่มีอยู่ในท้องถิ่นเพื่อให้โรงงานในบริเวณนั้นนำไปผลิตสินค้าอุปโภคบริโภคที่จำเป็น เมื่อดูผิวเผินแล้ว โครงการนี้ไม่ได้แตกต่างไปจากกิจการอุตสาหกรรมในระดับท้องถิ่นที่ดำเนินการเช่นเดียวกันนี้มาตั้งแต่ทศวรรษที่ 1960 แต่สิ่งที่แปลกออกไปจากเดิมก็คือการกำหนดผลผลิต ราคาและการขายให้อยู่นอกเหนือจากการควบคุมของส่วนกลาง ต่อมาในปลายทศวรรษที่ 1980 โครงการนี้ได้ขยายแนวปฏิบัติไปยังกิจการหัตถกรรมขนาดย่อมและในกิจการการตลาดของผลผลิตทางการเกษตรอีกด้วย 


ในตอนกลางทศวรรษที่ 1980 มีการคาดหวังว่าเกาหลีเหนือจะเอาแบบอย่างจากจีนที่ได้ตั้งเขตเศรษฐกิจพิเศษ (Special economic zone) ขึ้น แต่ก็ได้รับการปฏิเสธอย่างแข็งขันจากนายยูน กีพอค (Yun Ki-pok) รองประธานกรรมาธิการนโยบายเศรษฐกิจ (Economic Policy Commission) ว่าจะไม่เดินตามรอยเท้าของจีน ในกรณีของจีนนั้น เขตเศรษฐกิจพิเศษตั้งอยู่บริเวณชายฝั่งภาคตะวันออก โดยให้เป็นเขตส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจด้วยการนำเทคโนโลยีทันสมัยมาใช้ในการผลิตและอนุญาตให้ต่างชาติเข้ามาลงทุนร่วมในอุตสาหกรรมหลายประเภท นักลงทุนชาวต่างประเทศจะได้รับสิทธิพิเศษในด้านภาษีอากรและการอำนวยความสะดวกต่างๆ มากมาย จีนได้สนับสนุนให้เกาหลีเหนือหันมาใช้วิธีการพัฒนาเศรษฐกิจในแนวเดียวกันเพื่อกระตุ้นให้เกิดความเจริญเติบโต อีกทั้งได้เชิญเจ้าหน้าที่ทางการของเกาหลีเหนือระดับสูงมาดูงานและอธิบายถึงอรรถประโยชน์และคุณค่าที่จะได้รับ อย่างไรก็ตาม ตลอดช่วงทศวรรษที่ 1980 นี้ เกาหลีเหนือยังคงใช้นโยบาย "ดูไปก่อน" โดยเหล่าผู้นำโปริทบิวโรยังสงวนท่าที มิหนำซ้ำ บางคนยังแสดงความไม่เห็นด้วยและให้เหตุผลว่า นโยบายดังกล่าวเป็นการเปิดประตูให้อิทธิพลของจักรวรรดินิยมและทุนนิยมเข้าไปเป็น "มะเร็งร้าย" ต่อระบบเศรษฐกิจสังคมนิยมของเกาหลี 


เกาหลีเหนือยังคงดำเนินกิจการทางเศรษฐกิจที่มีการควบคุมจากส่วนกลางอย่างเคร่งครัด แม้ว่าสถานการณ์ของโลกได้เปลี่ยนไปเมื่อประเทศในยุโรปตะวันออกเปลี่ยนเป็นสังคมแบบทุนนิยมและเกิดการล่มสลายของสหภาพโซเวียตในตอนต้นทศวรรษที่ 1990 การปฏิเสธการเปลี่ยนแปลงและการนิยมยกย่องสรรเสริญระบบเศรษฐกิจที่ควบคุมมาจากส่วนกลางยังคงมีอยู่ในใจของกลุ่มผู้นำส่วนใหญ่ของประเทศนี้ 

สถานการณ์ทางเศรษฐกิจในทศวรรษที่ 1990 

เศรษฐกิจของเกาหลีเหนือประสบกับภาวะวิกฤตนับตั้งแต่ต้นทศวรรษที่ 1990 เป็นต้นมา ผลิตภัณฑ์มวลรวมรายได้ประชาชาติ (Gross National Product-GNP) ลดลงจาก 22.9 พันล้านเหรียญสหรัฐฯ ในปี ค.ศ. 1991 เหลือเพียง 20.5 พันล้านเหรียญในปี ค.ศ. 1993 และกระเตื้องขึ้นเพียงเล็กน้อยเป็น 22.3 พันล้านเหรียญในปี ค.ศ. 1995 จึงส่งผลให้รายได้ต่อหัวต่อปี (Per capita GNP) ลดลงจาก 1,038 เหรียญเป็น 904 เหรียญและ 957 เหรียญของปีเดียวกันข้างต้นตามลำดับ อนึ่ง มีรายงานกล่าวว่า ระบบเศรษฐกิจของประเทศนี้เป็นระบบปิดโดดเดี่ยวมากที่สุดในโลก เพราะมีการติดต่อกับตลาดทั่วโลกเป็นไปอย่างจำกัด และเป็นประเทศที่ค่อนข้างยากจน ประชากรมีรายได้ต่อเดือนราว 70-94 เหรียญสหรัฐ หรือประมาณ 1,750-2,350 บาทเท่านั้น 


สาเหตุของการลดลงของผลิตภัณฑ์มวลรวมรายได้ประชาชาติมาจากการลดต่ำลงของผลผลิตทั้งในภาคอุตสาหกรรมและเกษตรกรรม ในภาคอุตสาหกรรมนั้น เนื่องจากความเก่าแก่ของเทคโนโลยีในการผลิตและของโรงงานที่ผลิตสินค้าซึ่งไม่ได้รับการปรับปรุงให้ทันสมัย ทำให้ขาดประสิทธิภาพในการผลิตและผลผลิตลดต่ำลงทุกปี คือลดลง 1.9 เปอร์เซ็นต์ในปี ค.ศ. 1993 และลดลงราว 5.1 เปอร์เซ็นต์ในปี ค.ศ. 1995 อนึ่ง สินค้าที่ผลิตได้ก็ไม่ได้คุณภาพมาตรฐาน จึงไม่สามารถส่งไปขายแข่งขันกับประเทศคู่ค้าได้ และการค้ากับมิตรประเทศก็ลดลง โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับจีน ดังที่ได้กล่าวอย่างละเอียดในหัวข้อก่อนหน้านี้แล้ว ส่วนการค้ากับรัสเซียก็ลดต่ำลงเพราะรัสเซียก็ประสบกับปัญหาการกระถดถอยทางเศรษฐกิจจนแทบจะช่วยเหลือตนเองไม่ได้ 


นอกจากนี้ เกาหลีเหนือยังประสบกับปัญหาด้านการขาดพลังงานเพื่อใช้ในการผลิต เพราะจีนซึ่งเคยเป็นแหล่งขายปิโตเลียมที่สำคัญของเกาหลีเหนือประสงค์ที่จะขายในราคาตลาดโลกและชำระเงินในสกุลแข็ง แต่เกาหลีเหนือมีเงินสกุลแข็งน้อย จึงไม่สามารถซื้อน้ำมันจากจีนในปริมาณเพียงพอกับความต้องการได้ 


ในภาคเกษตรกรรมก็เช่นเดียวกัน บทบาทของสหกรณ์รวมหรือแบบนารวมตามระบบสังคมนิยมไม่ก่อให้เกิดการเพิ่มผลผลิตได้มากเท่ากับในอดีต มิหนำซ้ำยังเกิดปัญหาน้ำท่วมและฝนแล้ง ทำให้ธัญพืชที่ผลิตได้ลดน้อยลงนับล้านตันต่อปี ยังผลให้ประเทศมีปริมาณ  อาหารไม่เพียงพอกับความต้องการ ความอดอยากจึงมีปรากฏไปทั่วในตอนกลางของทศวรรษที่ 1990 นี้ 

เกาหลีเหนือ : ความอดอยาก 

ความอดอยากยากแค้นของประชาชนเกาหลีเหนือมีมาอย่างต่อเนื่องเป็นเวลาหลายปี ดังเป็นข่าวครึกโครมตามหน้าหนังสือพิมพ์และตามภาพข่าวทางโทรทัศน์ ดังนั้นจะขอกล่าวอย่างละเอียดเกี่ยวกับเรื่องนี้ พร้อมทั้งจะพยายามวิเคราะห์ถึงปัจจัยต่างๆ ที่ส่งผลให้เกิดปัญหานี้ขึ้น จนเกือบจะกล่าวได้ว่า เกาหลีมีแนวโน้มที่จะเป็นประเทศเอธิโอเปียแห่งเอเชีย 


เกาหลีเหนือประสบกับปัญหาอุทกภัยที่ร้ายแรงที่สุดถึงสามปีติดต่อกัน (ค.ศ. 1994-1996) ซ้ำร้ายในปี ค.ศ. 1997 ภัยแล้งได้กระหน่ำซ้ำเติมลงไปอีก โดยที่น้ำในแม่น้ำลำคลองและแอ่งน้ำ   ต่าง ๆ ทั่วประเทศแห้งขอดเป็นเวลาถึง 50 วันและอุณหภูมิได้พุ่งขึ้นสูงสุดในรอบหกสิบปี ก่อให้เกิดความสูญเสียในด้านพืชผลถึง 317,000 เอเคอร์ อันจะส่งผลให้ผลผลิตข้าวเสียหายถึง 704,300 ตันทีเดียว 


อุทกภัยได้สร้างความหายนะอย่างใหญ่หลวงต่อการผลิตข้าวในช่วงที่ผ่านมา ผลผลิตข้าวได้ลงไม่น้อยกว่าสองถึงสามล้านตันต่อปี ทำให้คนเกาหลีต้องจำกัดการบริโภคข้าวให้เหลือเพียงวันละ 350-400 กรัมต่อวัน แทนที่จะเป็น 500 กรัมต่อวันดังเช่นปกติที่เป็นมาหรือตามความต้องการของร่างกายของมนุษย์ อนึ่ง พืชผักและสัตว์ต่าง ๆ ก็ไม่อาจผลิตได้เพียงพอกับความต้องการบริโภคภายใน จนประชาชนชาวเกาหลีต้องอดมื้อกินมื้อ ส่วนพ่อแม่ต้องอดอาหารมากขึ้นเพื่อให้ลูกน้อยได้รับประทาน ภาพที่ปรากฏในหน้าหนังสือพิมพ์ฉบับหนึ่งของเกาหลีใต้เป็นภาพของเด็กชายและเด็กหญิงที่ซูบผอมเหลือแต่หนังหุ้มกระดูก หน้าซีดเซียวเหมือนกับว่าไม่ได้รับประทานอาหารอย่างเพียงพอเป็นเวลานานนับปี ก่อให้เกิดความน่าสมเพทเวทนายิ่งนัก แม้สถานการณ์จะไม่รุนแรงถึงขั้นกับภาพที่เห็นการอดตายของคนในทวีปแอฟริกาก็ตาม 


คำถามก็คือ ความอดอยากของเกาหลีเหนือเป็นผลมาจากภัยธรรมชาติเท่านั้นหรือ คำตอบก็คือ ใช่ ซึ่งก็อธิบายได้ว่า หากประเทศใดประสบกับปัญหาน้ำท่วมฝนแล้งเป็นเวลานานหลายปีเช่นนี้ ก็เป็นที่แน่นอนว่า อาหารที่ผลิตได้ย่อมไม่เพียงพอกับความต้องการของประชาชนในชาติแน่นอน คำถามต่อไปก็คือ เกาหลีเหนือไม่มีเงินคงคลังเลยหรือ จึงไม่อาจจะซื้ออาหารมาเลี้ยงดูพลเมืองของตน ทั้งๆ ที่ทั่วโลกต่างรู้ว่า เกาหลีเหนือมีทหารในกองทัพที่ใหญ่มากที่สุดประเทศหนึ่งของโลก และรัฐบาลได้ทุ่มเทงบประมาณมหาศาลในการป้องกันประเทศและการสร้างการสะสมอาวุธร้ายแรงมากมาย 


คำถามข้อหลังนี้เป็นเรื่องที่น่าจะวิเคราะห์ให้ละเอียด กล่าวกันว่า เกาหลีเหนือมี  อัตราความเจริญทางเศรษฐกิจติดลบเป็นเวลาถึงเจ็ดปีติดต่อกันแล้ว ส่วนการส่งออกก็ลดลงทุกปี เพราะการผลิตสินค้าเกษตรกรรมและอุตสาหกรรมลดต่ำลงมาก ในขณะที่ประเทศรัสเซียและจีนที่เคยให้ความช่วยเหลือเจือจุนกันมาโดยตลอดก็ไม่อาจจะอยู่ในฐานะที่ช่วยเหลือตัวเองได้ หรือเปลี่ยนระบบเศรษฐกิจเป็นแบบตลาดกันหมด จึงไม่อาจช่วยเหลือให้เปล่าเหมือนกับเก่าก่อนได้ 


เมื่อไม่อาจขายสินค้าได้คล่อง และไม่มีเงินช่วยเหลือจากต่างชาติอย่างเป็นกอบเป็นกำ ทำให้เงินคงคลังงวดลงจนแทบไม่มีเหลือ เครดิตของการซื้อสินค้าก็ลดต่ำลงเพราะพ่อค้าของประเทศอื่นไม่แน่ใจว่า เมื่อส่งสินค้าให้แล้วจะได้รับเงินค่าสินค้าหรือเปล่า นี่ไม่นับการนำเงินงบประมาณจำนวนมากไปซื้ออาวุธยุทโธปกรณ์เพื่อเสริมสร้างอำนาจทางทหารอย่างต่อเนื่อง สภาพดังนี้ เงินในประเทศย่อมไม่มีแน่ 


นานาประเทศต่างให้ความช่วยเหลืออย่างต่อเนื่อง แต่ความต้องการอาหารมีมากเกินกว่าที่จะแจกจ่ายให้กับทุกคนอย่างเพียงพอ อีกทั้งความโหดร้ายจากธรรมชาติได้โหมกระหน่ำซ้ำเติมอย่างต่อเนื่อง นับเป็นเคราะห์กรรมของชาวเกาหลีเหนือโดยแท้ 

เศรษฐกิจระบบที่สอง : ตลาดมืด 

เศรษฐกิจระบบที่สอง (second economy) ในประเทศสังคมนิยมหมายถึงกิจกรรม       เชิงเศรษฐกิจทั้งหลายที่ดำเนินการโดยปัจเจกบุคคล (เอกชน) ซึ่งมิได้ผลิตหรือจัดจำหน่ายโดยรัฐ ระบบนี้จึงต้องทำการพัฒนาการตลาดด้วยตัวเอง แต่กิจกรรมทางเศรษฐกิจประเภทนี้ผิดกฎหมายในประเทศที่มีระบอบการปกครองแบบสังคมนิยม ดังนั้น อาจเรียกว่าเป็นตลาดมืดก็ได้ ส่วนคำว่าตลาดมืด (black market) มีความหมายแคบครอบคลุมเฉพาะสถานที่พิเศษบางแห่งที่ประชาชนร่วมกันกระทำการติดต่อซื้อขายอย่างผิดกฎหมาย หากจะใช้คำว่าตลาดมืดในความหมายที่กว้าง ก็จะหมายถึงกิจกรรมใดๆ ก็ตามที่กระทำผิดกฎหมาย 


ในกรณีของเกาหลีเหนือนั้น เมื่อเดือนสิงหาคม ปี ค.ศ. 1958 ได้มีคำประกาศกฤษฎีกาคณะรัฐมนตรี เลขที่ 140 ให้ใช้คำว่าตลาดชาวนา (Farmers' market) แทนคำว่าตลาดชนบท (rural market) ซึ่งบริหารงานโดยปัจเจกบุคคล มิใช่เป็นกิจการของรัฐ ตลาดชาวนามีขอบเขตการประกอบกิจกรรมค่อนข้างจำกัด โดยรัฐอนุญาตให้ชาวนานำผลผลิตทางการเกษตรที่ผลิตในบริเวณรั้วบ้าน ซึ่งกำหนดให้บ้านแต่ละหลังมีบริเวณบ้านได้ราว 100 ตารางเมตร (เป็นที่ดินที่มิใช่ไร่นานอกรั้ว เพราะที่ดินดังกล่าวเป็นของรัฐ/สหกรณ์รวม) 


โดยทั่วไปแล้วในตลาดนี้จะขายผลิตผลเล็กๆ น้อยๆ ที่ร้านสหกรณ์ไม่มีจำหน่าย แต่เป็นสิ่งที่ชาวบ้านใช้บริโภคในชีวิตประจำวัน ในตลาดชาวนานี้มีการห้ามการซื้อขายข้าวอย่างเด็ดขาด อีกทั้งรัฐบาลมักจะกล่าวอยู่เสมอว่า ไม่ช้าไม่นานตลาดเหล่านี้จะหมดไปเมื่อลัทธิสังคมนิยมได้พัฒนาถึงขั้นสูงสุด เพราะร้านสหกรณ์ของรัฐบาลจะจำหน่ายสินค้าทุกประเภทที่แต่ละครอบครัวพึงประสงค์ อย่างไรก็ตาม ในความเป็นจริงแล้ว ตลาดชาวนามิได้ลดลงตามที่คาดหมายไว้ ในทางตรงกันข้าม กลับมีแต่เพิ่มขนาดและจำนวนมากขึ้นเป็นลำดับ 


ตลาดชาวนามีปรากฏในประเทศโซเวียต และในกลุ่มประเทศสังคมนิยมทั้งหลายด้วยเพราะผลิตผลทางการเกษตรที่ผลิตขึ้นในระบบครัวเรือนนี้มีบทบาทสำคัญในการตอบสนองต่อความต้องการด้านอาหารของครอบครัวต่าง ๆ มีรายงานแจ้งว่า ในปี ค.ศ. 1977 ฟาร์ม สหกรณ์รวมของโซเวียตจัดจำหน่ายอาหารจำพวกเนื้อซึ่งสามารถเลี้ยงดูพลเมืองได้ราวร้อยละ 72 และนมราวร้อยละ 76 ในขณะที่ไข่และมันฝรั่งทั้งหมดผลิตขึ้นในที่ดินของชาวนาเอง   (private farm) จะเห็นได้ว่าสินค้าทางการเกษตรมากกว่าร้อยละ 25 ผลิตมาจากฟาร์ม ส่วนตัวของชาวนา ทั้งๆ ที่ฟาร์มส่วนตัวมีเพียงร้อยละ 3 ของที่ดินเพาะปลูกทั้งประเทศ 


ส่วนกรณีของเกาหลีเหนือนั้น ตลาดชาวนามีบทบาทจำกัดมาจนถึงทศวรรษที่ 1970 เมื่อเริ่มทศวรรษที่ 1980 ตลาดชาวนามีขนาดใหญ่ขึ้นและขายสินค้ามากชนิดขึ้น ทั้งนี้เป็นผลมาจากปัจจัยดังต่อไปนี้ 


ก.
ปัญหาการขาดแคลนธัญพืช ทำให้ข้าวและข้าวโพดซึ่งเป็นสินค้าต้องห้ามไม่ให้มีการจำหน่ายในตลาดชาวนานั้น ได้กลายเป็นสินค้าเฟื่องฟูในตลาดมืดเรื่อยมา อนึ่ง ในอดีตมีการกำหนดให้ตลาดชาวนาทำการซื้อขายในทุกสิบวัน แต่นับตั้งแต่ทศวรรษที่ 1980 เป็นต้นมา ตลาดได้เปิดทำการทุกวัน และได้เพิ่มขยายออกไปแทบทุกจุดของประเทศ แม้ว่าทางการจะออกมาเตือนมิให้กระทำการใดๆ ที่ผิดกฎหมายเกินขอบเขตที่รัฐได้กำหนด แต่คำเตือนดังกล่าวไม่ค่อยเป็นผล และยิ่งนับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1993 เป็นต้นมา มีการนำข้าวและข้าวโพดออกวางขายอย่างเสรีในตลาดชาวนา 


ข.
ในช่วงต้นทศวรรษที่ 1980 มีพ่อค้ารายย่อยแอบขนสินค้าข้ามไปมาระหว่างพรมแดนของเกาเหลีเหนือ-จีนที่ซึ่งเป็นแหล่งที่อยู่อาศัยของชนกลุ่มน้อยเกาหลี พ่อค้ารายย่อยจีนเชื้อสายเกาหลีได้ลักลอบนำสินค้าเข้ามาขายในเกาหลีเหนืออย่างต่อเนื่อง ทำให้คนเกาหลีเริ่มมีความรู้สึกที่ดีต่อลัทธิทุนนิยมที่ผ่านเข้ามาจากจีน คนเกาหลีบางกลุ่มจึงเริ่มมีการสะสมทรัพย์สินจากผลกำไรที่ได้รับจากการประกอบธุรกิจ 


ค.
ภายหลังที่คิม จองอิลได้ประกาศ ขบวนการเพื่อการผลิตสินค้าอุปโภคบริโภคสำหรับประชาชนครั้งที่สาม เมื่อวันที่ 13 สิงหาคม ค.ศ. 1994 เพื่อเพิ่มผลผลิตในอาชีพเสริมที่ปัจเจกบุคคลใช้วัตถุดิบที่มีอยู่ในท้องถิ่นมาผลิตสินค้าเพื่อใช้ในครัวเรือน ผลผลิตเหล่านี้สามารถนำไปขายได้ในตลาดชาวนา ต่อมาเมื่อภาวะเศรษฐกิจของชาติตกต่ำ กิจกรรมทางการผลิตสินค้าเหล่านี้ได้รับความสนใจจากประชาชนมากยิ่งขึ้น เพราะใครทำมากย่อมได้มาก และสามารถนำผลกำไรมาใช้จ่ายในครัวเรือน ทำให้มีฐานะความเป็นอยู่ดีขึ้น 


ง.
มีการแอบซื้อขายเงินตราสกุลแข็งไว้ใช้ในยามจำเป็น ก่อให้เกิดตลาดมืดทางด้านการเงิน เศรษฐกิจระบบที่สองของเกาหลีเหนือได้รับแรงจูงใจเพราะราคาสินค้าที่ซื้อขายในตลาดชาวนาสูงกว่าราคาที่ทางการกำหนด 


ชาวเกาหลีส่วนหนึ่งจะใช้เวลาว่างทำธุรกิจในตลาดชาวนาและมีรายได้เป็นกอบเป็นกำเพิ่มจากเงินเดือนประจำหลายเท่า ตัวอย่างเช่น นาย Yo Man-chul ชายวัยกลางคนทำงานเป็นคนงานได้รับเงินเดือนเดือนละ 70 วอน ในขณะที่ภรรยาของเขาทำธุรกิจในตลาดชาวนาได้กำไรเดือนละ 300-400 วอน ส่วนชายอีกคนทำงานในโรงงานได้รับค่าจ้างเดือนละ 170 วอน แต่งานพิเศษของเขาทำรายได้กว่าเดือนละ 4,000 วอนทีเดียว 

การพัฒนาเศรษฐกิจและโครงสร้างที่

การยึดมั่นในนโยบายการยืนอยู่บนลำแข้ง (Self-reliance policy) นำไปสู่นโยบายการมองเข้าสู่ภายใน (Inward-looking policy) ตามแนวทางของจูเช่ ผลที่เกิดขึ้นอย่างเห็นได้ชัดก็คือ เศรษฐกิจของเกาหลีเหนือจะยืนอยู่อย่างโดดเดี่ยวท่ามกลางระบบเศรษฐกิจโลก อีกทั้งผลผลิตที่ผลิตได้ไม่สามารถแข่งขันได้ในตลาดโลกเพราะกิจการอุตสาหกรรมมุ่งเน้นการผลิตเพื่อการบริโภคภายในโดยไม่มีการท้าทายเพื่อให้มีการปรับปรุงคุณภาพและประสิทธิภาพในการผลิต สินค้าจากต่างประเทศก็ไม่ยอมให้นำเข้าเพื่อให้เกิดการแข่งขันและแม้แต่การผลิตภายในประเทศก็ไม่มีการแข่งขันด้วยเหตุที่มีการควบคุมการผลิตจากส่วนกลางที่ระบุให้แต่ละโรงงานผลิตตามคำสั่งที่กำหนด 


นับตั้งแต่ช่วงตอนกลางของทศวรรษที่ 1980 รัฐบาลเกาหลีได้เริ่มลดความเข้มงวดในนโยบายโดดเดี่ยวทางเศรษฐกิจและหันไปเกี่ยวข้องกับเศรษฐกิจโลกบ้าง โดยมีการเปลี่ยนแปลงไปสู่การเปิดประตูสู่โลกภายนอก ทั้งนี้อาจเป็นผลมาจากการที่อัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของประเทศลดต่ำลงเป็นอันมากในช่วงปี ค.ศ. 1985-1990 อีกทั้งประเทศในกลุ่มคอมมิวนิสต์อื่น ๆ ก็เริ่มเปิดประเทศ ทำให้เกาหลีเหนือจำเป็นต้องหาเทคโนโลยีใหม่ๆ มาใช้ในการผลิตทั้งในภาคอุตสาหกรรมและเกษตรกรรมจากประเทศโลกเสรีมากขึ้น 


ลุถึงเดือนธันวาคม ค.ศ. 1991 เกาหลีเหนือได้เริ่มโครงการก่อตั้งเขตเศรษฐกิจการค้าเสรี (Zone of Free Economic and Trade) ขึ้นตามเมืองท่าทางตะวันออกที่เมืองอังกิ (Unggi) เมืองชองจิน (Chongjin) และเมืองนาจิน (Najin) อนึ่ง องค์การสหประชาชาติได้มีโครงการพัฒนาบริเวณลุ่มน้ำทูแมน ซึ่งเป็นเขตแดนของ 3 ประเทศ คือ จีน เกาหลีเหนือและรัสเซีย ทั้งนี้เพราะเกาหลีเหนือได้เป็นสมาชิกขององค์การสหประชาชาติในปี ค.ศ. 1991 จึงได้รับการช่วยเหลือจากองค์การนี้ในด้านเศรษฐกิจ วิทยาศาสตร์และเทคนิค รวมทั้งสามารถเข้าไปมีส่วนร่วมในองค์การต่างๆ เช่น ธนาคารโลก องค์การกองทุนการเงินระหว่างประเทศ ฯลฯ โครงการของเศรษฐกิจการค้าเสรีและโครงการพัฒนาบริเวณลุ่มน้ำทูแมนได้รับความสนใจจากนักลงทุนต่างชาติที่จะเข้าไปลงทุนในกิจการอุตสาหกรรม การคมนาคม และการท่องเที่ยว

รัฐบาลเกาหลีเหนือได้ย้ำถึงการเปิดการค้ากับประเทศในโลกเสรีและรับการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศด้วยการออกกฎหมายการร่วมลงทุน อีกทั้งเปิดรับนักท่องเที่ยวเข้าไปในประเทศ ตลอดจนเปิดให้มีการร่วมมือทางเศรษฐกิจกับเกาหลีใต้ด้วย สิ่งเหล่านี้ถือเป็นมิติใหม่และเป็นการเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทางเศรษฐกิจแม้ว่าจะได้รับการคัดค้านจากสมาชิกพรรคกรรมกรบางคนก็ตาม 

 
ปัจจุบัน เรายังพบว่าเศรษฐกิจของเกาหลีเหนือยังปิดอยู่เมื่อเปรียบเทียบกับประเทศต่าง ๆ ทั่วโลก อีกทั้งหากจะเดินทางไปท่องเที่ยวในเกาหลี ก็จะมีมักคุเทศของรัฐที่มาต้อนรับจะนำทางให้ไปยังสถานที่ที่รัฐบาลอนุญาตให้ไปได้เท่านั้น นั่นหมายความว่า นักท่องเที่ยวชาวต่างชาติจะเดินทางไปที่แห่งใดตามที่ต้องการไม่ได้ จากลักษณะดังกล่าว ทำให้สถานการณ์ทางด้านการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมของเกาหลีเหนือถูกปิดเงียบ ยากยิ่งที่คนภายนอกจะล่วงรู้และรับทราบเรื่องราวที่เกิดขึ้นด้วยสายตาของตนเองได้ อีกทั้งข้อมูลทางเศรษฐกิจทุกประเภทก็ล้าหลัง ไม่ได้เก็บอย่างถูกต้อง อีกทั้งไม่ได้เปิดเผย (ตัวเลขที่นำมาแสดง เป็นตัวเลขประมาณการแทบทั้งสิ้นที่ทำขึ้นโดยรัฐบาลเกาหลีใต้และองค์กรระหว่างประเทศ) 


ในขณะเดียวกัน ข่าวคราวของโลกก็ถูกควบคุมและกลั่นกรองให้คนเกาหลีเหนือรับรู้เฉพาะสิ่งที่รัฐบาลประสงค์ที่จะได้รับรู้เท่านั้น นอกจากนี้ ชาวต่างประเทศที่เข้าไปพำนักในเกาหลีเหนือก็ไม่อาจรู้เรื่องราวของโลกภายนอก 


อย่างไรก็ตาม การเปลี่ยนแปลงเกิดขึ้นดังนี้ 


ก.
เหตุการณ์ในช่วงปลายทศวรรษที่ 1990 ได้มีการเปลี่ยนแปลงไปในทางที่ดีขึ้น แม้ว่าจะเป็นเพียงบางจุดบางประการก็ตาม กล่าวคือ ที่โรงแรมโพธองกัง (Pothonggang hotel) ได้ติดสัญญาณจานโทรทัศน์ดาวเทียมขึ้น โรงแรมนี้เป็นโรมแรมหรู มีจำนวนห้องพัก 160 ห้องตั้งอยู่บนฝั่งแม่น้ำโพธอง ณ ที่นี้ ผู้เข้าพักสามารถดูข่าวสารโทรทัศน์จากช่อง NHK CNN  Star TV และสถานีในประเทศอีก 3 แห่ง อนึ่ง โรงแรมนี้มีพนักงานชาวญี่ปุ่นให้บริการตลอด 24 ชั่วโมง และที่นี้เป็นที่ตั้งของบริษัทตัวแทนของญี่ปุ่นและเยอรมัน 


ข.
เกาหลีเหนือได้เร่งรัดการส่งเสริมอุตสาหกรรมและการค้าระหว่างประเทศ บริษัทของเกาหลีเหนือได้ผลิตเสื้อผ้า สูท รองเท้าและอื่น ๆ ให้กับบริษัทแม่ต่างชาติด้วยการรับจ้างผลิตตาม  คำสั่ง ทั้งนี้เพราะค่าจ้างแรงงานในเกาหลีเหนือยังต่ำมากเมื่อเทียบกับค่าแรงในจีนที่กำลังเพิ่มสูงขึ้นเรื่อย ๆ ดังนั้นเกาหลีเหนือจึงเป็นแหล่งผลิตที่มีต้นทุนต่ำ อีกทั้งแรงงาน  เกาหลีขยันขันแข็งและทำงานหนักด้วย บริษัทต่างๆ ทั่วโลกจึงให้ความสนใจที่จะเข้ามาลงทุนและสั่งให้ผลิตสินค้า 


ค.
เขตการค้าเสรี เขตเศรษฐกิจราจิน-ซอนบอง (Rajin-Sonbong) ซึ่งเป็นบริเวณเขตเศรษฐกิจติดกันสามประเทศ ได้แก่ เกาหลีเหนือ จีน และรัสเซียที่องค์การสหประชาชาติให้การสนับสนุนนี้ได้รับความสนใจจากนักลงทุนชาวต่างประเทศมาก เพราะเป็นเขตที่อยู่บนเส้นทางเดินเรือของทะเลญี่ปุ่นด้วย การเดินทางจึงสะดวกและติดต่อกับโลกภายนอกได้ดี ต่อมาได้ขยายการเปิดเขตเศรษฐกิจเสรีไปยังเมืองนัมโปและวอนซานอีกในปี ค.ศ. 1997 นั่นหมายถึง รัฐบาลได้ให้ความสำคัญในการปรับปรุงเศรษฐกิจเพื่อให้มีประสิทธิภาพและสามารถแข่งขันกับประเทศต่างๆ ดังเช่นจีนแผ่นดินใหญ่ได้ดำเนินการมาในยุคปัจจุบัน 


ง.
สนามกอล์ฟนอกเมืองเปียงยาง สนามกอล์ฟขนาด 18 หลุมยาว 5,800 เมตร ตั้งอยู่ห่างจากตัวเมืองเปียงยางโดยทางรถยนต์ราว 1 ชั่วโมง เป็นสนามมาตรฐาน ร่มรื่น สวยงาม จึงเป็นแหล่งพักผ่อนหย่อนใจของนักธุรกิจแห่งหนึ่ง
                  จ.  ข้อมูลทางเศรษฐกิจของเกาหลีเหนือในปี ค.ศ. 2011 คือ ผลิตภัณฑ์มวลรวมประชาชาติ เท่ากับ 2.8 พันล้านเหรียญสหรัฐ ประชากรมีรายได้ต่อหัวเท่ากับ 1,800 (CIA Factbook, March 2012) เหรียญต่อปี มีอัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจร้อยละ 1 ต่อปี (หลังจากที่ติดลบมานานนับสิบปี) 

                   ฉ.  ในเดือนกันยายน ค.ศ. 2002 เกาหลีเหนือวางแผนก่อสร้างโครงการเขตเศรษฐกิจเสรีขึ้นอีกแห่งหนึ่งที่เมือง Shinuiju ตั้งอยู่ทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือติดกับจีน (มณฑลเหลียวหนิง) บนเส้นทางรถไฟจากเปียงยาง-เซิ่นหยาง-ปักกิ่ง โครงการนี้เป็นโครงการใหญ่ที่ให้ประโยชน์แก่นักลงทุนต่างชาติเข้ามาเช่าทำธุรกิจอุตสาหกรรม เป็นเวลา 50 ปี จะมีการใช้ระบบการปกครองแบบยุโรป ใช้ภาษาอังกฤษ จีน และเกาหลีเป็นภาษากลาง และใช้เงินดอลล่าร์สหรัฐและเงินหยวนของจีนเป็นสกุลเงินในเขตนี้ อย่างไรก็ตาม จนถึงต้นปี ค.ศ. 2003 โครงการนี้ดำเนินต่อไป อย่างเชื่องช้าเพราะเกาหลีเหนือให้ความสนใจในเรื่องปัญหานิวเคลียร์มากกว่า

การเปลี่ยนแปลงเหล่านี้เป็นสิ่งที่เกิดขึ้นที่เกาหลีเหนือได้เริ่มเปิดประตูของประเทศให้กว้างขึ้น สถานการณ์ต่อไปจะเป็นเช่นไรนั้น เป็นสิ่งที่น่าจับตาดูต่อไป 

สถาบันทางการเมืองของรัฐในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี

ระบบการเมืองของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลีเป็นแบบคอมมิวนิสต์ที่ยึดมั่นให้ประชาชนมีอำนาจสูงสุด (People's democracy) ในการเมืองการปกครองของประเทศ ส่วนฝ่ายบริหารจะทำหน้าที่ในการนำนโยบายที่กำหนดโดยสภาประชาชนสูงสุดไปดำเนินการเพื่อให้ประเทศเจริญก้าวหน้าไปตามเป้าหมายของประเทศสังคมนิยม ดังนั้นองค์การทางการเมืองที่มีประชาชนมีอำนาจสูงสุดนี้จะทำหน้าที่กำหนดนโยบายและแนวทางของพรรคคอมมิวนิสต์ อีกทั้งเป็นเครื่องมือของพรรคที่ทำให้การดำเนินการทางการเมืองเป็นไปตามทิศทางที่กำหนด จึงเรียกได้ว่าเป็นการผูกระบบพรรคเข้ากับระบบรัฐบาลโดยมีพรรคเป็นแกนนำในการกำหนดนโยบายของประเทศ 

องค์กรทางการเมืองของเกาหลีเหนือ ประกอบด้วยสถาบันที่สำคัญดังนี้ 


1.
สภาประชาชนสูงสุด (The Supreme People's Assembly) 

2. คณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ (National Defense Commission)

3. คณะกรรมการกลางประชาชน (The Central People’s Committee)


3.  สภาบริหาร (The State Administrative Council) 

 
1.
สภาประชาชนสูงสุด ระบบรัฐสภาของเกาหลีเหนือเป็นระบบสภาเดียว โดยมีสภาประชาชนสูงสุดเป็นองค์กรทางด้านนิติบัญญัติและเป็นองค์กรทางการเมืองที่มีอำนาจสูงสุดของรัฐตามที่รัฐธรรมนูญแห่งชาติได้กำหนดไว้ แต่ในทางปฏิบัติสภาประชาชนสูงสุดไม่มีอิทธิพลหรือริเริ่มในการออกกฎหมายใดๆ ด้วยตัวของสภาเอง องค์กรทางด้านบริหารจะทำหน้าที่ริเริ่มการออกกฎหมายก่อนที่จะส่งไปยังสภาประชาชนสูงสุด ในทางปฏิบัติที่ผ่านมา สภาประชาชนสูงสุดไม่เคยวิพากษ์วิจารณ์ หรือแนะนำให้เพิ่มเติมหรือคัดค้านกฎหมายใดๆ ที่ผ่านเข้ามาพิจารณาเลย อนึ่ง สภานี้เน้นความรับผิดชอบในเรื่องราวของประชาสังคมและกิจการภายในของประเทศ


รัฐธรรมนูญได้กำหนดให้มีการเลือกตั้งสมาชิกของสภาประชาชนสูงสุดในทุกห้าปี มีสมาชิกจำนวน 687 คนได้รับเลือกเข้าสู่สภาประชาชนสูงสุด สภานี้จะแต่งตั้งคณะกรรมการประจำ 5 ชุดคือ คณะกรรมการทางด้านการออกกฎหมาย คณะกรรมการงบประมาณ คณะกรรมการกิจการต่างประเทศ คณะกรรมการตรวจสอบคุณวุฒิ และคณะกรรมการวางนโยบายการปลดแอกเพื่อการรวมชาติ สภานี้กำหนดให้มีการประชุมปีละ 2 ครั้ง หากอยู่ในช่วงที่ไม่มีสมัยประชุม คณะกรรมการประจำจะปฏิบัติหน้าที่ในฐานะตัวแทนของสภา

การเลือกตั้งครั้งสุดท้ายได้กระทำขึ้นเมื่อวันที่ 3 สิงหาคม ค.ศ. 2003 ที่ประชุมได้เลือกนายคิม ยองนำให้ดำรงตำแหน่งประธานสภาประชาชนสูงสุดอีกครั้ง ตำแหน่งนี้เป็นตำแหน่งประมุขแห่งรัฐทางด้านพิธีกรรมด้วย ทำหน้าที่เป็นตัวแทนของรัฐต้อนรับทูตต่างประเทศและแต่งตั้งทูตเกาหลีเหนือไปประจำในต่างประเทศ

มาตรา 91 ของรัฐธรรมนูญระบุว่า สภาประชาชนสูงสุดมีอำนาจหน้าที่ในการรับรองและแก้ไขรัฐธรรมนูญ กฎหมายและกฤษฎีกาต่าง ๆ วางหลักการพื้นฐานของนโยบายภายในประเทศและนโยบายต่างประเทศ ตลอดจนทำการเลือกประธานาธิบดี ประธานคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศและเจ้าหน้าที่ระดับสูงของรัฐบาล พิจารณาแผนพัฒนาเศรษฐกิจและงบประมาณของประเทศ พิจารณาปัญหาที่เกี่ยวข้องกับสงครามและสันติภาพ และเลือกตั้งศาลสูงสุดของประเทศ 


เรื่องที่จะนำเข้าสู่การพิจารณาในสภาประชาชนสูงสุด อาจนำเข้าโดยประธานคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ สภาบริหารและคณะกรรมการประจำของสภาประชาชนสูงสุด มติของสภาประชาชนสูงสุดจะถือตามเสียงข้างมากด้วยการยกมือเป็นการลงคะแนน สมาชิกของสภาประชาชนสูงสุดแต่ละคนจะเป็นตัวแทนของประชาชน 30,000 คน โดยในระหว่างที่มีการประชุมนั้นสมาชิกเหล่านี้จะได้รับการคุ้มครองสูงสุด 


2. คณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ รัฐธรรมนูญฉบับแก้ไข ปี ค.ศ. 1998 ได้ยกเลิกตำแหน่งประธานาธิบดี ทั้งนี้เป็นเพราะสภาประชาชนสูงสุดได้ลงมติให้นายคิม อิลซุง ผู้ซึ่งเป็นอดีตผู้นำประเทศตั้งแต่เริ่มก่อตั้งประเทศมาจนถึงปีที่เขาถึงแก่อาสัญกรรมในปี ค.ศ. 1994 ดำรงตำแหน่งเป็นประธานาธิบดีตลอดกาล ดังนั้น รัฐธรรมนูญฉบับจึงได้เขียนไว้เป็นเช่นนั้น

รัฐธรรมนูญฉบับนี้ได้กำหนดให้คณะกรรมาธิการป้องกันประเทศเป็นองค์กรบริหารสูงสุด ทำหน้าที่ในการดูแลกำกับกิจการทางด้านกองทัพ การป้องกันประเทศ และกิจการต่างประเทศ

นายคิม จองอิล บุตรชายของนาจคิม อิลซุงได้รับเลือกให้เป็นประธานคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศอย่างเป็นทางการเมื่อเดือนกันยายน ค.ศ. 1998 โดยปราศจากคู่แข่งใดๆ อนึ่ง นายคิม จองอิลยังได้รับเลือกให้ดำรงตำแหน่งเป็นเลขาธิการพรรคกรรมกรเกาหลี และเป็นผู้บัญชาการทหารสูงสุด ด้วยเหตุนี้ เขาจึงเป็นผู้ที่มีอำนาจสูงสุดของเกาหลีเหนือ

3.
คณะกรรมการกลางประชาชน ภายใต้กฎหมายรัฐธรรมนูญปี ค.ศ. 1972 องค์กรนี้เป็นองค์กรทางการบริหารสูงสุดในการทำหน้าที่ตัดสินใจเกี่ยวกับการบริหารบ้านเมือง แต่รัฐธรรมฉบับใหม่กำหนดให้คณะกรรมการกลางประชาชนเป็นองค์กรเดียวกับคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ โดยประธานคณะกรรมาธิการฯ ทำหน้าที่เป็นประธานคณะกรรมการกลางประชาชน มีรองประธาน เลขาธิการคณะกรรมการกลางประชาชน และสมาชิกที่มิได้ระบุอีกจำนวนหนึ่งที่ประกอบกันขึ้นเป็นคณะกรรมการชุดนี้ วาระแห่งการดำรงตำแหน่งของสมาชิกคือ 5 ปี ซึ่งจะได้รับการคัดเลือกโดยคณะกรรมการสภาประชาชนสูงสุด 


หน้าที่รับผิดชอบของคณะกรรมการกลางประชาชนมีกว้างขวางมาก ได้แก่การกำหนดนโยบายทุกประเภทเกี่ยวกับกิจการภายในและภายนอกประเทศ ช่วยเหลือให้คำแนะนำแก่องค์กรของรัฐในด้านการบริหารประเทศ งานยุติธรรม และการรักษาความมั่นคงของประเทศ นอกจากนี้ยังทำหน้าที่แต่งตั้งรองประธานาธิบดี คณะรัฐมนตรีและเปลี่ยนแปลงกรมกองต่างๆ 


คณะกรรมการชุดนี้มีหน้าที่ในการควบคุมดูแลคณะกรรมาธิการ 9 ชุดคือ คณะกรรมาธิการนโยบายเศรษฐกิจ นโยบายต่างประเทศ นโยบายกิจการภายใน ศาลสถิตยุติธรรมและความปลอดภัย นิติบัญญัติ การป้องกันประเทศ รัฐสภา การตรวจสอบของรัฐ และการกำหนดราคาสินค้า 


4.
สภาบริหาร สภาบริหารประกอบด้วยนายกรัฐมนตรี รองนายกรัฐมนตรี รัฐมนตรี ประธานคณะกรรมการและสมาชิกที่มีฐานะเทียบเท่ารัฐมนตรีจากองค์กรต่าง ๆ มีอำนาจหน้าที่คือรับผิดชอบกิจการต่างๆ ของรัฐทั้งในและต่างประเทศ การป้องกันประเทศ รักษาความสงบเรียบร้อยและความปลอดภัย กิจการทางด้านเศรษฐกิจและอุตสาหกรรม ตลอดจนงานของกระทรวงที่มีอยู่ 


ในวันที่ 3 กันยายน ค.ศ. 1998 มีการแต่งตั้งผู้ดำรงตำแหน่งนายกรัฐมนตรี คือ นายปัก พองจู  และรองนายกรัฐมนตรีอีก 3 คน ในขณะที่มีองค์กรการบริหารจำนวน 41 องค์กร ได้แก่คณะกรรมการ 13 คณะ กระทรวง 22 กระทรวง สถาบัน 1 แห่ง ธนาคารกลาง 1 แห่ง ทบวงทั่วไป 2 แห่งและทบวงอีก 2 แห่ง 


นอกจากองค์กรทางด้านนิติบัญญัติและด้านบริหารที่กล่าวถึงข้างต้นแล้ว องค์กรด้านตุลาการ ได้แก่ ศาลกลางหรือศาลสูงสุด ซึ่งถือเป็นศาลสูงสุดของประเทศและมีศาลระดับต่างๆ อีกทั้งมีสำนักอัยการกลาง ผู้ดำรงตำแหน่งทั้งหมดนี้ได้รับการแต่งตั้งจากคณะกรรมการประชาชนกลาง นั่นหมายความว่าโครงสร้างของระบบศาลจะอยู่ภายใต้การแต่งตั้งและควบคุมจากฝ่ายบริหาร และการดำเนินงานจะได้รับอิทธิพลจากลัทธิการเมืองของพรรคกรรมกรเกาหลี 

การบริหารงานส่วนท้องถิ่น

เกาหลีเหนือใช้การปกครองแบบรัฐเดียว โดยรวมศูนย์อำนาจการปกครองอยู่ที่เมืองหลวง ส่วนการบริหารส่วนท้องถิ่นนั้น มีการแบ่งออกเป็น 3 ระดับ คือ จังหวัดและเขตเมืองพิเศษ เมือง (แบ่งเป็นเมืองธรรมดา เขตเมืองอำเภอ ตำบล) และหมู่บ้าน 


ในปี ค.ศ. 2005 เกาหลีเหนือแบ่งเขตปกครองออกเป็น 9 จังหวัด (do) ได้แก่ จังหวัดเปียงกันใต้ จังหวัดเปียงกันเหนือ จังหวัดชากัง จังหวัดเรียงกัง จังหวัดฮัมเกียงเหนือ จังหวัดฮัมเกียงใต้ จังหวัดกังวอน จังหวัดฮวางเฮเหนือ และจังหวัดฮวางเฮใต้ มีนคร 3 นคร (chikalsi or jikhalsi) ที่มีฐานะเทียบเท่ากับจังหวัด ได้แก่ นครเปียงยาง และนครราซอน (ราจิน-ซองบอน)  และมี 3 เขตบริหารพิเศษ ได้แก่ เขตอุตสาหกรรมเกซอง เขตการท่องเที่ยวเขากุมกัง และเขตปกครองพิเศษชินูอิจุ

หน่วยการปกครองที่ต่ำกว่าจังหวัด คือ เมือง โดยแยกเป็นเมืองธรรมดา (si) จำนวน 17 เมือง เขตเมืองอำเภอ (kuyk) จำนวน 36 เขต และตำบล (gun or kun) จำนวนราว 200 ตำบล 


หน่วยการปกครองต่ำสุดได้แก่ หมู่บ้าน (ri or ni) มีจำนวนราว 4,000 หมู่บ้าน 


หน่วยการปกครองทุกระดับ ไม่ว่าจะเป็นจังหวัด เมืองและหมู่บ้าน จะมีองค์กรที่ทำหน้าที่เป็นตัวแทนขององค์กรนิติบัญญัติและองค์กรบริหารเช่นเดียวกับในประเทศ คือ 


ก.
คณะกรรมการพรรคกรรมกรเกาหลีส่วนท้องถิ่น 


ข.
สภาประชาชนส่วนท้องถิ่น 


ค.
คณะกรรมการบริหารส่วนท้องถิ่น

คณะกรรมการเหล่านี้จะได้รับการคัดเลือกจากประชาชนในแต่ละระดับในท้องถิ่นของตนเข้าไปเป็นสมาชิกเพื่อทำหน้าที่ในด้านการบริหารและการส่งเสริมกิจกรรมทางเศรษฐกิจ ลักษณะการปกครองแบบนี้เพื่อนำการมีส่วนร่วมของประชาชนในการปกครองส่วนท้องถิ่น ในขณะเดียวกัน สมาชิกที่ได้รับเลือกตั้งบางคนก็จะได้รับการคัดเลือกให้เข้าไปเป็นตัวแทนในคณะกรรมการระดับประเทศ 


สภาประชาชนส่วนท้องถิ่นจะมีการประชุมปีละครั้งหรือสองครั้ง ครั้งละสองสามวันเพื่อทำหน้าที่ในการอนุมัติกิจกรรมการพัฒนาของท้องถิ่นของตนและอนุมัติวงเงินงบประมาณ นอกจากนี้ยังทำหน้าที่ในการแต่งตั้งเจ้าหน้าที่และผู้พิพากษาอีกด้วย สมาชิกสภาท้องถิ่นเป็นผู้ที่มีอิทธิพลและเป็นสมาชิกของพรรคกรรมกรเกาหลี พวกเขาจึงมีอำนาจในการควบคุมดูแลกิจการทุกประเภทที่เกิดขึ้นในท้องถิ่นของตน อีกทั้งมีอำนาจในการตัดสินใจและดำเนินการกิจกรรมทุกอย่างที่เกิดขึ้นในท้องถิ่นนั้นๆ 

อุดมการณ์ทางการเมือง : บทบาทของลัทธิจูเช่ 

ลัทธิจูเช่ ได้รับการประกาศใช้อย่างเป็นทางการเมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 1974 เพื่อให้เป็นพื้นฐานหลักหรือแกนกลางของพรรคกรรมกรเกาหลีและเป็นแนวทางปฏิบัติการของรัฐบาล จนมีการเรียกลัทธิจูเช่ว่าเป็นลัทธิคิม อิลซุง (Kimilsungism) ลัทธินี้ใช้เทียบเคียงกับลัทธิมาร์กซ์-เลนิน เพราะผู้นำเกาหลีเหนือต่างชี้ว่า อุดมการณ์จูเช่เป็นแนวทางหลักแนวเดียวที่ทำหน้าที่ในการกำหนดทิศทางที่ถูกต้องของการปฏิวัติ ซึ่งการปฏิวัตินั้นยังคงดำเนินอยู่ต่อไป (ongoing revolution) 


ลัทธิจูเช่เป็นอุดมการณ์ที่ก่อให้เกิดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของชาติ และเป็น   อุดมการณ์สูงสุดของพรรค จูเช่เป็นเสมือนสัญลักษณ์ที่เป็นตัวแทนของคิม อิลซุง โดยจะแยกจูเช่ออกจากตัวเขาไม่ได้ทั้งนี้คิมเป็นผู้สร้าง หรือเป็นศาสดา เนื้อหาสาระของจูเช่ส่วนใหญ่เป็นการตอบคำถาม แนวกำหนดทิศทาง และแนวการดำเนินกิจกรรมในการดำรงชีวิตและการบริหารประเทศ อันเป็นการประมวลข้อเขียน ข้อแนะนำ สุนทรพจน์และคำพูดของผู้นำนับตั้งแต่เริ่มการต่อสู้เพื่อการปลดแอกจากญี่ปุ่นเรื่อยมาจนถึงช่วงการปฏิวัติสังคมทำให้หลุดพ้นจากโครงสร้างทางชนชั้นเพื่อให้เกิดเป็นสังคมคอมมิวนิสต์ที่สมบูรณ์ ด้วยเหตุนี้ จูเช่จึงเป็นการรวบรวมภูมิปัญญาของผู้นำคิมตลอดช่วงชีวิตของเขา 


คิมได้ประกาศเมื่อเดือนธันวาคม ค.ศ. 1955 เมื่อเขาชี้ถึงความจำเป็นที่จะสร้างการปฏิวัติโดยให้เกาหลีเป็นศูนย์กลางการปฏิวัติของโลกแทนการให้ชาติอื่นเอาประโยชน์จากการปฏิวัติ ดังนั้นการใช้ลัทธิจูเช่จึงเป็นการสร้างความภาคภูมิใจในชาติและแสดงถึงจุดเด่นที่เป็นเอกลักษณ์ของเกาหลีเพื่อให้เป็นศูนย์รวมพลังก่อให้เกิดการผนึกผสานความเข้มแข็งของชาติโดยมีคิมและพรรคเป็นศูนย์กลาง 


คิมได้กล่าวอย่างชัดเจนว่า จูเช่หมายถึงการยืนอยู่บนลำแข้งของตนเอง โดยปฏิเสธการพึ่งพาชาติอื่นใด โดยเกาหลีจะต้องใช้พลังอำนาจของคนเกาหลีทุกคนที่มีอยู่สร้างความเชื่อมั่นในตนเอง ดังนั้นอุดมการณ์จูเช่จึงเป็นสิ่งแสดงถึงพื้นฐานของนโยบายต่างประเทศของเกาหลีเหนือที่มีเป้าหมายให้ชาติเป็นอิสระ สามารถเลี้ยงตัวเองในเชิงเศรษฐกิจและมุ่งมั่นปกป้องประเทศด้วยพลังอำนาจของตนเอง ในปี ค.ศ. 1955 นี้ที่คิมได้พยายามทำให้เกิดระบบความเป็นหนึ่งเดียวในชาติเพื่อรักษาความเป็นผู้นำของเขามิให้มีการท้าทายจากฝ่ายใด หากจะมองอีกแง่หนึ่ง จูเช่ก็เป็นเสมือนเครื่องมือทางจิตวิทยาที่ใช้ทำลายคู่แข่งทางการเมืองของเขาออกไป ไม่ว่าคนกลุ่มนั้นจะเป็นฝ่ายนิยมโซเวียตหรือฝ่ายนิยมจีนแดงออกไปจากตำแหน่งสำคัญๆ ในพรรคจนหมดสิ้น 


อย่างไรก็ตาม จูเช่มิได้กลายเป็นอุดมการณ์แห่งชาติไปโดยทันที ในช่วงสิบปีแรกของการเริ่มก่อตั้งประเทศนั้น เกาหลีเหนือได้ใช้ลัทธิมาร์กซ์-เลนินเป็นแนวทางหลักการทางการเมืองและเป็นศูนย์รวมแห่งอำนาจ ลัทธิชาตินิยมได้ถูกลดบทบาทลงมาเพราะในช่วงนั้นเกาหลีเหนือต้องติดต่อผูกพันกับสหภาพโซเวียตและจีน รวมทั้งมิตรประเทศที่เข้ามาอุ้มชูบูรณประเทศ ต่อมา ในช่วงหลังทศวรรษที่ 1950 ผู้นำเกาหลีเหนือได้พยายามยืนยันว่า จูเช่เป็นผลที่ตกผลึกจากลัทธิมาร์กซ์-เลนิน ซึ่งเหมาะสมกับบริบทของสังคมเกาหลี คิมได้นำจูเช่กับลัทธิมาร์กซ์-เลนินผูกโยงเข้าด้วยกัน และชี้ให้เห็นว่า แม้ลัทธิมาร์กซ์-เลนินจะเป็นแนวทางพื้นฐานของการปฏิวัติ  สังคมสากล แต่หากจะแปลความหมายลัทธินั้นขึ้นใหม่ให้อยู่ภายใต้สภาพสังคมของเกาหลีแล้ว  ลัทธิจูเช่จะเป็นหลักการสำคัญที่สามารถนำไปใช้ปฏิบัติอย่างได้ผลตามแนวทางของเกาหลีอย่างแท้จริง 


ตลอดช่วงต้นทศวรรษที่ 1960 อุดมการณ์ของคิมได้ผ่านการทดสอบหลายต่อหลายครั้งจาก คู่แข่งทางการเมืองที่มีความคิดเห็นไม่ตรงกับเขาและกลุ่มผู้นิยมต่างชาติ คิมได้พยายามประคับ ประคองตัวด้วยการใช้จูเช่ให้เป็นแนวทางในการพัฒนาประเทศและเป็นแนวทางในการสร้างความมั่นคงของชาติ ในขณะเดียวกัน เกาหลีเหนือก็ลดความผูกพันกับจีนและโซเวียตลงไปเรื่อยๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุคนี้ที่จีนกับโซเวียตเกิดความบาดหมางและไม่ไว้ใจกันและกัน ทำให้    เกาหลีเหนือสามารถพัฒนาแนวคิดที่ย้ำถึงความจำเป็นในการพึ่งตนเอง นั่นคือ การพึ่งพาทรัพยากรภายในประเทศ การรวบรวมพลังเพื่อเผชิญหน้ากับการท้าทายจากภายนอก และสร้างความแข็งแกร่งให้เกิดขึ้นกับการเมืองภายใน ด้วยเหตุนี้ จึงเกิดสโลแกนเกี่ยวกับการเสียสละ การอดออม การผนึกกำลัง และเลือดรักชาติ โดยได้ป่าวประกาศไปทั่ว และใช้เป็นแนวหลักของพรรคที่จะต้องได้รับการสนับสนุนและการมีส่วนร่วมของคนเกาหลีทุกคน พอถึงปลายช่วงทศวรรษที่ 60 การรณรงค์ในอุดมการณ์จูเช่จึงค่อยเพลาความเข้มข้นลง เมื่อเกาหลีใต้ได้รื้อฟื้นความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับสหภาพโซเวียตมากขึ้นเรื่อย ๆ อันเป็นผลมาจากการที่โซเวียตได้เพิ่มความช่วยเหลือในการพัฒนาเศรษฐกิจและการทหารแก่เกาหลีเหนือ 


การใช้ลัทธิจูเช่เป็นเครื่องนำทางและเป็นเข็มทิศของสังคมทั้งในปัจจุบันและอนาคต อันเป็นแหล่งสร้างเสริมกำลังใจและกระตุ้นให้เกิดความเชื่อมั่นและความภักดีต่อชาติและผู้นำโดยไม่หวาดหวั่นต่อสิ่งใดๆ นั้น เป็นกระบวนการที่กระทำมาตลอดช่วงทศวรรษที่ 1960 เพื่อให้ประชาชนตระหนักถึงภาระหน้าที่ของตนที่มีต่อการปฏิวัติสังคมอย่างต่อเนื่องและจริงจัง เพื่อให้ประเทศก้าวไปสู่สังคมนิยมที่สมบูรณ์แบบ อย่างไรก็ตาม ลุจนถึงเดือนเมษายน ปี ค.ศ. 1972 ยังคงมีการยืนยันตลอดเวลาว่า ลัทธิมาร์กซ์-เลนินเป็นแกนนำหลักของพรรคกรรมกรเกาหลี ดังคำกล่าวอ้างในวารสารของพรรคว่า "นโยบายของคอมมิวนิสต์เกาหลีเหนือคือการดำเนินการตามลัทธิมาร์กซ์-เลนิน" และเรียกร้องให้มีการ "สร้างเสริมแนวทางที่เป็นของพวกเราชาวเกาหลี" ขึ้น 


นับตั้งแต่ ปี ค.ศ. 1974 เป็นต้นมา สถานการณ์เริ่มส่อเค้าว่ามีการย้ำถึงแนวทางของชาวเกาหลีเมื่อมีการยกย่องแนวคิดจูเช่มากขึ้นโดยผู้นำประเทศกล่าวว่า "แนวคิดที่เป็นตามหลักวิทยาศาสตร์ที่แท้จริงก็คือ แนวคิดจูเช่และคอมมิวนิสต์ เพราะเป็นโครงสร้างทางทฤษฎีของการปฏิวัติที่มีประสิทธิภาพสูงสุดอันจะนำไปสู่สังคมคอมมิวนิสต์สมบูรณ์แบบที่สั้นที่สุด" การย้ำถึงความสำคัญของจูเช่ขึ้นมาในครั้งนี้เป็นไปตามเหตุและผลที่ว่าลัทธิมาร์กซ์-เลนินเหมาะสมสำหรับกาลสมัยในอดีต ในขณะที่จูเช่เหมาะสมสอดคล้องกับสถานการณ์ของเกาหลีในยุคใหม่ และแนวคิดจูเช่จะส่งผลให้เกิดการล่มสลายของลัทธิจักรวรรดินิยม โดยทั่วโลกจะพานพบกับชัยชนะของลัทธิสังคมนิยมและคอมมิวนิสต์ 


จากนั้นต่อมา ก็มีการอ้างถึงลัทธิมาร์กซ์-เลนินในเอกสารทางการของเกาหลีเหนือน้อยลงและได้สูญหายไปอย่างสิ้นเชิง โดยไม่มีการอ้างอิงอีกในช่วงทศวรรษที่ 1980 ดังบทความในวารสารพรรคกรรมกรเมื่อเดือนมีนาคม ค.ศ. 1980 ได้กล่าวว่า "ในพรรค (กรรมกรของเกาหลีเหนือ) นี้ ไม่มีแนวคิดใด ๆ ที่มีบทบาทสำคัญไปกว่าแนวคิดการปฏิบัติของผู้นำคิม อิลซุง นั่นคือ อุดมการณ์จูเช่นั่นเอง ดังนั้นจึงไม่มีช่องว่างหลงเหลือไว้ให้กับแนวคิดทางการเมืองอื่นใดอีกเลย" อนึ่ง ในการประชุมใหญ่ของพรรคครั้งที่ 6 เมื่อเดือนตุลาคม ค.ศ 1980 นั้นไม่มีการกล่าวถึงลัทธิมาร์กซ์-เลนินแม้แต่น้อย ซึ่งเป็นเหตุการณ์ที่แตกต่างจากการประชุมใหญ่ของพรรคครั้งที่ 5 ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1975 อย่างสิ้นเชิง โดยคิมได้ประกาศในที่ประชุมใหญ่ ครั้งที่ 6 นี้ว่า "พรรคจะถูกห้อมล้อมด้วยคณะกรรมการกลางและผูกยึดติดกันโดยอุดมการณ์และเป้าหมายของแนวคิดจูเช่ พรรคจึงไม่มีที่ว่างให้แนวคิดอื่นใดนอกเหนือจากจูเช่ และจะไม่มีพลังใดมาทำลายความเป็นเอกภาพและรากฐานความมั่นคงของแนวคิดนี้ได้" 


จูเช่เป็นเครื่องมือในการวางกรอบแห่งความมุ่งมั่นในเวทีการเมืองของเกาหลีเหนือ โดยได้ย้ำให้คนเสียสละ มีวินัยและมีความสมัครสมานสามัคคี ดังนั้น นับตั้งแต่กลางทศวรรษที่ 1970 เป็นต้นมา จูเช่จึงกลายเป็นเป้าหมายหลักทางการเมืองในตัวของมันเอง 


ในคำปราศรัยวันขึ้นปีใหม่ วันที่ 1 มกราคม ค.ศ. 1992 คิม อิลซุงย้ำถึงความอยู่ยงคงกระพันของอุดมการณ์จูเช่ ด้วยการกล่าวว่า "...ผมเป็นเกียรติและซาบซึ้งใจยิ่งนักที่พี่น้องร่วมชาติสามารถเอาชนะประวัติศาสตร์ที่เลวร้าย และได้แสดงออกถึงความสามารถในการเป็นวีรบุรุษแห่งการปฏิวัติ ด้วยจิตสำนึกในสปิริตจูเช่ ซึ่งทำหน้าที่สร้างความผูกพันระหว่างคนเกาหลีร่วมกันต่อสู้กับศัตรูอย่างมั่นคง โดยไม่หวาดหวั่นต่อความยากลำบาก เมื่อพรรคได้นำพวกเราไปตามกรอบของจูเช่ในการวางแผนและกลอุบายเพื่อเอาชนะอุปสรรคต่าง ๆ ประชาชนทั้งมวลจึงได้รวมกันเป็นหนึ่งภายใต้การนำของผู้นำที่มีความสามารถ..." 


จูเช่จึงเป็นอุดมการณ์หลักของเกาหลีเหนือมาโดยตลอด จนกระทั่งคิม อิลซุงถึงแก่อสัญกรรมเมื่อวันที่ 8 กรกฎาคม ค.ศ. 1994 

คิม จองอิล

คิม จองอิล เป็นบุตรชายคนเดียวของคิม อิลซุง ที่เกิดจากนางคิม จุงซูค ภรรยาคนแรกซึ่งถึงแก่กรรมในปี ค.ศ. 1949 ด้วยวัณโรค จากนั้น คิม อิลซุงมีภรรยาอีกคนหนึ่งชื่อ คิม ซองเอ มีบุตรชายอีก 1 คนและบุตรสาว 2 คน 


คิม จองอิล เกิดเมื่อวันที่ 16 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1942 ในเขตไซบีเรียของรัสเซีย ใกล้ๆ กับพรมแดนแมนจูเรียของจีน ในระหว่างสงครามเกาหลี เขาได้รับการเลี้ยงดูอย่างดีในแมนจูเรียโดยรัฐบาลจีน หลังจากนั้นได้เข้าศึกษาวิชาการเป็นเวลา 2 ปี ในเยอรมันตะวันออก และกลับมาบ้านเกิดเมื่อปี ค.ศ. 1945 และเข้าศึกษาจนจบการศึกษาที่มหาวิทยาลัย  คิม อิลซุง ซึ่งเป็นมหาวิทยาลัยที่ดีที่สุดของเกาหลีเหนือ เขาจบการศึกษาในปี ค.ศ. 1963 และเข้าเป็นสมาชิกพรรคกรรมกรตั้งแต่ ค.ศ. 1964 เป็นต้นมา 


ในราวปี ค.ศ. 1975 คิม อิลซุงได้เริ่มนำคิม จองอิลผู้เป็นบุตรชายเข้ามามีบทบาททางการเมืองโดยมีการเปิดเผยว่า บุตรชายคนนี้จะเป็นทายาททางการเมืองต่อจากเขา นับแต่นั้นมา คิม จองอิลก็ได้รับตำแหน่งทางการเมืองที่สำคัญๆ ขึ้นตามลำดับ จนถึงปี ค.ศ. 1993 เขาได้รับตำแหน่งเป็นประธานคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ  ดำรงตำแหน่งเป็นจอมพล และเป็นผู้บัญชาการทหารสูงสุด มีการคาดหมายว่าเขาจะได้รับตำแหน่งเป็นผู้นำประเทศ อย่างไรก็ตาม นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1994  เมื่อบิดาถึงแก่อาสัญกรรมจนถึงต้นปี ค.ศ. 1997 ก็ยังไม่ปรากฏว่าเขาได้รับตำแหน่งประธานาธิบดี แม้ว่าในทางปฏิบัติ เขาจะควบคุมอำนาจรัฐทั้งหมดก็ตาม 


ในวันที่ 21 กันยายน ค.ศ. 1997 ที่ประชุมพรรคกรรมกรแห่งจังหวัดเปียงกันใต้ได้เสนอชื่อ คิม จองอิลขึ้นดำรงตำแหน่งเป็นเลขาธิการพรรค และต่อมาอีกหนึ่งวันที่ประชุมกองทัพประชาชนเกาหลีจำนวน 1 ล้านคนก็ได้เสนอชื่อคิม ให้เป็นเลขาธิการพรรค เหตุการณ์เหล่านี้ถือได้ว่าเป็นครั้งแรกที่มีการเสนอชื่อ คิม จองอิลในที่ประชุม แม้ว่าจะเป็นการประชุมพรรคในระดับจังหวัดก็ตาม 


ต่อมา ในวันที่ 3 กันยายน ค.ศ. 1998 เขาได้รับตำแหน่งเป็นประธานคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ  เป็นเลขาธิการพรรคกรรมกรเกาหลี และเป็นผู้บัญชาการทหารสูงสุด นั่นหมายความว่า เขาได้กุมอำนาจของประเทศอย่างเป็นทางการนับแต่นั้นเป็นต้นมา นายคิม จองอิลถึงแก่อาสัญกรรมเมื่อวันที่ 17 ธันวาคม ค.ศ. 2011
สถาบันพรรคการเมืองในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี

พรรคกรรมกรเกาหลี (Korean Workers’ Party – KWP) เป็นพรรคการเมืองเดียวที่มีความสำคัญที่สุดของประเทศ ตามบทบัญญัติของพรรคมาตรา 21 
กำหนดว่า ที่ประชุมใหญ่ของพรรคระดับชาติเป็นองค์กรสูงสุด ทำหน้าที่พิจารณาให้ความเห็นชอบรายงานที่จัดทำขึ้นจากหน่วยงานต่าง ๆ ของพรรค พิจารณากำหนดนโยบายและวิธีการดำเนินงาน และทำหน้าที่ในการคัดเลือกสมาชิกคณะกรรมการกลางของพรรค (KWP Central Committee) คณะกรรมการตรวจสอบงบประมาณ (Central Auditing Committee) 


มาตราที่ 14 กำหนดให้มีสมาชิกคณะกรรมการกลางสามัญจำนวน 160 คน และอีก 143 คนเป็นสมาชิกวิสามัญที่ได้รับการคัดเลือกในการประชุมแต่ละครั้ง คณะกรรมการกลางจะต้องจัดการประชุมขึ้นอย่างน้อย 1 ครั้งในทุก ๆ 6 เดือน และมาตราที่ 24 กำหนดให้คณะกรรมการกลางทำการคัดเลือก (1) เลขาธิการพรรค (General Secretary of the party) (2) สมาชิกคณะกรรมการประจำทางการเมือง (Political Bureau Presidium or the Standing Committee) (3) สมาชิกของคณะกรรมการโปลิทบิวโร (Political Bureau or Politburo) (4) เลขานุการ (Secretaries)  (5) สมาชิกของคณะกรรมการตรวจสอบทางการเมือง (Central Inspection Committee) (6) สมาชิกของคณะกรรมาธิการทหาร (Central Military Commission)  


การประชุมใหญ่ของพรรคจะกระทำขึ้นในทุก ๆ 5 ปี แต่ในทางปฏิบัติอาจจะไม่มีการจัดการประชุมนับเป็นเวลานาน เช่น มีการประชุมครั้งที่ 6 ในระหว่างวันที่ 10-14 ตุลาคม ค.ศ. 1980 และไม่ปรากฏว่ามีการจัดการประชุมขึ้นอีกหลังจากนั้น อนึ่ง ในกรณีที่ไม่มีการจัดสมัยการประชุมใหญ่ของพรรค คณะกรรมการกลางจะปฏิบัติหน้าที่ในฐานะตัวแทนของที่ประชุมพรรค

สมาชิกที่เข้าร่วมประชุมใหญ่ครั้งที่ 6 ประกอบด้วยตัวแทนที่ได้รับคัดเลือกจากสมาชิกพรรคในระดับจังหวัดในอัตราส่วนตัวแทน 1 คน ต่อสมาชิก 1,000 คน รวมจำนวนตัวแทน 3,220 คน ได้เข้าประชุมร่วมกับตัวแทนของประเทศต่าง ๆ 118 ประเทศ จำนวน 177 คน ที่ประชุมในครั้งนั้นได้พิจารณา ถกเถียง และให้ความเห็นชอบรายงานของคณะกรรมการกลาง ของคณะกรรมการตรวจสอบงบประมาณ และขององค์กรอื่น ๆ ที่ได้จัดกิจกรรมขึ้นในห้วงเวลาที่ผ่านมา  อนึ่ง ที่ประชุมใหญ่ของพรรคได้ทำการคัดเลือกสมาชิกคณะกรรมการกลางชุดใหม่ และได้มีมติผ่านข้อเสนอของเลขาธิการพรรค (ในขณะนั้นคือ นายคิม อิลซุง) เรื่องการกำหนดเป้าหมายและนโยบายของพรรค ประเด็นสำคัญอีกเรื่องหนึ่งที่ได้รับความเห็นชอบก็คือ ข้อเสนอให้จัดตั้งเป็น สหพันธรัฐเกาหลี (Democratic Confederation Republic of Korea) หากจะมีการรวมชาติกับเกาหลีใต้ขึ้น รูปแบบของประเทศใหม่นี้จะเป็นแบบหนึ่งประเทศ-สองระบบ โดยแต่ละรัฐจะยึดระบบการเมืองการบริหารเดิมของตนและ จะมีสถานภาพเท่าเทียมกัน แต่ละฝ่ายจะต้องเคารพสิทธิเสรีภาพ และไม่ล่วงละเมิดสิทธิเสรีภาพของอีกฝ่ายหนึ่งอย่างเด็ดขาด

นอกจากนี้ ที่ประชุมในครั้งนั้นได้ย้ำถึงภาระการปฏิวัติ 3 แนวทาง ได้แก่ เร่งการเปลี่ยนอุดมการณ์และการเมืองไปสู่แนวคิดจูเช่ ปรับปรุงมาตรฐานทางเศรษฐกิจให้ก้าวไปสู่วัตถุนิยมและเท๕นิคระดับสูง และเร่งพัฒนาวัฒนธรรมของสังคมนิยมแห่งชาติแก่ประชาชน ส่วนการทำงานเพื่อให้บรรลุเป้าหมายนี้ ก็คือ การตั้งทีมของขบวนการปฏิวัติที่ประกอบด้วยสมาชิกพรรคที่เป็นกรรมการกลางของพรรค เจ้าหน้าที่ของรัฐที่มีชื่อเสียงและได้รับการยอมรับ ตัวแทนจากองค์กรทางเศรษฐกิจและประชาสังคม นักวิทยาศาสตร์และช่างเทคนิค และยุวปัญญาชน โดยส่งทีมดังกล่าวออกไปให้คำปรึกษาในทุกท้องถิ่นเพื่อสร้างความร่วมมือร่วมใจในการดำเนินการปฏิวัติตามแนวนโยบายของพรรคให้บรรลุผล
สถาบันการเมืองการปกครองของสาธารณรัฐเกาหลี
สาธารณรัฐเกาหลี ใช้ระบบการเมืองตามระบอบประชาธิปไตย โดยมีรัฐธรรมนูญเป็นกฎหมายสูงสุด มีรายละเอียดของรูปแบบการเมืองการปกครองของประเทศ ดังนี้   
รัฐธรรมนูญ

ก่อนที่จะกล่าวถึงรัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบัน จะขอย้อนกล่าวถึงประวัติศาสตร์ของการใช้รัฐธรรมนูญของประเทศนับตั้งแต่เริ่มก่อตั้งประเทศ เพื่อให้ผู้อ่านได้เข้าใจถึงการพัฒนาของกฎหมายสูงสุดของเกาหลีใต้พอสังเขป

กฎหมายรัฐธรรมนูญฉบับแรกประกาศใช้เมื่อวันที่ 17 กรกฎาคม ค.ศ. 1948 ภายหลังที่ก่อตั้งประเทศเป็นสาธารณรัฐขึ้นใน วันที่ 15 สิงหาคม ในปีเดียวกัน จากนั้นได้มีการปรับปรุงแก้ไข 9 ครั้ง ครั้งสุดท้ายได้กระทำขึ้นในปี ค.ศ. 1987 เนื้อหาสาระสำคัญของการแก้ไขในแต่ละครั้งนั้นเป็นในเรื่องเกี่ยวกับอำนาจของประธานาธิบดี และแบบแผนการเลือกตั้งเป็นหลัก  ส่วนการแก้ไขในด้านโครงสร้างของกฎหมายมีไม่มากนัก

กล่าวโดยย่อรัฐธรรมนูญฉบับแรกกำหนดให้รัฐสภาของสาธารณรัฐเกาหลี  เป็นสภาเดี่ยว และเป็นองค์กรทำหน้าที่เลือกประธานาธิบดีขึ้นบริหารประเทศ (Presidential system) การแก้ไขครั้งที่หนึ่งเกิดขึ้นเมื่อปี ค.ศ. 1952 มีการเปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยสำคัญคือการกำหนดให้การเลือกตั้งประธานาธิบดีเป็นการเลือกโดยตรงจากประชาชน และให้มีสองสภา

ในปี ค.ศ. 1954 มีการแก้ไขเป็นครั้งที่สอง  โดยได้เพิ่มเติมบทบัญญัติว่า ในกรณีที่ประธานาธิบดีถึงแก่อสัญกรรมหรือไร้ความสามารถ ให้รองประธานาธิบดีดำรงตำแหน่งแทน  ต่อมาในเดือน กรกฎาคม ค.ศ. 1960 รัฐบาลรักษาการซึ่งปกครองประเทศภายหลังที่ได้เกิดเหตุการณ์ประท้วงโค่นล้มรัฐบาลเผด็จการของประธานาธิบดี ซิงมัน รี โดยกลุ่มนักศึกษา ประชาชน และได้รับการสนับสนุนจากฝ่ายทหาร จนเป็นผลให้นาย ซิงมัน รี ออกไปลี้ภัยยังต่างประเทศ  จึงเกิดการแก้ไขรัฐธรรมนูญเป็นครั้งที่สามโดยให้มีการปรับเปลี่ยนมาใช้ระบบรัฐสภา (Parliamentary system) โดยให้นายกรัฐมนตรีทำหน้าที่เป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร  ส่วนประธานาธิบดีที่ได้รับเลือกจากประชาชนทำหน้าที่เป็นเพียงประมุขของประเทศ และเป็นผู้บัญชาการทหารสูงสุด ระบบรัฐสภาได้รับการนำมาใช้ในช่วงสั้นๆระหว่างเดือน สิงหาคม ค.ศ. 1960 – กรกฎาคม ค.ศ. 1961 เท่านั้น

การแก้ไขครั้งที่สี่มีขึ้นในเดือน ธันวาคม ค.ศ. 1960  โดยได้เพิ่มบทบัญญัติในรัฐธรรมนูญว่า  ให้รัฐสภาออกกฎหมายเพิ่มการลงโทษต่อผู้ที่ทุจริตในการเลือกตั้ง  และให้ลงโทษต่อผู้ที่รับผิดชอบที่สังหารและทำร้ายผู้ที่ทำการประท้วง เรื่องการทุจริตการเลือกตั้ง   อนึ่ง มีการกำหนดบทลงโทษต่อผู้ต่อต้านการปกครองระบอบประชาธิปไตย และต่อข้าราชการที่ทำการคอร์รัปชั่น

การแก้ไขครั้งที่ห้า ได้กระทำขึ้นในยุครัฐบาลทหารรักษาการในปี ค.ศ. 1962 โดยได้กำหนดให้นำระบบประธานาธิบดี และการมีสภาเดี่ยว กลับมาใช้ดังเดิม

ในปี ค.ศ. 1969 มีการแก้ไขรัฐธรรมนูญครั้งที่หก เป้าหมายหลักก็คือการขยายวาระของการดำรงตำแหน่งเป็นประธานาธิบดีออกเป็น 3 วาระ ข้อกำหนดคราวนี้มีผลให้ประธานาธิบดี ปัก จุงฮี สามารถดำรงตำแหน่งติดต่อกันจนวาระที่สามได้

อย่างไรก็ตาม การแก้ไขรัฐธรรมนูญครั้งที่เจ็ด ในปี ค.ศ. 1972 ได้เพิ่มข้อกำหนดให้ประธานาธิบดีสามารถอยู่ในตำแหน่งได้ตลอดชีวิต  นั่นหมายถึงการยกเลิกการกำหนดวาระของการเป็นผู้นำประเทศนั่นเอง  ทั้งนี้เพื่อให้นายปัก จุงฮี สามารถดำรงตำแหน่งเป็นผู้นำประเทศตลอดไป  อนึ่ง ได้กำหนดให้มีการเลือกตั้งประธานาธิบดีโดยผ่านทางคณะผู้เลือกตั้ง  (electoral college) หรือเรียกว่า เป็นการเลือกทางอ้อม นอกจากนี้รัฐธรรมนูญฉบับนี้ยังเพิ่มอำนาจให้กับประธานาธิบดีมากขึ้น เช่น เป็นผู้แต่งตั้งสมาชิกรัฐสภาจำนวนหนึ่งในสามของสภาทั้งหมด สามารถยุบสภาได้ และสามารถประกาศภาวะฉุกเฉินเพื่อสลายกลุ่มหรือบุคคลที่ทำการต่อต้านรัฐบาล

การแก้ไขรัฐธรรมนูญครั้งที่แปด กระทำโดยรัฐบาลทหารของนายพลชุน ดูฮวานในเดือน ตุลาคม ค.ศ. 1980 รัฐธรรมนูญฉบับนี้กำหนดให้ประธานาธิบดีดำรงตำแหน่งได้เพียงหนึ่งวาระเป็นเวลา 7 ปี และประธานาธิบดีจะได้รับการเลือกตั้งโดยคณะผู้เลือกตั้ง หรือเป็นการเลือกตั้งทางอ้อม ดังเช่น รัฐธรรมนูญฉบับก่อนหน้านี้

การแก้ไขรัฐธรรมนูญครั้งที่ เก้า ซึ่งเป็นรัฐธรรมนูญฉบับปัจจุบัน ได้กระทำขึ้นในปี ค.ศ. 1987 โดยนำระบบประธานาธิบดีที่ผู้นำประเทศจะต้องได้รับการเลือกโดยตรงจากประชาชน และให้ดำรงตำแหน่งเพียงวาระเดียวเป็นเวลา 5 ปี

สาธารณรัฐเกาหลีเป็นสาธารณรัฐประชาธิปไตยของปวงชน  ซึ่งมีสิทธิและเสรีภาพขั้นพื้นฐานเท่าเทียมกันทุกคน

รัฐธรรมนูญของเกาหลีได้จำแนกอำนาจของรัฐออกเป็น 3 ฝ่าย คือ การออกกฎหมายเป็นอำนาจของรัฐสภา  การบริหารเป็นอำนาจของฝ่ายบริหารซึ่งมีประธานาธิบดีเป็นหัวหน้า  และการตัดสินคดีความเป็นอำนาจทางศาล อำนาจแต่ละฝ่ายจะเป็นอิสระต่อกัน  สมาชิกรัฐสภาได้รับการเลือกตั้งจากประชาชน  จากนั้นสมาชิกรัฐสภาเป็นผู้เลือกประธานสภา และคณะกรรมาธิการต่าง ๆ ในรัฐสภา  สำหรับตัวประธานาธิบดีนั้นไม่ต้องขออนุมัติรัฐสภาในการแต่งตั้งเจ้าหน้าที่บริหารระดับสูง  ยกเว้นตำแหน่งนายกรัฐมนตรี และผู้อำนวยการตรวจเงินแผ่นดิน ที่ประธานาธิบดีเสนอการแต่งตั้งโดยผ่านความเห็นชอบจากรัฐสภา  อนึ่ง สำหรับในกรณีของประธานศาลฎีกา และผู้พิพากษาหัวหน้าศาลนั้น  แม้ว่าจะได้รับการแต่งตั้งโดยตัวประธานาธิบดีตามความเห็นชอบจากรัฐสภาก็ตาม  แต่รัฐสภาก็มีอำนาจในการให้เสนอชื่อและให้คำแนะนำในการแต่งตั้งบุคคลที่จะเข้าดำรงตำแหน่งนั้นๆ อีกทั้งรัฐสภามีอำนาจในการแต่งตั้งผู้พิพากษาคนอื่นๆด้วย
ฝ่ายบริหาร
-  ประธานาธิบดี (President)

ก.  อำนาจหน้าที่   นับตั้งแต่ก่อตั้งประเทศเป็นต้นมา  อาจถือได้ว่าเกาหลีใต้ยึดการปกครองแบบ ประชาธิปไตยในระบบประธานาธิบดี (Presidential system) ยกเว้นในช่วงสั้นๆ ระหว่างเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1960 – กรกฎาคม 1961 ที่เปลี่ยนมาใช้ระบบรัฐสภา (Parliamentary system) เท่านั้น ประธานาธิบดีเป็นประมุขแห่งรัฐ และเป็นตัวแทนของรัฐในการติดต่อสัมพันธ์กับต่างประเทศ ในขณะเดียวกันประธานาธิบดีเป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร และเป็นผู้บัญชาการทหารสูงสุด ในกรณีที่ประธานาธิบดีเสียชีวิตหรือไม่สามารถปฏิบัติราชการบริหารประเทศได้  นายกรัฐมนตรี หรือสมาชิกในคณะมนตรีแห่งรัฐ (State Council) จะทำหน้าที่แทนจนกว่าจะมีการเลือกตั้งบุคคลใหม่ดำรงตำแหน่งแทน

อำนาจและหน้าที่ของประธานาธิบดีมี 7 ประการ ดังนี้
(1)  ประธานาธิบดีเป็นประมุขแห่งรัฐและเป็นตัวแทนของประเทศทั้งภายในรัฐและความ
สัมพันธ์กับต่างประเทศ ประธานาธิบดีเป็นผู้ให้การต้อนรับทูตานุทูตต่างประเทศ มอบเครื่องราชอิสริยาภรณ์ และเหรียญเกียรติยศ รวมทั้งเป็นผู้นำในด้านพิธีกรรมและให้อภัยโทษ หน้าที่สำคัญของประธานาธิบดีคือการปกป้องอธิปไตยให้ธำรงความเป็นเอกราช ศักดิ์ศรีของชาติ และดินแดน  อีกทั้งทำหน้าที่สำคัญในการรวมชาติ (กับเกาหลีเหนือ)  ด้วยสันติวิธีเพื่อให้บังเกิดความสงบสุขบนคาบสมุทรเกาหลี
(2) ในฐานะที่เป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร ประธานาธิบดีจะทำหน้าที่ในการบังคับใช้กฎหมายที่ได้ผ่านรัฐสภาแล้ว  ในขณะเดียวกัน ออกพระราชกำหนด และข้อกำหนดอื่นๆเพื่อให้มีการกระทำตามกฎหมาย ประธานาธิบดีมีอำนาจเต็มในการเป็นผู้นำคณะกรรมการแห่งรัฐ และกำกับดูแลองค์กรที่ปรึกษาและหน่วยงานระดับสูง ประธานาธิบดีมีอำนาจในการแต่งตั้งนายกรัฐมนตรี และหัวหน้าหน่วยราชการและหน่วยงานการเมืองระดับสูง

(3) ประธานาธิบดีดำรงตำแหน่งผู้บังคับบัญชาการทหารสูงสุด มีอำนาจหน้าที่ในการกำหนดนโยบายเกี่ยวกับกองทัพ รวมทั้งมีอำนาจในการประกาศสงคราม

(4) ภายใต้ระบบประธานาธิบดีของเกาหลีในปัจจุบัน ประธานาธิบดีจะดำรงตำแหน่งเป็นหัวหน้าพรรคการเมือง มีอำนาจในการแต่งตั้งบุคคลดำรงตำแหน่งสำคัญๆ ในพรรค ให้คำปรึกษาหารือกับพรรคในการเลือกสรรและแต่งตั้งผู้ที่จะเข้าดำรงตำแหน่งระดับสูงในฝ่ายบริหาร

(5) ประธานาธิบดีเป็นหัวหน้ากำหนดนโยบายและเป็นผู้นำในการเสนอร่างกฎหมาย เป็นผู้ชี้แจงกฎหมายที่เสนอเข้าสู่รัฐสภาด้วยตนเอง หรืออาจชี้แจงเป็นข้อเขียนก็ได้ ประธานาธิบดีไม่สามารถยุบสภาได้

(6)  ประธานาธิบดีมีอำนาจเต็มที่ในการจัดการกับภาวะวิกฤต เช่น เกิดความยุ่งเหยิงและการจลาจลภายในประเทศ การคุกคามจากภายนอกประเทศ ภัยพิบัติทางธรรมชาติ วิกฤตการณ์ทางการเงินและเศรษฐกิจอย่างรุนแรง โดยประธานาธิบดีสามารถออกพระราชกำหนด หรือ ประกาศภาวะฉุกเฉินให้เป็นผลตามกฎหมายได้เพื่อแก้ไขปัญหา

อย่างไรก็ตาม การกระทำดังกล่าวจะสามารถกระทำได้ก็ต่อเมื่อไม่มีเวลาเพียงพอที่จะเปิดประชุมสภาผู้แทน นอกจากนั้นการใช้อำนาจดังกล่าวต้องเป็นไปเพื่อความมั่นคงของชาติหรือความสงบเรียบร้อยของสังคม จากนั้น ประธานาธิบดีต้องแจ้งแก่รัฐสภาเพื่อขอความเห็นชอบ หากประธานาธิบดีไม่ดำเนินการดังกล่าว คำสั่งเหล่านั้นจะไม่เป็นผลตามกฎหมาย
(7)  ประธานาธิบดีสามารถประกาศภาวะฉุกเฉินในกรณีที่เกิดสงคราม เกิดการสู้รบ หรือ
เกิดเหตุการณ์วิกฤตใดๆ การประกาศภาวะฉุกเฉินนั้นจะต้องได้รับความเห็นชอบจากรัฐสภาด้วย
ข. องค์กรในสังกัดสำนักประธานาธิบดี ในการปฏิบัติภาระหน้าที่เป็นผู้นำฝ่ายบริหารนั้น  ประธานาธิบดีจะได้รับการสนับสนุนด้านบุคลากรและคำแนะนำจากเจ้าหน้าที่ที่ขึ้นตรงต่อตัวเขา  องค์กรเหล่านี้ได้แก่ สภาความมั่นคงแห่งชาติ คณะที่ปรึกษาประชาธิปไตย และการรวมชาติโดยสันติ กรรมาธิการวางแผนและงบประมาณ กรรมาธิการด้านกิจการสตรี สภาประธานาธิบดีด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี และ คณะกรรมการประธานาธิบดีด้านธุรกิจขนาดกลางและขนาดเล็ก หัวหน้าของแต่ละองค์กรจะมีตำแหน่งเทียบเท่ารัฐมนตรี และทำหน้าที่รับผิดชอบในการตระเตรียมนโยบายให้แก่ประธานาธิบดีในภาระหน้าที่ที่เกี่ยวข้องเฉพาะขององค์กรแต่ละองค์กร

นอกเหนือจากนี้มีอยู่อีก 2 องค์กรที่ขึ้นโดยตรงต่อตัวประธานาธิบดี นั่นคือ คณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดิน และการไต่สวน และหน่วยงานข่าวกรองแห่งชาติ หัวหน้าขององค์กรทั้งสองนี้จะได้รับการแต่งตั้งจากประธานาธิบดี  อย่างไรก็ตามการแต่งตั้งคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดินและการไต่สวนนั้นจะต้องได้รับความเห็นชอบจากรัฐสภาเสียก่อน
-  นายกรัฐมนตรี (Prime Minister) 

นายกรัฐมนตรีทำหน้าที่เป็นผู้ช่วยอันดับที่หนึ่งที่ขึ้นตรงต่อประธานาธิบดี มีอำนาจหน้าที่ในการดูแลการดำเนินงานของกระทรวง ทบวง กรมต่างๆ ในฐานะเป็นหัวหน้าเหล่าข้าราชการทั้งหมด เกาหลีใต้มีกระทรวงหลัก 17 กระทรวง และหน่วยงานอิสระที่มีฐานะเทียบเท่ากระทรวง (หรือเทียบเท่าทบวง) อีก 17 หน่วยงาน  

นายกรัฐมนตรีได้รับการแต่งตั้งจากประธานาธิบดี แต่ไม่มีกฎเกณฑ์หรือระเบียบการใดๆที่วางไว้ว่าบุคคลที่เหมาะสมที่จะเข้าดำรงตำแหน่งนี้ควรจะมีคุณสมบัติเป็นเช่นไร ยกเว้นการเสนอการแต่งตั้งจะต้องได้รับความเห็นชอบจากรัฐสภา

นายกรัฐมนตรีมีอำนาจในการกำหนดนโยบายสำคัญๆของชาติ และเข้าร่วมประชุมรัฐสภา  อนึ่ง นายกรัฐมนตรีมีอำนาจในการบริหารงานในงานแทนประธานาธิบดีเมื่อได้รับมอบหมาย  นอกจากนี้นายกรัฐมนตรีมีอำนาจในการเสนอให้ประธานาธิบดีแต่งตั้งหรือถอดถอนรัฐมนตรี หรือสมาชิกคณะมนตรีแห่งชาติ
-  คณะมนตรีแห่งรัฐ (State Council)

คณะมนตรีแห่งรัฐนี้มีลักษณะคล้ายคลึงกับ คณะรัฐมนตรี ดังเช่นของประเทศไทย คณะมนตรีแห่งรัฐนี้ปกครองด้วยสมาชิกดังนี้  ผู้ดำรงตำแหน่งรัฐมนตรีราว 15-30 คน  ประธานาธิบดีดำรงตำแหน่งเป็นประธาน และนายกรัฐมนตรีเป็นรองประธาน  เมื่อคณะมนตรีแห่งรัฐได้สรุปและให้ความเห็นชอบในเรื่องต่าง ๆ แล้ว ประธานาธิบดีจะเป็นผู้ตัดสินในขั้นสุดท้ายก่อนประกาศใช้  ปัจจุบัน คณะมนตรีแห่งรัฐประกอบด้วย ประธานาธิบดี  นายกรัฐมนตรี และรัฐมนตรีว่าการ 17 คน  รวมเป็น 19 คน  


-  รัฐบาลท้องถิ่น (Local Government)

บทบัญญัติในรัฐธรรมนูญ มาตรา 117 เขียนว่า  “รัฐบาลท้องถิ่นทำหน้าที่ดูแลทุกข์สุขของประชากรในท้องถิ่น โดยทำหน้าที่ในการจัดการด้านทรัพย์สิน และสร้างกฎระเบียบของตนเองเพื่อใช้ในการบริหารงานท้องถิ่นอย่างเป็นอิสระตามที่ได้ระบุไว้ในกฎหมายของชาติและในพระราชกฤษฎีกา”  อย่างไรก็ตาม ในห้วงระยะเวลากว่า 30 ปี ที่ได้มีบทบัญญัตินี้ในรัฐธรรมนูญแล้วนั้น  ในสภาพความเป็นจริงยังไม่มีการปฏิบัติให้บรรลุตามเป้าหมายอย่างจริงจัง จนกระทั่งเมื่อเดือน กรกฎาคม ค.ศ. 1995 ที่ได้จัดให้มีการเลือกตั้งผู้ว่าราชการจังหวัด และนายกเทศมนตรี ดยตรงจากประชาชนในท้องถิ่นขึ้นเป็นครั้งแรกในประวัติศาสตร์ของการปกครองของเกาหลีใต้  เพื่อทำหน้าที่บริหารงานในจังหวัดและรัฐบาลท้องถิ่น จากจุดนี้เองรัฐบาลท้องถิ่นจึงได้เปลี่ยนฐานะจากการเป็นส่วนหนึ่งของงานการบริหารส่วนกลางให้ทำหน้าที่ฝ่ายบริหารของรัฐบาลท้องถิ่น หรือในทางปฏิบัติเป็นเพียงเจ้าหน้าที่การปกครองที่ได้รับการแต่งตั้งจากส่วนกลาง ส่วนอำนาจหน้าที่ในการตัดสินใจอย่างเป็นอิสระนั้นเกือบจะไม่ปรากฏ 

ต่อมา ได้มีการเลือกตั้งส่วนท้องถิ่นครั้งที่สอง เมื่อวันที่ 4 มีนาคม ค.ศ. 1998 ขึ้นยังผลให้การเลือกตั้งรัฐบาลท้องถิ่นมีความสมบูรณ์มากยิ่งขึ้น จากนั้นได้จัดให้มีการเลือกตั้งในทุกสี่ปีนับจากนั้นเป็นต้นมา

หน้าที่ของผู้บริหารรัฐบาลท้องถิ่นตามกฎหมาย ได้แก่ มีหน้าที่ความรับผิดชอบและดำเนินการในงานทุกประเภทที่ได้รับมอบหมายจากรัฐบาลกลาง  ทำการบริหารและจัดการทรัพย์สินของปัจเจกบุคคลและสาธารณสมบัติ ประเมินและเก็บภาษีและค่าธรรมเนียนท้องถิ่น ให้บริการแก่ชุมชน และบริหารงานเกี่ยวกับท้องถิ่นในเรื่องต่างๆ  อนึ่ง รัฐบาลท้องถิ่นแต่ละแห่งจะมีคณะกรรมการการศึกษาทำหน้าที่ในการจัดการศึกษาและวัฒนธรรมในท้องถิ่นของตน  นอกจากนี้ สภาท้องถิ่นทำหน้าที่ในการตรวจสอบทางการเงินของรัฐบาลท้องถิ่นอีกด้วย
(1)  ระบบการบริหาร    ปัจจุบัน เกาหลีใต้แบ่งการบริหารรัฐบาลท้องถิ่นในระดับ
จังหวัด  16 แห่ง (9 จังหวัด และ 7 มหานคร  ได้แก่ นครหลักคือ กรุงโซล  อินชอน  เตจอน  กวางจู  เตกู  อูลซาน  และปูซาน ส่วนจังหวัดคือ จังหวัดเคียงกี่  จังหวัดกังวอน  จังหวัดชุงชองเหนือ  จังหวัดชุงชองใต้  จังหวัดโชลลาเหนือ  จังหวัดโชลลาใต้  จังหวัดเคียงซังเหนือ  จังหวัดเคียงซังใต้ และจังหวัดเชจู)  และมีรัฐบาลท้องถิ่นที่ต่ำกว่าจังหวัด หรือรัฐบาลท้องถิ่น เทศบาล จำนวน 235 แห่ง  ได้แก่ เมืองใหญ่ (shi) 72 แห่ง เมือง (gun) 94 แห่ง และเมืองเล็ก (gu) 69 แห่ง  ซึ่งรัฐบาลท้องถิ่นในระดับนี้จะอยู่ในเขตของรัฐบาลท้องถิ่นของจังหวัดและของมหานคร  
(2) ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐบาลกลางและรัฐบาลท้องถิ่น    รัฐบาลท้องถิ่นจะขึ้น
อยู่กับรัฐบาลกลางในเรื่องการตัดสินใจในด้านบุคลากร และงบประมาณในการดำเนินงานในท้องถิ่นที่รับผิดชอบ  ดังนั้นหน้าที่หลักจึงจำกัดอยู่ในขอบเขตของการนำนโยบายและแผนงานของส่วนกลางไปปฏิบัติภายใต้การสั่งการและคำแนะนำของกระทรวง ทบวง กรมที่ตั้งอยู่ในส่วนกลาง  อนึ่ง รัฐบาลท้องถิ่นไม่ได้ทำหน้าที่จัดการด้วยตนเองในเรื่องที่เกี่ยวกับศาล  อัยการ  ตำรวจ และการศึกษา  เพราะรัฐบาลกลางทำหน้าที่เหล่านี้ทั้งหมด

อนึ่ง ในส่วนที่เกี่ยวข้องกับองค์กรและบุคลากรนั้น ข้าราชการระดับรองเช่น รองผู้ว่าราชการ  และรองนายกเทศมนตรี ซึ่งเทียบกับปลัดจังหวัด และปลัดเทศบาลของไทย  จะได้รับการแต่งตั้งและส่งไปจากส่วนกลางโดยกระทรวงมหาดไทย แต่จะต้องอยู่ในการควบคุมการบริหารงานเรื่องต่างๆของรัฐบาลท้องถิ่น หากจะมีการเปลี่ยนแปลงในองค์กร หรือ โครงสร้างบุคลากร  จะต้องได้รับอนุมัติจากรัฐบาลกลางเสียก่อน  นั่นหมายความว่า รัฐบาลกลางยังคงมีอำนาจเหนือรัฐบาลท้องถิ่น  อนึ่ง นโยบายทั้งหลายที่เกี่ยวกับบุคลากร ไม่ว่าจะเป็นการคัดเลือก การเลื่อนขั้น การประเมินผลการทำงาน สภาพการทำงาน และเงินเดือนได้รับการกำหนดจากส่วนกลางแทบทั้งสิ้น

ประการสุดท้าย  ในด้านการคลังนั้น รัฐบาลท้องถิ่นจะพึ่งพารัฐบาลกลางเกือบทั้งหมด  ทั้งนี้เพราะรายได้ที่มาจากภาษีท้องถิ่นมีจำนวนไม่เพียงพอ ทั้งนี้เป็นเพราะสัดส่วนการหักภาษีในส่วนของรัฐบาลท้องถิ่นมีน้อยเกินไป

(3) การปฏิรูป    นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1997 เป็นต้นมา รัฐบาลเกาหลีใต้ได้ประกาศทำการปฏิรูปรัฐบาลท้องถิ่นอย่างขนานใหญ่ทั้งในด้านองค์กร บุคลากร และวิธีการทำงาน  การปฏิรูปนี้ได้ริเริ่มมาจากรัฐบาลกลางโดยมีเป้าหมายดังนี้  ลดขนาดขององค์กรให้เล็กลงทั้งที่เป็นหน่วยงานภายในและภายนอก (เช่น รัฐวิสาหกิจท้องถิ่น และองค์กรอื่นๆที่ได้รับการสนับสนุนจากงบประมาณของรัฐบาลท้องถิ่น รวมทั้งสาขาที่ตั้งอยู่ในต่างประเทศ)  โดยลดกำลังคน ปรับโครงสร้าง การนำเทคโนโลยีและระบบการบริหารงานแบบธุรกิจมาใช้
นอกจากการลดขนาดและบุคลากรลงแล้ว  กระทรวงการบริหารของรัฐบาลฯ มีแผนที่จะปรับปรุงระบบการบริหารแบบใหม่ โดยมุ่งที่จะขจัดการทำงานเชื่องช้าและไร้ประสิทธิภาพของข้าราชการท้องถิ่นให้หมดไป  ด้วยการใช้แนวคิดการบริหารตามจุดมุ่งหมาย (management by objectives) นำระบบการคิดผลงานเป็นคะแนนมาใช้ในการกำหนดค่าจ้างและการเลื่อนขั้น นำระบบการว่าจ้างปีต่อปีมาใช้  และเพิ่มผู้ชำนาญการ(experts) ในงานแต่ละโครงการ ให้มากขึ้นเพื่อทดแทนการว่าจ้างข้าราชการประจำ
รัฐสภา
-  องค์กรรัฐสภา อำนาจนิติบัญญัติเป็นของรัฐสภา ซึ่งเป็นองค์กรนิติบัญญัติ และเป็นสภาเดี่ยว(unicameral body)  รัฐสภาประกอบด้วยสมาชิกรัฐสภา สำนักประธานสภา องค์ประชุม คณะกรรมาธิการชุดต่างๆ  กลุ่มต่อรอง (negotiating groups) และข้าราชการประจำรัฐสภา

รัฐสภาเกาหลีใต้ปัจจุบันมีสมาชิกจำนวนทั้งสิ้น 299 คน แยกเป็นสมาชิกที่ได้รับเลือกตั้งโดยตรงจากประชาชนในเขตเลือกตั้งแต่ละเขตจำนวน 253 คน และสมาชิกที่ได้รับการจัดสรรตามโควต้าแก่พรรคการเมืองตามสัดส่วนที่ได้รับเลือกตั้ง 46 คน  สมาชิกรัฐสภาแต่ละชุดมีวาระการดำรงตำแหน่ง 4 ปี

คุณสมบัติผู้สมัครเป็นสมาชิกรัฐสภานั้นจะต้องมีอายุอย่างน้อย 25 ปีขึ้นไป และผู้สมัครแต่ละเขตจะได้รับการเลือกจากผู้มีสิทธิ์เลือกตั้งในเขตนั้น ซึ่งเป็นระบบเขตเดียวเบอร์เดียว  อนึ่ง สมาชิกรัฐสภาจะไม่ถูกจับกุมหรือจำขังโดยไม่ได้รับอนุมัติจากรัฐสภาเสียก่อน  ยกเว้นกรณีที่กระทำผิดกฎหมายอย่างร้ายแรง  นอกจากนี้ สมาชิกรัฐสภาจะได้รับเอกสิทธิ์ในการพูด และการออกเสียงที่เกี่ยวข้องกับภารกิจในรัฐสภา

สมาชิกจะเลือกประธานรัฐสภา 1 คน และรองประธาน 2 คน โดยมีวาระการดำรงตำแหน่งคราวละ 2 ปี ประธานรัฐสภาทำหน้าที่เป็นตัวแทนรัฐสภาและกำกับการประชุมรัฐสภา รักษากฎระเบียบ และดูแลการบริหารงานของรัฐสภา ในกรณีที่ประธานไม่อยู่ รองประธานจะปฏิบัติหน้าที่แทน

การประชุมเต็มคณะของสมาชิกรัฐสภา หรือองค์ประชุม (Plenary) ถือเป็นองค์กรการตัดสินใจสูงสุดของรัฐสภา  สำหรับกระบวนการการออกกฎหมายนั้นจะเริ่มต้นจากรายงานสรุปผลการประชุมของคณะกรรมการแต่ละคน จากนั้นจะนำเข้าสู่ที่ประชุมรัฐสภาโดยสมาชิกจะทำการซักถามและมีการตอบคำถาม มีการอภิปราย จากนั้นก็เป็นการลงคะแนน

ในการเปิดการประชุมรัฐสภา ประธานาธิบดีจะเป็นผู้เปิดและกล่าวปราศรัย หัวหน้ากลุ่มหรือพรรคการเมืองจะเสนอความคิดเห็น และตั้งกระทู้ถามในขณะที่สมาชิกจะทำการโต้ตอบ อีกทั้งนั่งรับฟังความคิดเห็นจากคณะรัฐมนตรีในเรื่องที่เกี่ยวกับการบริหารราชการแผ่นดิน

  สมาชิกรัฐสภามีสิทธิ์ในการย้ายพรรค โดยไม่ถูกถอดถอนออกจากการเป็นสมาชิกภาพ
-  คณะกรรมาธิการ คณะกรรมาธิการได้รับการแต่งตั้งขึ้นเพื่อทำหน้าที่พิจารณาเรื่องต่างๆทั้งด้านกฎหมาย หรือนโยบาย เบื้องต้นก่อนที่จะนำขึ้นให้รัฐสภาอนุมัติ  คณะกรรมการแต่ละคนจะมีขอบเขตความรับผิดชอบในการศึกษาพิจารณางานตามบทบัญญัติของกฎหมาย  ส่วนคณะกรรมการพิเศษจะได้รับการแต่งตั้งเพื่อทำงานเฉพาะอย่างตามการเสนอแนะของรัฐสภา

รัฐสภาเกาหลีใต้กำหนดให้มีกรรมาธิการ 16  คณะ โดยทำหน้ารับผิดชอบตามที่กฎหมายกำหนด สมาชิกของคณะกรรมาธิการแต่ละชุดมีวาระในการอยู่ในตำแหน่งคราวละ 2 ปี ประธานคณะกรรมาธิการทำหน้าที่ควบคุมการประชุม รักษากฎระเบียบ และเป็นตัวแทนของคณะกรรมาธิการชุดนั้นๆ  บทบัญญัติและกฎหมายที่ได้รับการเสนอ จะส่งผ่านไปยังคณะกรรมาธิการที่เกี่ยวข้องเพื่อศึกษาตรวจสอบ  ก่อนที่จะเสนอไปยังชุดที่ประชุมรัฐสภา  นอกจากนั้นประธานของกรรมาธิการยังทำหน้าที่ไกล่เกลี่ยข้อขัดแย้งระหว่างสมาชิกจากพรรครัฐบาลและพรรคฝ่ายค้านในคณะกรรมาธิการแต่ละชุดอีกด้วย
-  การประชุม รัฐสภาจะมีการประชุม 2 สมัย คือ สามัญ และวิสามัญ การประชุมสมัยสามัญจะมีขึ้นปีละครั้งตามที่กฎหมายกำหนด ส่วนการประชุมสมัยวิสามัญจะมีขึ้นตามคำร้องขอของประธานาธิบดี  หรือจากการเสนอของสมาชิกรัฐสภา ระยะเวลาของการประชุมสมัยสามัญมีจำนวน 150 วัน  ส่วนสมัยวิสามัญมี 30 วัน ต่อปี

ในกรณีที่ประธานาธิบดีร้องขอให้เปิดการประชุมวิสามัญ  ประธานาธิบดีจะต้องกำหนดวัน เวลา ของการประชุมที่แน่นอน และเหตุผลของการร้องขอ  ในกรณีนี้ร่างกฎหมายที่จะเสนอพิจารณาจะต้องเป็นร่างกฎหมายที่นำเสนอโดยประธานาธิบดีเท่านั้น ตามปกติการประชุมรัฐสภากำหนดให้มีสมาชิกเข้าร่วมประชุมไม่น้อยกว่ากึ่งหนึ่งของสมาชิกทั้งหมด และเป็นการเปิดการประชุมต่อสาธารณชนทั่วไป  ยกเว้นบางกรณีที่สมาชิกมากกว่ากึ่งหนึ่งให้ยกเว้น มิให้เปิดเผยแก่สาธารณชน โดยประธานรัฐสภาพิจารณาแล้วว่ามีความจำเป็น เพราะเป็นเรื่องความมั่นคงของชาติ

วิธีการออกเสียงในรัฐสภา จะใช้การยืน หรือการขานชื่อ หรือใช้บัตร หรือลงคะแนนลับก็ได้  รัฐสภาอาจเชิญผู้เชี่ยวชาญมาให้ความรู้ รายละเอียด และความเห็นในกรณีที่กำลังพิจารณาในเรื่องทางเทคนิคเฉพาะ  และในเรื่องสำคัญของชาติ หรือในขณะที่ทำการตรวจสอบรัฐบาล  รัฐสภาสามารถเรียกหาหลักฐาน พยาน ผู้เชี่ยวชาญ และผู้รู้มาชี้แจงในรัฐสภาได้
-  กลุ่มต่อรอง (Negotiating group) ตามกฎหมายรัฐสภาปัจจุบันของเกาหลีใต้ กำหนดให้แต่ละกลุ่มการเมืองที่มีสมาชิกรัฐสภา 20 คนหรือมากกว่า  สามารถรวมตัวกันตั้งกลุ่มต่อรองระหว่างพรรคการเมืองได้  สมาชิกรัฐสภาที่ไม่สังกัดพรรคการเมืองสามารถรวมตัวกันเป็นกลุ่มอิสระเพื่อการต่อรองหากมีจำนวน 20 คนขึ้นไป  แต่ละกลุ่มต่อรองจะเลือกผู้นำและวิป ทำหน้าที่ต่อรองกับกลุ่มอื่น  ผู้นำของกลุ่มต่างๆจะประชุมเพื่อปรึกษาร่วมกันในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับงานที่ทำในรัฐสภา  โดยกำหนดตารางวัน เวลา และอภิปรายในเรื่องต่างๆ ที่นำเข้าไปในที่ประชุมรัฐสภา และที่ประชุมกรรมาธิการ
-  การตรวจสอบ รัฐสภาจะตรวจสอบการดำเนินงานในกิจการด้านต่างๆของรัฐบาล หรือในงานเฉพาะเรื่อง หากได้รับการขอร้องจากรัฐสภา หรือคณะกรรมาธิการ หรือนายกรัฐมนตรี หรือคณะบริหารของรัฐ(State Council) โดยตัวแทนของฝ่ายบริหารจะต้องเข้าชี้แจงและตอบคำถาม  รัฐสภามีอำนาจที่จะเสนอให้ประธานาธิบดีถอดถอนนายกรัฐมนตรี หรือสมาชิกคณะกรรมการบริหารงานของรัฐ (State Council)  การเสนอการถอดถอนจะกระทำขึ้นได้ก็ต่อเมื่อ สมาชิกรัฐสภาจำนวนหนึ่งในสาม หรือมากกว่าเห็นชอบ  และการถอดถอนจะกระทำขึ้นได้ต่อเมื่อสมาชิกรัฐสภาจำนวนกึ่งหนึ่งหรือมากกว่าเห็นชอบ

รัฐสภามีอำนาจในการพิจารณาคดีเพื่อถอดถอน (impeachment) ประธานาธิบดี นายกรัฐมนตรี  สมาชิกคณะกรรมการบริหารของรัฐ  รัฐมนตรี  สมาชิกศาลรัฐธรรมนูญ  สมาชิกคณะกรรมการจัดการเลือกตั้ง สมาชิกคณะกรรมการตรวจเงินแผ่นดิน หรือข้าราชการอื่นใดที่กระทำผิดกฎหมายรัฐธรรมนูญ หรือกฎหมายอื่นในขณะที่ปฏิบัติหน้าที่ราชการ

สมาชิกรัฐสภาจำนวนหนึ่งในสามจะต้องเสนอร่างการฟ้องเพื่อถอดถอน  เมื่อสมาชิกส่วนใหญ่ในรัฐสภาเห็นชอบ การดำเนินการพิจารณาคดีจึงจะสามารถกระทำได้  ผู้ที่ถูกฟ้องพิจารณาคดีจะถูกให้ออกจากตำแหน่งเป็นการชั่วคราวจนกระทั่งเมื่อสิ้นสุดการพิจารณาคดีนั้นๆ  การพิจารณาคดีจะกระทำต่อผู้ดำรงตำแหน่งทางการเมืองได้เท่านั้น โดยการฟ้องร้องสามารถกระทำทั้งทางแพ่งและทางอาญา

-  ศาลรัฐธรรมนูญ ศาลรัฐธรรมนูญเป็นองค์กรในการควบคุมดูแลกฎหมายรัฐธรรมนูญด้วยการทำหน้าที่ตรวจสอบมิให้กฎหมายที่ผ่านรัฐสภามีความขัดแย้งหรือล้มเลิกบทบัญญัติในกฎหมายรัฐธรรมนูญ  กระบวนนี้จะกระทำโดยผ่านทางการวินิจฉัยของศาลรัฐธรรมนูญ ตามคำร้องของศาลชั้นต้น หรือตามคำร้องของพรรคการเมืองที่ไม่พอใจต่อคำวินิจฉัยของศาลชั้นต้น

ศาลรัฐธรรมนูญทำหน้าที่ในการให้ความเห็นชอบในทางกฎหมายในกระบวนการถอดถอน (impeachment) และพิพากษาบุคคลที่ดำรงตำแหน่งข้าราชการและข้าราชการการเมืองระดับสูง เช่น ประธานาธิบดี นายกรัฐมนตรี หรือผู้พิพากษา โดยจะประกาศให้กระบวนการถอดถอนนี้เป็นไปให้ถูกต้องตามกฎหมาย  อนึ่ง ศาลรัฐธรรมนูญมีอำนาจในการยุบพรรคการเมืองตามคำร้องของฝ่ายบริหารที่มีหลักฐานเพียงพอในการกล่าวหาว่าพรรคการเมืองนั้นๆได้กระทำการที่ผิดต่อกฎหมาย  อำนาจของศาลรัฐธรรมนูญดังกล่าวข้างต้นนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อปกป้องกฎหมายรัฐธรรมนูญนั่นเอง

ในขณะเดียวกัน ศาลรัฐธรรมนูญมีหน้าที่ในการควบคุมดูแลสงวนสิทธิ์ส่วนบุคคลขั้นพื้นฐานให้เป็นไปตามบทบัญญัติของกฎหมายรัฐธรรมนูญ  หากสิทธิขั้นพื้นฐานของบุคคลใด ซึ่งได้รับการประกันจากรัฐธรรมนูญนั้นถูกล่วงละเมิดโดยการกระทำ หรือถูกละเลยโดยอำนาจของฝ่ายบริหาร บุคคลผู้นั้นสามารถยื่นคำร้องต่อศาลรัฐธรรมนูญให้ช่วยวินิจฉัยเพื่อแก้ไข  หรือบุคคลใดที่สิทธิขั้นพื้นฐานถูกละเมิดโดยการกระทำของกฎหมายก็สามารถยื่นคำร้องต่อศาลรัฐธรรมนูญได้เช่นเดียวกัน  นอกจากนี้ บุคคลหรือคณะใดที่ไม่พอใจต่อคำตัดสินของศาลชั้นต้นในคดีแพ่ง คดีอาญา หรือ คดีเกี่ยวกับการบริหารซึ่งเกี่ยวกับศาลรัฐธรรมนูญ สามารถยื่นเรื่องร้องทุกข์โดยตรงต่อศาลรัฐธรรมนูญเพื่อการวินิจฉัยขั้นสุดท้าย

คำร้องของศาลรัฐธรรมนูญมีลักษณะแตกต่างจากคำร้องต่อระบบของฝ่ายตุลาการทั่วไป

ประการสุดท้าย การที่ประชาชนมีโอกาสยื่นคำร้องต่อศาลรัฐธรรมนูญได้เช่นนี้ถือเป็นระบบที่ประกันสิทธิมนุษยชนตามบทบัญญัติในรัฐธรรมนูญ  หาใช่เป็นการกระทำได้ตามทฤษฎีเท่านั้น แต่เป็นแนวทางที่สามารถนำไปปฏิบัติได้จริงด้วย
         ฝ่ายตุลาการ

อำนาจตุลาการเป็นเรื่องของศาลสถิตยุติธรรม  ซึ่งกำหนดไว้ในรัฐธรรมนูญว่าเป็นอำนาจอิสระจากฝ่ายบริหาร  ระบบศาลของเกาหลีมี 3 ระดับ ศาลฎีกา ศาลอุทธรณ์ และศาลชั้นต้น (district courts)  อนึ่ง ระบบตุลาการของประเทศนี้ยังแยกออกเป็นหลายศาล เช่น ศาลครอบครัว  ศาลปกครอง (administrative court) ศาลทหาร และศาลทรัพย์สินทางปัญญา (patent court) เป็นต้น ศาลเหล่านี้จะพิจารณาคดีแพ่ง  คดีอาญา คดีปกครอง  คดีการเลือกตั้ง และคดีความต่างๆที่เกี่ยวข้องทางกฎหมาย นอกจากนี้ยังทำหน้าที่จัดการ และให้คำปรึกษาเรื่องราวเกี่ยวกับการจดทะเบียนธุรกิจบ้านจัดสรร  ทะเบียนประชากร  การรับฝากเงิน และการทำสัญญาค้ำประกัน                           

กระบวนการทางการเมืองของสาธารณรัฐเกาหลี
พรรคการเมือง

รัฐธรรมนูญของสาธารณรัฐเกาหลี มาตรา 8 กำหนดบทบาทและหน้าที่ของพรรคการเมืองว่า “พรรคการเมืองเป็นการรวมตัวกันอย่างเป็นอิสระ และอาจมีพรรคหลายพรรคได้ จุดมุ่งหมายการจัดองค์กรและกิจกรรมของพรรคการเมืองหนึ่งๆ จะต้องเป็นประชาธิปไตย พรรคการเมืองจะเป็นองค์กรที่ก่อให้เกิดการมีส่วนร่วม อันเป็นกระบวนการรวบรวมความคิดเห็นทางการเมืองของประชาชน”


รัฐธรรมนูญยังเน้นต่อไปว่า “พรรคการเมืองจะได้รับการปกป้องจากรัฐตามกฎหมาย”  ทั้งนี้เป็นไปตามรัฐธรรมนูญในเรื่องกฎหมายพรรคการเมือง  โดยกฎหมายในเรื่องนี้เน้นถึงการปกป้องในการดำเนินกิจกรรมและกระบวนการขององค์กร ซึ่งพรรคการเมืองจะต้องสร้างสรรค์การพัฒนาการเมืองในระบบประชาธิปไตย  ดังนั้น พรรคการเมืองจะมีอิสระในการดำเนินกิจกรรมทางการเมืองโดยเสรี

กฎหมายดังกล่าวยังได้กล่าวต่อไปว่า พรรคการเมืองเป็นองค์กรของประชาชนที่มีเป้าหมายให้ประชาชนแสดงออกด้านความคิดเห็นทางการเมือง  ดังนั้น เพื่อให้บรรลุผลดังกล่าว พรรคการเมืองจะต้องรับผิดชอบในการร่วมนำเสนอความคิดเห็น และทำงานเพื่อผลประโยชน์ของประชาชน  พรรคการเมืองเป็นองค์กรเอกชนทำหน้าที่ดำเนินเกี่ยวกับเรื่องราวทางการเมือง  โดยกฎหมายพรรคการเมืองได้กำหนดหลักเกณฑ์ในการจัดตั้ง การดำเนินงาน และการจัดองค์กรของพรรคการเมืองไว้อย่างชัดแจ้ง

ในการเลือกตั้งประธานาธิบดีครั้งที่ 16 ซึ่งจัดขึ้นเมื่อวันที่ 19 ธันวาคม ค.ศ. 2002 ได้มีการนำระบบการเลือกตั้งขั้นต้น (primary election) มาใช้เป็นครั้งแรก กล่าวคือ จัดให้มีการคัดเลือกตัวแทนพรรคจากเขตเลือกตั้งทั่วประเทศเพื่อส่งเข้าชิงชัยตำแหน่งประธานาธิบดี แทนการตัดสินใจเลือกทายาททางการเมืองโดยหัวหน้าพรรคและกลุ่มวงในดังเช่นในอดีต
-  เงินอุดหนุนพรรคการเมือง เนื่องจากพรรคการเมืองต้องจัดหาและบริหารเงินเป็นจำนวนมากในการดำเนินกิจกรรมทางการเมือง ดังนั้น จึงมีกฎหมายเกี่ยวกับกองทุนทางการเมืองขึ้นเพื่อให้พรรคการเมืองสามารถหาเงินเข้าพรรคด้วยการจัดเก็บค่าสมาชิกพรรค การบริจาคของคณะกรรมการสนับสนุน และเงินช่วยเหลืออื่นๆ

รายได้ของพรรคการเมืองที่มาจากการเก็บค่าสมาชิกพรรค และการบริจาคจากบริษัทขนาดใหญ่  องค์กร  และปัจเจกบุคคลนั้น  เป็นรายได้ที่ไม่เพียงพอกับค่าใช้จ่ายจำนวนมหาศาลที่แต่ละพรรคจะต้องใช้  ทำให้เกิดช่องว่างระหว่างรายรับ-รายจ่าย   ด้วยเหตุนี้ จึงก่อให้เกิดการสร้างความผูกพันระหว่างพรรคการเมืองกับบริษัทขนาดใหญ่ ยังผลให้มีพันธะสัญญาในการสนับสนุนซึ่งกันและกัน อันเป็นการกระทำที่ผิดกฎหมาย และก่อให้เกิดปัญหาต่อเศรษฐกิจ ซึ่งถือว่าเป็นการคอร์รัปชั่นทางการเมือง อาจกล่าวได้ว่าปัญหานี้เป็นปัญหาในสังคมเกาหลีตลอดมา

ดังนั้น เพื่อที่จะแก้ไขปัญหานี้ให้หมดไป  กฎหมายรัฐธรรมนูญมาตราที่ 8 ได้กำหนดไว้ว่า “รัฐควรให้ความช่วยเหลือที่จำเป็นในการดำเนินงานของพรรคการเมือง ดังที่ได้ระบุไว้ในกฎหมายที่เกี่ยวข้อง” แต่ความช่วยเหลือดังกล่าวจะมอบให้แก่พรรคการเมืองที่มีคุณสมบัติตรงตามที่ระบุไว้ในกฎหมาย กล่าวคือ เงินสนับสนุนพรรคการเมืองคิดคำนวณจากเงิน 800 วอน คูณด้วยเสียงที่พรรคการเมืองได้รับเลือกในการเลือกตั้งครั้งสุดท้าย เงินสนับสนุนนี้จะนำมาบวกรวมกันภายหลังที่มีการเลือกตั้งประธานาธิบดี การเลือกตั้งทั่วไป และการเลือกตั้งท้องถิ่น เพื่อรวมเป็นเงินสนับสนุนจากรัฐทั้งหมด

เงินสนับสนุนแบ่งออกเป็น 2 ประเภท คือ เงินสนับสนุนพื้นฐาน และเงินสนับสนุนตามสัดส่วน  เงินสนับสนุนพื้นฐานจำนวนร้อยละ 50 ของเงินทั้งหมดมอบให้แก่พรรคที่ได้รับเลือกสมาชิกสภาผู้แทนราษฎร จำนวน 20 คนหรือมากกว่า ส่วนพรรคที่ได้รับเลือกสมาชิกรัฐสภาจำนวน 5 – 19 คน จะได้รับร้อยละ 5  ส่วนพรรคที่ได้รับเลือกน้อยกว่า 5 ที่นั่งจะได้รับร้อยละ 2


ส่วนเงินที่เหลือจะมอบให้แก่พรรคตามสัดส่วนที่นั่งที่แต่ละพรรคได้รับเลือกในการเลือกตั้งทั่วไปครั้งหลังสุด

ปัจเจกบุคคลและบริษัทต่างๆ  สามารถเข้าร่วมเป็นคณะกรรมการสนับสนุนได้ตามความสมัครใจ และจะออกเงินของตนเองในการสนับสนุน หรือเรียกเก็บเงินจากคนทั่วไปที่ไม่ได้เป็นสมาชิกคณะกรรมการ ให้แก่พรรคการเมืองหรือผู้สมัครคนใดคนหนึ่งก็ได้  อย่างไรก็ตาม มีการกำหนดยอดเงินสูงสุดของการบริจาค  กล่าวคือ ในปีที่ไม่มีการเลือกตั้ง  คณะกรรมการสนับสนุนกลางสามารถเรี่ยไรเงินบริจาคเข้าพรรคได้ไม่เกิน 20 พันล้านวอน (ราว 1,000 ล้านบาท)  คณะกรรมการสนับสนุนระดับมหานคร หรือจังหวัด จะเรี่ยไรได้ไม่เกิน 2 พันล้านวอน  ส่วนคณะกรรมการเลือกตั้งระดับท้องถิ่น หรือผู้สมัครเป็นสมาชิกรัฐสภาคนละ 300 ล้านวอน  หากปีใดเป็นปีที่มีการเลือกตั้ง  คณะกรรมการแต่ละระดับจะสามารถรับเงินบริจาคเข้าพรรคได้ไม่เกิน 2 เท่า ของปีที่ไม่มีการเลือกตั้ง
-  คณะกรรมการการเลือกตั้ง (National Election Commission) ก.ก.ต. เป็นองค์กรอิสระสร้างขึ้นเพื่อทำหน้าที่ในการจัดการให้การเลือกตั้งมีความโปร่งใสบริสุทธิ์ ยุติธรรม ทำหน้าที่ในการจัดหาประชามติแห่งชาติ และทำงานเกี่ยวข้องกับกิจกรรมของพรรคการเมือง คณะกรรมการการเลือกตั้งมีวาระในการทำงาน 6 ปี และจะต้องไม่สังกัดหรือร่วมกิจกรรมของพรรคการเมืองใด  กรรมการดังกล่าวจะไม่ถูกขับไล่ให้ออกจากตำแหน่งยกเว้นจะถูกฟ้องร้องให้ถอดถอน (impeached) หรือถูกจำคุก หรือต้องคดีอุกฉกรรจ์ได้รับโทษจากศาล

คณะกรรมการ ก.ก.ต. จะประชุมกันได้เมื่อมีสมาชิกเข้าร่วมประชุมเกินกึ่งหนึ่งของคณะ และทำหน้าที่ตัดสินปัญหา ด้วยคะแนนเสียงเกินกึ่งหนึ่งของสมาชิกที่เข้าร่วมประชุม ประธาน ก.ก.ต. มีสิทธิ์ออกเสียงและมีสิทธิ์ออกเสียงให้ข้างใดข้างหนึ่งชนะ หากมีคะแนนก้ำกึ่งกัน

คณะกรรมการ ก.ก.ต. ส่วนกลางประกอบด้วย สมาชิก 9 คน โดยได้รับแต่งตั้งจาก 3 ฝ่าย ฝ่ายละเท่าๆกัน คือประธานาธิบดี แต่งตั้ง 3 คน ฝ่ายตุลาการ 3 คน และรัฐสภา 3 คน  
การมีส่วนร่วมทางการเมือง
การมีส่วนร่วมทางการเมืองของเกาหลีใต้ที่ผ่านมามีลักษณะที่เร่าร้อนและรุนแรงของพลังทางการเมืองจากส่วนต่าง ๆ ของสังคมที่ต่างเข้าถาโถมแย่งชิงเพื่อไขว่คว้าอำนาจและ/หรือเข้าไปมีสิทธิมีเสียง หรือมีส่วนร่วมในกลไกทางการเมืองอย่างต่อเนื่องและตลอดมา ทำให้ดูประหนึ่งว่า การประนีประนอมและ/หรือการยอมรับฟังความคิดเห็นของอีกฝ่ายหนึ่งตามวิถีทางแห่งประชาธิปไตยปกติเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นได้ยาก หรือหากจะเกิดมีขึ้นก็ต่อเมื่อมีการใช้ความรุนแรงจนถึงเลือดตกยางออก บางครั้งมีการเสียชีวิตและทรัพย์สินถูกทำลายมากมายก่อนที่จะบรรลุผล ทำให้คนภายนอกมองว่า คนเกาหลีเป็นคนดื้อรั้น ดื้อดึง มุ่งเอาแต่ได้ ไม่ยอมฟังเสียงผู้ใด เอาแต่ใจตัวเอง ฯลฯ ซึ่งสอดคล้องกับความเห็นของคนเกาหลีเองที่มักจะอ้างว่า คุณลักษณะของพวกเขาก็คือ การไม่อดทนหรือนิ่งเฉยยอมรับในโชคชะตา แต่จะต่อสู้เพื่อเอาชนะอุปสรรคทั้งมวล ด้วยเหตุนี้ คนเกาหลีจึงมักไม่คิดว่า สิ่งที่พวกเขากระทำลงไปนั้น เช่น การประท้วงแบบหัวชนฝา ฯลฯ เป็นการกระทำที่ผิด หรือฝ่ายตนเองผิด เพราะต่างมีเหตุผลที่เข้าข้างตัวเองมาหักร้างเสมอ

อาจมีคำถามว่า ทำไมคนเกาหลีถึงมีลักษณะที่ไม่ออมชอม นิยมใช้กำลังเข้าปะทะ รวมทั้งมีแรงขับทางการเมืองสูง (highly politicized) เช่นนี้ คำตอบอาจมีมากมายหลายข้อ ซึ่งส่วนใหญ่ล้วนตั้งอยู่บนพื้นฐานทางประวัติศาสตร์ของเกาหลีเอง จะขอจำแนกดังนี้

 (1) ยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์ ในอดีตชนชั้นเป็นเครื่องกำหนดชาติตระกูลและอาชีพ ทำให้ชนชั้นสูงหรือยางบัน (yangban) กอบโกยผลประโยชน์ไปบำรุงบำเรอความสุขส่วนตน ครอบครัวและสมาชิกในตระกูล ทำให้ชนชั้นต่ำซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ของประเทศต้องทนทุกข์เก็บกินส่วนที่หลงเหลือไว้บริโภคปะทังชีวิตไปวัน ๆ ต่อมา เมื่อชนชั้นถูกทำลายไปเมื่อถูกญี่ปุ่นยึดเกาหลีเป็นอาณานิคม ทำให้ความเท่าเทียมกันทางสังคมเกิดขึ้นในหมู่คนเกาหลีเพราะต่างร่วมกันขับไล่ศัตรูออกจากประเทศเพื่อกอบกู้เอกราชโดยไม่คำนึงถึงชนชั้น นับแต่นั้นมา ความเชื่อในเรื่องความเสมอภาคและเสรีภาพได้บังเกิดขึ้นกับชนทุกหมู่เหล่า โดยพวกเขาเชื่อว่า ทุกคนมีสิทธิทางการเมืองโดยเท่าเทียมกันเพราะการผูกขาดอำนาจของชนชั้นสูงได้สิ้นสุดลงไปแล้ว ดังนั้น การมีส่วนร่วมทางการเมืองถือเป็นสิทธิและหน้าที่ที่พลเมืองพึงกระทำ

(2)  ยุคเผด็จการ ภายหลังการจัดตั้งเป็นประเทศสาธารณรัฐเกาหลีขึ้น และเหตุการณ์ทางการเมืองได้ผันแปร เกิดมีจอมเผด็จการ เช่น นายซิงมัน รี (ดำรงตำแหน่งเป็นผู้นำประเทศระหว่างปี 1948-1960) นายปัก จุงฮี (ค.ศ. 1961-1979) และนายชุน ดูฮวาน (ค.ศ. 1981-1987) ขึ้น กลุ่มเผด็จการเหล่านี้เข้ายึดอำนาจไปจากพวกเขา ดังนั้น ประชาชน บางกลุ่มจึงได้ร่วมกันต่อสู้เพื่อทวงคืนสิทธิเสรีภาพนั้น ทำให้การต่อสู้แย่งชิงอำนาจเป็นไปอย่างดุเดือด เผ็ดร้อน ตลอดเวลาร่วม 30 ปี ทั้งนี้ทั้งนั้น เป็นเพราะฝ่ายที่ครอบครองอำนาจได้ยึดติดกับตำแหน่งและยศถาบรรดาศักดิ์ ไม่ยอมปล่อยวาง ในขณะที่ฝ่ายประชาธิปไตยก็ไม่ยอมรับ การปะทะจึงเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องจนแผ่นดินเกาหลีร้อนระอุและลุกโชติช่วงขึ้นเป็นระยะ ๆ โดยฝ่ายรัฐบาลใช้แก๊สน้ำตาและปืนเป็นอาวุธ ส่วนฝ่ายประชาธิปไตยใช้ระเบิดเพลิงและก้อนหิน ต่างรุกไล่และต่อสู้กันอย่างเอาเป็นเอาตาย จนมีการกล่าวกันว่า เกาหลีใต้ในช่วงนั้น มีการใช้แก๊สน้ำตามากที่สุดในโลก

(3) การยึดเกาหลีเป็นอาณานิคม ในระหว่าง ค.ศ. 1910-1945 ญี่ปุ่นได้ยึดครองเกาหลีเป็นอาณานิคม ก่อให้เกิดลัทธิชาตินิยมในหมู่คนเกาหลีสูงยิ่ง โดยทุกคนจะสวมวิญญาณนักสู้ต่อสู้ขับไล่คนญี่ปุ่นทุกวิถีทางที่พึงกระทำได้ ส่วนผู้ปกครองชาวญี่ปุ่นก็ทำลายขบวนการต่อต้านและองค์กรใต้ดินเกาหลีอย่างโหดเหี้ยมเช่นกัน 

การต่อสู้เพื่อเอกราชได้เกิดขึ้นตลอดช่วง 35 ปีแห่งการยึดครองเป็นอาณานิคม ทั้งนี้ เพราะคนเกาหลีต่างเชื่อว่า หนทางเดียวที่จะได้รับชัยชนะ ก็คือจะต้องต่อสู้แบบหัวชนฝา จนทำให้กลายเป็นวัฒนธรรมทางการเมืองที่คนและกลุ่มคนจะยืนหยัดเรียกร้อง ประท้วง ใช้กำลัง  หรือตัดนิ้วตัวเองเพื่อประท้วง ฯลฯ เพื่อให้เป้าหมายบรรลุผล แม้ว่าบางครั้งการประท้วงจะไม่สอดคล้องกับความถูกต้องตามหลักสากลของโลกก็ตาม นอกจากนี้ คำว่า “ให้อภัย” “ลืมมันเสียเถอะ” “ยอมรับสภาพ” อาจมีอยู่ในใจของคนเกาหลีไม่มากนัก

(4) วัฒนธรรมของการใจเร็วด่วนได้หรือใจร้อนในการทำกิจการใด ๆ วัฒนธรรมดังนี้ส่งผลให้ผู้นำทางการเมืองสร้างและดำเนินนโยบายโดยลำพังเพื่อให้เกิดผลสำเร็จอย่างรวดเร็ว ทำให้มีเวลาในการปรึกษาหารือหรือหาจุดร่วมกับประชาชนที่เกี่ยวข้องน้อยเกินไป จึงดูประหนึ่งว่า ฝ่ายการเมืองรวบอำนาจไว้ที่ส่วนกลาง ทำให้กลายเป็นเป้าของการโจมตีจากประชาชนและผู้ที่เสียผลประโยชน์ ก่อให้เกิดการเรียกร้องเข้าไปมีส่วนร่วมทางการเมืองในกระบวนการสร้างนโยบายและการตัดสินใจของรัฐในทุกระดับ

จากบริบททางสังคมการเมืองของเกาหลีใต้ดังกล่าวข้างต้น จึงเป็นเรื่องที่น่าสนใจศึกษาติดตามตัวอย่างของตัวแสดงทางการเมือง (political actors)  ที่อยู่นอกองค์กรทางการเมืองในระบบ ในที่นี้ จะขอยกตัวอย่าง 3 กลุ่ม คือ ขบวนการนักศึกษา องค์กรเอกชน และกลุ่มเรียกร้องสิทธิสตรี องค์กรทางสังคมทั้งสามถือได้ว่าเป็นองค์กรประชาสังคม (civil society) ที่มีบทบาทสำคัญทำหน้าที่ในการคานอำนาจทางการเมืองกับองค์กรที่เป็นทางการมาช้านาน ดังนี้

(1)  ขบวนการนักศึกษา ขบวนการนักศึกษาที่มีกิจกรรมต่อสังคมการเมืองอย่างต่อเนื่อง จริงจัง และบางครั้งมีความเร่าร้อน รุนแรง ด้วยการเผชิญหน้ากับตำรวจปราบจลาจลครั้งแล้วครั้งเล่าทำให้เกิดการปะทะกันเลือดท่วมท้องถนน ไปจนถึงการเสียชีวิตของแต่ละฝ่ายมากบ้างน้อยบ้างแล้วแต่กรณีนั้น  คงไม่มีที่ใดในโลกเกินหน้าขบวนการนักศึกษาของเกาหลีใต้ไปได้เลย ทั้งนี้เพราะจากประจักษ์พยานได้ปรากฏให้เห็นอย่างเด่นชัดจากข่าวคราวที่ส่งผ่านสื่อมวลชนระหว่างประเทศ มักฉายภาพข่าวของกิจกรรมของนักศึกษาเมืองโสมที่มีความรุนแรงอยู่อย่างสม่ำเสมอ
โดยแท้จริงแล้ว กิจกรรมการเดินขบวนที่ไม่เร่าร้อนรุนแรงนักจะเกิดขึ้นในเกาหลีใต้แทบทุกอาทิตย์ตลอดทั้งปี โดยหนังสือพิมพ์ท้องถิ่นได้ตีพิมพ์ข่าวการเดินขบวน การประท้วงและการเรียกร้องในเรื่องต่าง ๆ นานาทุกเมื่อเชื่อวัน จนคนเกาหลีหลายคนกล่าวว่าหากวันไหนไม่มีเหตุการณ์ใดเกิดขึ้นจะเป็นวันที่แปลกประหลาดเป็นที่สุดเลยทีเดียว

ขบวนการนักศึกษาที่หยิบยกมาเป็นตัวอย่างก็เพื่อต้องการชี้ให้เห็นถึงบทบาทของกลุ่มนักศึกษาที่ต้องการมีส่วนร่วมทางการเมืองอย่างต่อเนื่อง มีกลุ่มหลายกลุ่มที่มีเจตนาดี ต้องการเปลี่ยนแปลงสังคมให้เป็นไปในทางที่ดีขึ้น ก็ได้รับการสนับสนุนจากประชาชนทั่วไป แต่ก็มีบางกลุ่มที่อาจแสดงตัวเกินเลยไปจากกฎเกณฑ์ของสังคมออกไป ก็มักจะรับการตอบโต้จากประชาชน อย่างไรก็ตาม ขบวนการนักศึกษาก็ยังคงได้รับความนิยม เพราะถือว่าเป็นพลังบริสุทธิ์ที่ต้องการปรับเปลี่ยนสังคมโดยที่การเมืองในระบบไม่อาจจะทำได้ 

(2) องค์กรเอกชน ศาสตราจารย์แชว์ แจงจิบ อาจารย์สาขารัฐศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยเกาหลี ได้กล่าวถึงองค์กรเอกชนในประเทศเกาหลีใต้ว่า องค์กรเหล่านี้ ได้เพิ่มจำนวนจาก 3,500 กลุ่มเมื่อปี ค.ศ. 1977 เป็นราว 6,159 กลุ่มในปี ค.ศ. 2000 และหากจะรวมสาขาขององค์กรดังกล่าวในทุกจังหวัดด้วยแล้ว จะมีถึง 10,000-20,000 กลุ่มทีเดียว จากตัวเลขดังกล่าวจะเห็นได้ว่า การตื่นตัวทางการเมืองของคนเมืองโสมที่มีต่อการมีส่วนร่วมในกิจการบ้านเมืองทุกสาขามีความเข้มข้นสูงยิ่งเมื่อเทียบกับประเทศที่มีระดับเศรษฐกิจและการเมืองที่เท่าเทียมกันและด้อยกว่า สิ่งที่น่าสนใจยิ่งไปกว่านั้นอีกเรื่องหนึ่งก็คือ องค์กรดังกล่าวเป็นตัวแทนของคนแทบทุกกลุ่มทุกชนชั้น ไม่ว่าจะเป็นชนชั้นกลางหรือคนทำงานในสำนักงานของบริษัท ครูอาจารย์ นักหนังสือพิมพ์และสื่อมวลชน นักกฎหมาย อดีตข้าราชการ นักศึกษา กรรมกรและชาวนา นอกจากนี้ ยังมีกลุ่มวิชาชีพเฉพาะ และกลุ่มตามเพศ เป็นต้น

แต่ละองค์กรจะมีอุดมการณ์ ปรัชญา และแนวทางการต่อสู้เพื่อให้บรรลุเป้าหมายขององค์กร กล่าวคือ บางกลุ่มเน้นการต่อสู้เพื่อให้มีส่วนร่วมในกระบวนการทางการเมือง บางองค์กรต่อสู้เพื่อขจัดการคอร์รัปชั่น หรือเพื่อต่อต้านการทุจริตการเลือกตั้ง หรือเพื่อสิทธิสตรี เพื่อสิ่งแวดล้อม เพื่อสิทธิมนุษยชน เพื่อความเท่าเทียมกันทางสังคม การศึกษาและสาธารณสุข เพื่อความมั่นคงในการทำงาน เพื่อการรวมชาติ และเพื่อนโยบายต่างประเทศ เป็นต้น
(3) กลุ่มเรียกร้องสิทธิสตรี กลุ่มประชาสังคมอีกตัวอย่างหนึ่งที่มีกิจกรรมอย่างต่อเนื่องและสามารถดำเนินการให้บรรลุผลสำเร็จได้ระดับหนึ่ง คือ ขบวนการเรียกร้องสิทธิสตรี 
จากการที่กลุ่มสตรีได้ดำเนินการต่อสู้เพื่อสิทธิสตรีมานานกว่า 20 ปี เช่น Korean Association of Women’s Studies ตั้งขึ้นในปี ค.ศ. 1982 Women’s Society of Equality and Friendship ปี 1983 และ Korea Women’s Association United ซึ่งเป็นการรวมองค์สตรี 33 องค์กรเข้าด้วยกันในปี 1987 เป็นต้น สังคมเกาหลีได้หันมายอมรับสถานภาพของผู้หญิงมากขึ้น ความเปลี่ยนแปลงได้ปรากฏขึ้นอย่างเห็นได้ชัด ไม่ว่าจะเป็นการออกและการแก้ไขกฎหมาย ค่านิยมที่มีต่อสถานภาพของสตรี ความเท่าเทียมกันในด้านการทำงานและค่าจ้างแรงงาน ฯลฯ อย่างไรก็ตาม แม้ว่าปรากฏการณ์ใหม่ ๆ จะเกิดขึ้นอย่างมีนัยสำคัญก็ตาม แต่ก็ยังไม่อาจเทียบเท่ากับความต้องการที่กลุ่มสตรีปรารถนา สมาชิกของกลุ่มบางคนยังคงย้ำว่า สิ่งที่เกิดขึ้นในปัจจุบันยังไม่แตกต่างจากอดีต ทั้งนี้เพราะอุดมการณ์ของลัทธิขงจื้อที่สังคมยึดถือยังคงมีอยู่อย่างเหนียวแน่น ทำให้การยกย่องผู้ชายเป็นใหญ่ การเน้นการแบ่งงานกันทำระหว่างชายหญิง และความไม่เท่าเทียมกันภายในครอบครัวจึงคงมีอยู่ต่อไป

กล่าวโดยสรุป วัฒนธรรมทางการเมืองของเกาหลีได้แปรเปลี่ยนไป อันเป็นผลมาจากการพัฒนาการทางการเมืองที่ประชาชนเข้าไปมีส่วนร่วมในทางการเมืองมากยิ่งขึ้น อย่างไรก็ตาม ใช่ว่าจะก่อให้เกิดความเป็นประชาธิปไตยที่สมบูรณ์ในยุคนี้โดยทันที ทั้งนี้เพราะจะยังคงต้องมีการต่อสู้ต่อไปอีกนาน และเป็นเรื่องที่เราควรศึกษาและติดตามต่อไปอย่างใกล้ชิด
ปัญหาและแนวโน้มทางการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมบนคาบสมุทรเกาหลี

นับจนถึงปี ค.ศ. 2012 เกาหลีเหนือยังคงยึดมั่นในการเมืองระบบคอมมิวนิสต์อยู่อย่างเหนียวแน่น และยิ่งได้รับการท้าทายจากสหรัฐอเมริกาและประเทศต่าง ๆ ให้ยกเลิกโครงการพัฒนานิวเคลียร์ แม้ว่าเกาหลีเหนือจะย้ำเสมอว่าได้พัฒนาเพื่อใช้ผลิตพลังงานไฟฟ้าก็ตาม อีกทั้งยังถูกบีบคั้นให้ยอมรับว่าจะขจัดโครงการผลิตอาวุธที่มีการทำลายล้างสูง เช่น ขีปนาวุธ อาวุธเชื้อโรค ฯลฯ จากประเทศตะวันตกและจากจีนและรัสเซียที่เป็นประเทศมหามิตร ก็ยิ่งทำให้เกาหลีเหนือถูกโดดเดี่ยวมากยิ่งขึ้น

ดังนั้น เกาหลีเหนือจึงพยายามใช้การบีบคั้นจากภายนอกประเทศมาสร้างกระแสลัทธิชาตินิยมและการปกป้องมาตุภูมิด้วยการปลุกระดมประชาชนทั้งประเทศให้หันหน้าเข้าหากันและรวมใจเป็นหนึ่งเพื่อต่อต้านศัตรูจากภายนอก รัฐบาลได้แสดงแสนยานุภาพเรียกระดมพลประจำการกว่า 1 ล้านคนและทหารกองหนุนออกมาเดินสวนสนาม และเรียกร้องให้ทุกคนผนึกกำลังเตรียมรับการบุกโจมตีจากสหรัฐอเมริกา (จากญี่ปุ่นและเกาหลีใต้) ในวันใดวันหนึ่ง ในการเดินขบวนสวนสนามของเหล่าทหารหาญในทุกปีได้รับการต้อนรับจากฝูงชนอย่างเนืองแน่น ผลที่ได้รับก็คือ ประชาชนเกิดความรู้สึกรักและหวงแหนบ้านเกิดเมืองนอน พร้อมที่จะร่วมกันต่อสู้เพื่อชาติภายใต้การนำของนายคิม จองอิล ผู้นำที่เข้มแข็ง และของผู้นำคนใหม่ นายคิม จองอึน นั่นหมายความว่า อำนาจของผู้นำยังคงได้รับการเชิดชูและมีความชอบธรรมในการปกครองประเทศ อันก่อให้เกิดความมั่นคงของระบบคอมมิวนิสต์ในประเทศนี้

-  วิกฤติการณ์นิวเคลียร์บนคาบสมุทรเกาหลี

ไม่เป็นที่น่าสงสัยเลยว่า ทำไมคาบสมุทรเกาหลีปัจจุบันยังคงมีการเผชิญหน้ากันอยู่ระหว่างกลุ่มประเทศในโลกคอมมิวนิสต์กับประเทศในโลกเสรี หรือถือว่าเป็นจุดแห่งความตึงเครียดแห่งสุดท้ายบนพื้นพิภพที่เป็นผลมาจากสงครามเย็น อีกทั้งไม่มีทีท่าว่าสันติภาพถาวรจะเกิดขึ้นภายหลังที่มีการประชุมสุดยอดระหว่างผู้นำเกาหลีใต้-เหนือเมื่อ ค.ศ. 2000 ทั้งนี้ เพราะพัฒนาการของการดำเนินการเพื่อให้ข้อตกลงจากการประชุมสุดยอดในครั้งนั้นไม่ได้เป็นผลดังที่คาดหวังไว้ ในทางตรงข้าม ในระหว่างปี ค.ศ. 2001-2002 มีการยิงเรือตรวจการณ์และเรือประมงระหว่างเกาหลีเหนือ-ใต้ โดยแต่ละฝ่ายต่างอ้างว่า ฝ่ายตรงข้ามได้ล่วงล้ำน่านของตน อีกยั้งมีข่าวคราวการลี้ภัยของชาวเกาหลีเหนือที่ผ่านทางจีนไปยังเกาหลีใต้บ่อยครั้งและเป็นที่โจษจันกันไปทั่วโลก อันเป็นการสร้างความเสื่อมเสียชื่อเสียงให้กับรัฐบาลเปียงยางที่ผู้ลี้ภัยมักจะอ้างถึงความทุกข์ยากในเกาหลีเหนือที่เป็นสาเหตุทำให้พวกเขาไม่อาจทนกับความอดอยากโดยที่รัฐบาลไม่อาจแก้ไขปัญหานี้ได้ นอกจากนี้ ปัจจัยภายนอกทั้งจากสหรัฐฯ ภายใต้การนำของประธานาธิบดียอร์จ บุชที่ใช้นโยบายแข็งกร้าว โดยกล่าวหาว่าเกาหลีเหนือเป็นหนึ่งในแกนนำของปีศาจ (axis of evils) ที่สะสมและครอบครองอาวุธที่มีการทำลายล้างสูง (weapons of mass destruction) อีกทั้งเกาหลีเหนือยังยอมรับว่าได้พัฒนาอาวุธนิวเคลียร์เรื่อยมา สิ่งเหล่านี้ล้วนสร้างความตึงเครียดขึ้นบนคาบสมุทรเกาหลีครั้งแล้วครั้งเล่าและเป็นจุดสนใจที่ชาวโลกอกสั่นขวัญแขวนเพราะเกรงว่า เหตุการณ์เหล่านี้จะลุกลามใหญ่โตจนไม่อาจควบคุมได้

ข้อความดังกล่าวข้างต้น เป็นผลพวงมาจากกระแสการป่าวประกาศของนายเจมส์ เคลลี่ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐฯเมื่อเดือนตุลาคม ปี ค.ศ. 2002 ที่ว่า เกาหลีเหนือยังคงพัฒนาโครงการนิวเคลียร์อย่างลับ ๆ อยู่ อันเป็นการฝ่าฝืนสนธิสัญญาการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ (Nuclear Non-Proliferation Treaty - NPT) ที่ทำขึ้นที่นครเจนีวาในปี 1994 ข่าวนี้ได้สร้างความตกตลึงให้แก่ชาวโลก โดยเฉพาะเกาหลีใต้และญี่ปุ่น ที่ไม่คาดคิดว่า เกาหลีเหนือจะสารภาพออกมาตรง ๆ (แม้ว่าทั้งสองประเทศและประเทศสหรัฐฯ จะทราบมาโดยตลอดว่าเกาหลีเหนือยังคงพัฒนาโครงการนิวเคลียร์อยู่ เพียงแต่ไม่ได้รับการยืนยันจากปากของรัฐบาลเกาหลีเหนืออย่างชัดเจน) ทำให้ทั่วโลก รวมทั้งองค์การสหประชาชาติเพิ่มความกดดันแก่เกาหลีเหนือให้เลิกโครงการดังกล่าวโดยทันที ในขณะที่สหรัฐฯได้งดการส่งน้ำมันดิบจำนวน 5 แสนตันที่เคยส่งไปช่วยเหลือแก่เกาหลีเหนือเป็นประจำทุกปี แต่เกาหลีเหนือกลับเรียกร้องที่จะเจรจากับสหรัฐฯ สองต่อสองเพื่อแก้ไขปัญหาวิกฤตนิวเคลียร์ แต่สหรัฐฯปฏิเสธ โดยบอกว่า จะไม่มีการเจรจาใด ๆ จนกว่าจะยกเลิกโครงการนิวเคลียร์นี้เสียก่อน อีกทั้งบอกต่อไปว่า จะต้องเป็นการเจรจากับกลุ่มประเทศ เช่น จีน ญี่ปุ่น เกาหลีใต้ รัสเซีย ยุโรปและองค์การสหประชาชาติ มิใช่เป็นการประชุมแบบทวิภาคีเท่านั้น

เมื่อเหตุการณ์เป็นไปดังนี้ เกาหลีเหนือจึงแผลงฤทธิ์เป็นระยะ ๆ  ด้วยการประกาศกร้าวดังนี้
· ประกาศต่อต้านและเตรียมพร้อมที่จะทำสงครามกับอเมริกาและกับประเทศต่าง ๆ ที่กดดันเกาหลีเหนือ
· ประกาศถอนตัวจากสนธิสัญญาการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์
· ขับเจ้าหน้าที่ขององค์การตรวจสอบนิวเคลียร์สากล (IAEA) ออกจากประเทศ
· ประกาศเดินเครื่องพลังงานไฟฟ้านิวเคลียร์
· ขู่ว่าจะถอนตัวออกจากสนธิสัญญาหยุดยิงที่ทำขึ้นก่อนสิ้นสุดสงครามเกาหลี ระหว่าง จีน เกาหลีเหนือ และสหรัฐฯ ในปี 1953

· ทดลองยิงขีปนาวุธไปตกลงในทะเลญี่ปุ่น (ทะเลตะวันออก) ในวันที่ 24 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2002 ติดตามด้วยอีกลูกหนึ่งในอีกสองอาทิตย์ต่อมา โดยได้ให้เหตุผลว่า การพัฒนาและการนำขีปนาวุธเข้าประจำการ ตลอดจนการทดลองยิงขีปนาวุธนั้น เป็นสิทธิของตนและถือว่าเป็นการป้องกันตนเอง อีกทั้งมีจุดมุ่งหมายที่จะเสริมสร้างขีดความสามารถในการป้องกันตนเองให้แข็งแกร่งมากขึ้น
อย่างไรก็ตาม  สหรัฐฯและเกาหลีใต้ก็ร่วมกันซ้อมรบในบริเวณใต้เขตปลอดทหาร โดยเรียกว่า ปฏิบัติการ Force-on-Force Battle ซึ่งกล่าวว่า เป็นการซ้อมรบปกติประจำปีของปฏิบัติการ Foal Eagle การซ้อมรบดังกล่าว ยิ่งเพิ่มความไม่พอใจให้แก่เกาหลีเหนือที่เห็นว่า เป็นการเตรียมพร้อมของสหรัฐฯที่จะบุกเกาหลีเหนือ ส่วนเกาหลีใต้ก็ประกาศเตรียมพร้อมสูงสุดในช่วงสงครามสหรัฐฯ-อิรัก เพราะเกรงว่าเกาหลีเหนือจะถือโอกาสยกพล หรือยิงขีปนาวุธไปยังประเทศของตน ยิ่งทำให้เกาหลีเหนือไม่พอใจ จึงสั่งยกเลิกการเจรจาเศรษฐกิจของผู้แทนของประเทศทั้งสองที่จะจัดขึ้นเมื่อวันที่ 22 มีนาคม ปีเดียวกัน และจะยกเลิกการประชุมระดับรัฐมนตรีอีกด้วย 
(1) NPT คืออะไร เกิดขึ้นเมื่อใด กรอบข้อตกลงการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ ระหว่างสหรัฐฯกับเกาหลีเหนือที่ทำขึ้นเมื่อวันที่ 21 ตุลาคม ค.ศ. 1994 มีสาระสำคัญดังนี้
· เกาหลีเหนือจะยุติโครงการนิวเคลียร์และตกลงที่จะให้เจ้าหน้าที่ขององค์การนิวเคลียร์สากลเข้ามาตรวจสอบ
· ทั้งสองฝ่ายจะร่วมมือที่จะทดแทนการทำลายโรงงาน graphite-moderated reactors ด้วยการสร้างโรงงานไฟฟ้าที่ใช้พลังน้ำ (light-water reactors) ขึ้นแทน
· ทั้งสองฝ่ายจะเพิ่มการสร้างความสัมพันธ์ขั้นปกติทั้งทางด้านการเมืองและเศรษฐกิจ
· ทั้งสองฝ่ายจะทำงานร่วมกันเพื่อสร้างสันติภาพและความมั่นคงบนคาบสมุทรที่ปราศจากอาวุธนิวเคลียร์
· และทั้งสองฝ่ายจะทำงานร่วมกันในการสร้างเสริมการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์ไปทั่วโลก
ข้อตกลงนี้เกิดมีขึ้นเมื่อสหรัฐอเมริกาพบว่า เกาหลีเหนือได้รับความช่วยเหลือจาก สหภาพโซเวียตสร้างโรงงานเพื่อสะกัดสารยูเรเนียม  Mwe nuclear reactor และ nuclear reprocessing ที่ Taechon และ Yongbyon  และได้ทำการทดลอง high-explosive detonation โดยเจ้าหน้าที่สหรัฐฯ ได้ประกาศเป็นครั้งแรกเมื่อปี ค.ศ. 1985 ว่า เกาหลีเหนือสร้างโรงงานนี้ขึ้น ซึ่งตั้งอยู่ห่างจากกรุงเปียงยางราว 90 กิโลเมตร จึงได้แจ้งต่อ IAEA เพื่อให้เกาหลีเหนือเซ็นสนธิสัญญาป้องกันการไม่แพร่กระจายอาวุธนิเคลียร์ แต่เกาหลีเหนือปฏิเสธ เหตุการณ์ได้ดำเนินต่อมาโดยมีข่าวคราวว่า เกาหลีเหนือสามารถแยกสารออกจากยูเรเนียมได้สำเร็จ และมีจำนวนมากพอที่จะผลิตอาวุธนิวเคลียร์ขึ้นได้ ข่าวคราวนี้ ได้สร้างความตกใจแก่ประเทศต่าง ๆ บนคาบสมุทรเกาหลีและเอเชียตะวันออก และต่างเพิ่มความกดดันแก่เกาหลีเหนือเพื่อให้เจ้าหน้าที่ IAEA  เข้าตรวจสอบ และเรียกร้องให้ยุติการพัฒนาโครงการนี้เสีย การติดต่อและต่อรองได้กระทำขึ้นอย่างต่อเนื่องเป็นเวลาหลายปี ทั้งนี้ เพราะเกาหลีเหนือได้ปฏิเสธที่จะปฏิบัติตามข้อเรียกร้องของนานาชาติ
จนกระทั่ง นายจิมมี่ คาร์เตอร์ได้เดินทางไปยังเกาหลีเหนือ และได้เจรจากับอดีตประธานาธิบดีคิม อิลซุง และได้ร่างข้อตกลงดังกล่าวขึ้น และนำไปสู่การเซ็นสัญญาในปี ค.ศ. 1994 แม้ว่าผู้นำเกาหลีเหนือจะถึงแก่อาสัญกรรมก่อนการเซ็นสัญญาอย่างเป็นทางการก็ตาม
กรอบข้อตกลงดังกล่าวได้เน้นว่า เกาหลีเหนือจะยุติและยกเลิกโครงการนิวเคลียร์ไปในที่สุด อีกทั้งยกเลิกงานก่อสร้างโรงงานไฟฟ้าที่ใช้พลังงานนิวเคลียร์ 50 MW และ 200 MW ตลอดจนยกเลิกการเดินเครื่องโรงงานนิวเคลียร์ 5 MW ที่มีอยู่ ในขณะเดียวกัน เกาหลีเหนือจะได้รับพลังงานไฟฟ้าอื่นทดแทน คือ ในขั้นแรก จะได้รับน้ำมันดิบก่อน และในที่สุดจะได้รับโรงงานไฟฟ้าพลังน้ำ 1,000 MW เป็นจำนวน 2 โรง นอกจากนี้ สหรัฐฯ จะค่อย ๆ ปรับปรุงความสัมพันธ์กับเกาหลีเหนือ (จากการใช้นโยบายโดดเดี่ยวเกาหลีเหนือตลอดมา) และส่งเสริมให้มีการเปิดการเจรจากับเกาหลีใต้มากขึ้น
ข้อตกลงดังกล่าว ได้สร้างความยินดีแก่ทุกฝ่ายที่จะเห็นคาบสมุทรเกาหลีปลอดจากอาวุธนิวเคลียร์ จึงได้มีการจัดตั้งองค์กรการพัฒนาพลังงานเกาหลี (Korean Peninsula Energy Development Organization – KEDO) ขึ้นภายหลังที่มีการประชุมร่วมที่ประเทศมาเลเซียเพื่อจัดหาบริษัทก่อสร้างโรงงานไฟฟ้าด้วยพลังน้ำในปี ค.ศ. 1995 โรงงานไฟฟ้านี้ จะใช้เงินลงทุนประมาณ 4.5 พันล้านเหรียญสหรัฐ โดยสหรัฐฯจะออกเงินเป็นทุนก้อนหนึ่ง ส่วนที่เหลือนั้นเกาหลีใต้จะเป็นผู้ออกสมทบจนครบตามจำนวน
อย่างไรก็ตาม ต่อมา รัฐสภาอเมริกันได้ปฏิเสธที่จะออกเงินค่าก่อสร้าง ทำให้ไม่สามารถส่งเงินให้เกาหลีเหนือได้ตามสัญญาที่ให้ไว้ เมื่อสหรัฐฯไม่ออกเงิน ทำให้รัฐบาลเกาหลีใต้ไม่สามารถเสนอให้รัฐสภาของประเทศตนตั้งงบประมาณเพื่อส่งมอบให้เกาหลีเหนือได้ตามข้อตกลงได้ ด้วยเหตุนี้ โครงการโรงงานไฟฟ้าพลังน้ำจึงสร้างขึ้นไม่สำเร็จจนกระทั่งเกาหลีเหนือได้ประกาศยอมรับว่า ยังคงดำเนินการพัฒนาโครงการนิวเคลียร์อยู่เมื่อถูกถามตอนที่นายเคลลี่เดินทางไปยังเกาหลีเหนือเมื่อปลายปี ค.ศ. 2002

(2) ความต้องการของเกาหลีเหนือ-สหรัฐฯ เกาหลีเหนือประสงค์ที่จะเจรจากับสหรัฐฯ แบบทวีภาคีภายหลังที่เกิด “วิกฤตการณ์นิวเคลียร์” ขึ้นมาอีกครั้งนับตั้งเดือนตุลาคม ปี ค.ศ. 2002 แต่สหรัฐฯ ปฏิเสธ และมีการตั้งข้อสังเกตจากชาวอเมริกันว่า “…ทำไมสหรัฐฯ ต้องออกเงินช่วยเหลือในงานที่ตนเองไม่ได้เป็นผู้ริเริ่ม นั่นคือ สหรัฐฯ ไม่ได้เป็นผู้ส่งเสริมให้สร้างโรงงานนิวเคลียร์ขึ้น แต่ต้องจ่ายเงินจำนวนมากเพื่อสร้างโรงงานพลังน้ำให้เป็นการทดแทน อีกทั้งสนธิสัญญาการไม่แพร่กระจายอาวุธนิวเคลียร์เป็นเรื่องของนานาชาติหรือสหประชาชาติที่ต่อต้าน จึงไม่จำเป็นที่จะต้องเจรจากับเกาหลีเหนือแบบทวิภาคี หากจะมีการเจรจาใด ๆ เกิดขึ้น จะต้องเจรจาแบบพหุภาคี…” และเกาหลีเหนือจะต้องยกเลิกโครงการพลังงานนิวเคลียร์เสียก่อน จึงจะพูดกัน

ต่อมาได้มีการประชุม 6 ฝ่าย คือ เกาหลีเหนือ สหรัฐอเมริกา จีน รัสเซีย ญี่ปุ่น และเกาหลีใต้ โดยจีนเป็นเจ้าภาพ เพื่อลดความตึงเครียดและแก้ปัญหาวิกฤติการณ์นิวเคลียร์บนคาบสมุทรเกาหลี แต่การประชุม 3 ครั้งไม่บรรลุผลใด ๆ
 เพราะสหรัฐฯต้องการให้เกาหลีเหนือยกเลิกโครงการนิวเคลียร์ก่อนที่จะเจรจากัน ในขณะที่เกาหลีเหนือต้องการให้สหรัฐฯยกเลิกนโยบายแข็งกร้าวต่อเกาหลีเหนือเสียก่อน ทำให้เกาหลีเหนือไม่ยอมเข้าร่วมโต๊ะเจรจาในการประชุมครั้งที่ 4 


นี่เป็น “ทางตัน” ของวิกฤตการณ์นิวเคลียร์ของเกาหลีเหนือ อีกทั้งสหรัฐฯ และเกาหลีเหนือต่างพูดเสมอว่า แต่ละฝ่ายไม่ต้องการทำสงครามระหว่างกัน แต่สงครามน้ำลายได้เกิดขึ้นอย่างต่อเนื่องตลอดมา ทำให้ผู้คนทั่วโลกอกสั่นขวัญแขวนไปตาม ๆ กัน
เศรษฐกิจและสังคมของเกาหลีเหนือ    



มีความลำบากในการอธิบายปัญหาและแนวโน้มทางเศรษฐกิจ สังคมและการเมืองของเกาหลีเหนือ ทั้งนี้เป็นเพราะมีข้อห้ามเผยแพร่ข้อมูลข่าวสารใด ๆ ไปสู่ต่างประเทศ ยกเว้นการแถลงข่าวอย่างเป็นทางการจากรัฐบาลเท่านั้น ส่วนผู้สื่อข่าว นักวิชาการและชาวต่างประเทศที่เข้าไปในประเทศนี้ จะมี “มัคคุเทศก์” ที่ได้รับมอบหมายจากรัฐบาลเป็นผู้นำทางนับตั้งแต่ก้าวเท้าลงจากเครื่องบินจนกระทั่งส่งกลับขึ้นเครื่องบิน มัคคุเทศก์จะนำชาวต่างประเทศไปยังสถานที่และพูดคุยกับคนที่ทางการกำหนดให้ โดยห้ามพูดคุยกับคนเกาหลีเหนือคนอื่น รวมทั้งห้ามถ่ายรูปและห้ามเดินทางออกนอกเส้นที่ได้รับกำหนดให้ตามอำเภอใจ อีกทั้งมัคคุเทศก์ดังกล่าวมักจะขอให้นำสิ่งที่ประทับใจออกไปเผยแพร่ให้แก่คนในประเทศอื่นและทั่วโลกได้รับรู้ ดังนั้น ข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับเกาหลีเหนือที่ปรากฏอยู่ในสิ่งตีพิมพ์ทั่วไปจะเป็นผลมาจากการคาดการณ์และการจารกรรมข้อมูลโดยแหล่งข่าวของเกาหลีใต้และของตะวันตก ซึ่งอาจจะเป็นข้อมูลจริงและ/หรือเป็นข้อมูลเท็จก็ได้ อย่างไรก็ตาม เราคงมีทางเลือกไม่มากนักที่จะนำข้อมูลที่คิดว่าน่าเชื่อถือเหล่านั้นมาอธิบายและวิเคราะห์ปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นมาเขียนในที่นี้

ข้อมูลข่าวสารต่างประเทศส่วนใหญ่ที่กล่าวถึงภาวะเศรษฐกิจสังคมของเกาหลีเหนือจะเน้นถึงการใช้งบประมาณร้อยละ 22 (งบประมาณปี ค.ศ. 2003) ในด้านการทหาร ในขณะที่ผลผลิตธัญพืชลดลงเหลือเพียง 2 ใน 3 ของปริมาณความต้องการบริโภคภายในประเทศ อันเป็นผลมาจากปัญหาฝนแล้ง ติดตามด้วยน้ำท่วมในช่วง 11 ปีที่ผ่านมา อีกทั้งได้ปันส่วนอาหารให้แก่เหล่าทหารมากกว่าประชาชนทั่วไป ทำให้มีผู้อดอยากนับเรือนแสนเรือนล้านคน บางส่วนก็เสียชีวิตเพราะความหิวโหย นอกจากนี้มีการอพยพหลบหนีความแร้นแค้นและการเมืองในระบบเผด็จการเบ็ดเสร็จออกไปตามแนวชายแดนที่ติดกับประเทศจีน บางกลุ่มก็ขอลี้ภัยไปยังประเทศที่สาม

ในช่วงเวลาที่ผ่านมา ประเทศต่าง ๆ และองค์การบรรเทาทุกข์สากลได้ส่งความช่วยเหลือให้แก่เกาหลีเหนืออย่างต่อเนื่อง ทั้งในรูปของอาหาร เครื่องอุปโภคบริโภค เชื้อเพลิง ปุ๋ย ฯลฯ ส่วนรัฐบาลของประเทศนี้ได้ปรับใช้ระบบเศรษฐกิจการตลาดในขอบเขตที่จำกัด เช่น ให้เปิดตลาดชนบทเสรี อนุญาตให้ชาวนาเพาะปลูกในที่ดินของตัวเองเพื่อเพิ่มผลผลิตทางการเกษตร ตั้งนิคมอุตสาหกรรมและเชื้อเชิญการลงทุนจากต่างประเทศ 3 แห่ง คือ เกซอง ราจิน-ซองบอน และชินูอิจุ และเปิดแหล่งท่องเที่ยวเขากุมกังแก่นักท่องเที่ยวชาวต่างประเทศ (ปัจจุบัน ปิดกิจการไปแล้ว) เป็นต้น

สำหรับผู้เขียน มีความเห็นว่า รัฐบาลของเกาหลีเหนือได้ใช้ความพยายามอย่างเต็มที่ในการเพิ่มผลผลิตทางด้านอุตสาหกรรมและด้านบริการให้มากขึ้นเพราะประชากรกว่าร้อยละ 64 ประกอบอาชีพทางด้านนี้ มีการส่งเสริมการผลิตสินค้าประเภทอาวุธยุทโธปกรณ์และเครื่องมือเครื่องใช้ทางการทหาร เคมีภัณฑ์ เสื้อผ้า เครื่องจักร และการท่องเที่ยว ส่วนประชากรร้อยละ 36 ที่ประกอบอาชีพทางด้านเกษตรกรรม ให้ร่วมกันผลิตข้าว ข้าวโพด มันฝรั่ง ถั่วลิสง และปศุสัตว์ ทำให้ผลิตภัณฑ์มวลรวมประชาชาติเพิ่มขึ้นร้อยละ1 ต่อปีนับตั้งแต่เริ่มต้นสหัสวรรษใหม่เป็นต้นมา

การขายอาวุธและการรับจ้างฝึกกำลังรบให้แก่กองกำลังต่างชาติเป็นรายได้สำคัญของประเทศเพราะเกาหลีเหนือมีความเชี่ยวชาญและสามารถผลิตอาวุธได้หลากหลายชนิด อีกทั้งบรรยากาศการสู้รบได้อุบัติขึ้นทั่วทุกมุมโลก ทำให้มีความต้องการอาวุธจากกลุ่มต่าง ๆ (ทั้งฝ่ายรัฐบาลและฝ่ายต่อต้าน กองโจร ผู้ก่อการร้าย) เกาหลีเหนือจึงผลิตสินค้าประเภทนี้อย่างต่อเนื่องเพราะมีวัตถุดิบที่จำเป็น เช่น เหล็ก เคมีภัณฑ์ ฯลฯ ในประเทศมากมาย ในขณะที่บริเวณที่เพาะปลูกมีน้อยมาก อีกทั้งสภาพอากาศก็ไม่เอื้อต่อการทำการเกษตรเท่าใดนัก อย่างไรก็ตาม เมื่อรวมรายได้จากการขายอาวุธ สินค้าอุตสาหกรรมและการท่องเที่ยว ก็เพียงพอที่ทำให้ภาวะเศรษฐกิจของประเทศอยู่ในระดับที่เลี้ยงตัวเองได้ และอาจมีแนวโน้มดีขึ้นหากสามารถผลิตและขายสินค้าในเขตส่งเสริมอุตสาหกรรมเพิ่มขึ้นในอนาคต

ในด้านประชากรของเกาหลีเหนืออาจมีจำนวนเพิ่มขึ้นไม่มากนักทั้งนี้เพราะอัตราการตายของเด็กและทารกในช่วงทศวรรษที่ 1990 มีอยู่ในระดับสูง อันเป็นผลมาจากการประสบทุพภิกขภัยอย่างต่อเนื่อง สถานการณ์ดังกล่าวจะกลับคืนสู่ภาวะปกติและเริ่มดีขึ้นนับตั้งแต่ ค.ศ. 2002 เป็นต้นมา ส่วนการหลบหนีออกนอกประเทศนั้น ตามความเป็นจริงแล้วมีจำนวนผู้หลบหนีไม่มากอย่างที่เป็นข่าว กล่าวคือ มีราวหนึ่งถึงสองหมื่นคน แต่เนื่องจากสื่อตะวันตกได้ประโคมข่าวให้ร้ายป้ายสีเพื่อให้ทั่วโลกเข้าใจว่าเกาหลีเหนืออดอยากยากไร้ เป็นรัฐเผด็จการ และรัฐกดขี่ข่มเหงประชาชน อันเป็นข่าวที่เกินความเป็นจริง ทั้ง ๆ ที่ประชากรของประเทศอื่น ๆ ต่างก็มีการอพยพออกไปตั้งรกรากอยู่ในต่างประเทศเป็นจำนวนมากในแต่ละปีเช่นกัน แต่ไม่ตกเป็นข่าวมากนัก
เกาหลีเหนือก็เป็นเช่นเดียวกับประเทศอื่นในหมู่ประชาคมโลกที่ต้องโลดแล่นเดินหน้าไปกับกระแสแห่งการเปลี่ยนแปลง อีกทั้งคาดหวังให้สังคมอยู่รอดท่ามกลางภาวะการแข่งขันอย่างรุนแรงในยุคปัจจุบัน เราจึงควรให้ความสนใจและติดตามเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในสังคมนี้อย่างต่อเนื่องต่อไป
การเมือง เศรษฐกิจและสังคมของสาธารณรัฐเกาหลี

การเมือง

สาธารณรัฐเกาหลีได้ยึดระบบการเมืองแบบประชาธิปไตย โดยได้ผ่านระบบการเมืองแบบ “เผด็จการในรูปแบบประชาธิปไตย” ในยุคต้นที่ก่อตั้งประเทศใน ค.ศ. 1948 โดยประธานาธิบดีคนแรก ชื่อ ดร.ซิงมัน รี (ยุคสาธารณรัฐที่ 1 ค.ศ. 1948-1960) ได้ยึดครองอำนาจนานถึง 12 ปี ต่อมาก็ปกครองแบบ “เผด็จการทหารในรูปแบบประชาธิปไตย” ในรัฐบาลของนายพลปัก จุงฮี เป็นเวลา 18 ปี (ยุคสาธารณรัฐที่ 3 และ 4 ค.ศ. 1962-1979) และของนายพลชุน ดูฮวานอีก 7 ปี (ยุคสาธารณรัฐที่ 5 ค.ศ. 1981-1987) ต่อจากนั้นการเมืองของเกาหลีใต้ก็ค่อย ๆ เปลี่ยนมาเป็นประชาธิปไตยมากขึ้นในรัฐบาลของนายพลโรห์ เตวู (ยุคสาธารณรัฐที่ 6  ค.ศ. 1988-1991) 


จนกระทั่งถึงตอนต้นของทศวรรษที่ 1990 นายคิม ยังแซม (ยุครัฐบาลของนายคิม ยังแซม ค.ศ. 1992-1997) ได้รับเลือกเป็นประธานาธิบดีคนแรกที่เป็นนักการเมืองอาชีพ นั่นคือ ไม่ได้มาจากสายทหาร ทำให้การเมืองของประเทศนี้ปรับเปลี่ยนมาเป็นประชาธิปไตยเต็มใบเรื่อยมาจนถึงรัฐบาลของนายคิม เดจุง (ค.ศ. 1998-2002) นายโรห์ มูเฮียน (ค.ศ. 2003-2007) และนายลี เมียงบัก (ค.ศ. 2008-ปัจจุบัน)



ปรากฏการณ์ใหม่ทางการเมืองปรากฏขึ้น ดังนี้

ก.
ระบบการเมืองมีความโปร่งใสและใสสะอาดมากขึ้น โดยมีเงินเข้ามาเกี่ยวข้องกับการเมืองในช่วงเลือกตั้งน้อยลง กล่าวคือ นักการเมืองที่มีฐานะร่ำรวยและมีสถานภาพทางสังคมสูงไม่ได้รับเลือก คนส่วนใหญ่กลับสนับสนุนผู้ที่ทำงานเพื่อสังคมและมีอุดมการณ์ทางการเมืองที่แน่นอน แม้จะมีฐานะยากจนก็ตาม จึงอาจกล่าวได้ว่า การเมืองได้แยกออกจากธุรกิจอย่างเห็นได้ชัด

ข.
ได้มีการนำระบบการเลือกตั้งขั้นต้น (primary election) มาใช้เป็นครั้งแรก ทำให้ตัวแทนของพรรคที่จะเข้าแข่งขันชิงตำแหน่งประธานาธิบดีได้รับการเลือกสรรจากสมาชิกของพรรคทั่วประเทศแทนการเลือกโดยใช้การตัดสินใจของกลุ่มหัวหน้า-กรรมการบริหารพรรค (กลุ่มวงใน) ดังเช่นในอดีต  นั่นหมายความว่าความสัมพันธ์ส่วนตัวมีบทบาทต่อการสืบทอดทายาททางการเมืองมีน้อยลง

ค.
มีการใช้เทคโนโลยี โดยเฉพาะอย่างยิ่งอินเทอร์เน็ตในการเผยแพร่ข่าวสารทางการเมืองสู่ประชาชน ทำให้ผู้คนมีโอกาสเข้าถึงข่าวสารอย่างเสรี  อนึ่ง คนรุ่นใหม่วัยหนุ่มสาวมีส่วนร่วมทางการเมืองมากขึ้นเพราะสามารถรับรู้ข่าวสารทางการเมืองได้อย่างเท่าเทียมกัน
· จุดด่างในวงการทางการเมืองของเกาหลี
แม้ว่าประเทศนี้จะผ่านกระบวนการทางประชาธิปไตยมาเป็นระยะ ๆ แต่นักวิชาการเกาหลียังคงกล่าวถึงจุดด่างในวงการทางการเมืองไว้ว่า วัฒนธรรมทางการเมืองของเกาหลีมีลักษณะดังนี้
(1) ในอดีต ผู้นำทางการเมืองมีบทบาทเด่นของแต่ละพรรค  จนเกือบจะกล่าวได้ว่า 

หัวหน้าพรรคเป็นเสมือนเจ้าของพรรค  หัวหน้าพรรคจะถูกห้อมล้อมไปด้วยสมาชิกพรรคที่ส่วนใหญ่มาจากพื้นเพหรือเป็นผู้ใกล้ชิดที่เคยเป็นเพื่อนนักเรียนนักศึกษารุ่นเดียวกัน หรือเคยทำงานร่วมกันมาอย่างสนิทสนมในอดีต การเรียกชื่อพรรค ส่วนใหญ่จะเรียกตามชื่อหัวหน้าพรรค เช่น พรรคของนายคิม เดจุง (แทนการเรียกชื่อของพรรค NCNP) และพรรคของนายคิม จองพิว (แทนการเรียกชื่อของพรรค ULD) เป็นต้น นั่นหมายความว่า ความสำคัญของพรรคมีน้อยกว่าความสำคัญของตัวแกนนำพรรค ลักษณะดังนี้จะเห็นได้อย่างชัดเจนเมื่อหัวหน้าพรรคออกจากพรรคที่สังกัด พรรคนั้นๆ อาจกลายเป็นพรรคที่มีความสำคัญ หรือเป็นพรรคใหญ่ หรือในทางตรงข้าม อาจไม่มีความสำคัญไปเลย  ดังกรณีของพรรค DP ที่นายคิม เดจุง ไปสังกัดอยู่ในปี ค.ศ. 1992  ทำให้กลายเป็นพรรคที่มีขนาดใหญ่ขึ้นมาทันที  ต่อมา นายคิม เดจุง ได้ลาออกเพราะเลิกเล่นการเมือง พลพรรคที่เคยอยู่ร่วมกับนายคิม ก็ลาออกตามไปด้วย ทำให้พรรค DP กลายเป็นพรรคเล็กไร้ความสำคัญลงไปทันทีเช่นกัน  ลักษณะของพรรคที่มีหัวหน้าพรรคเป็นตัวแสดงนำที่โดดเด่นของเกาหลี จะแตกต่างจากพรรคการเมืองของญี่ปุ่นที่หัวหน้าพรรคเป็นเพียงผู้ประสานงาน และไม่มีความสำคัญมากนัก 


ปัจจุบัน พรรคการเมืองใหญ่ต่างมีการเลือกผู้แทนพรรคขั้นต้น (primary election) เพื่อส่งเข้าแข่งขันเป็นประธานาธิบดี ทำให้อำนาจของหัวหน้าพรรคคนเดิมลดความสำคัญลง แต่พรรคการเมืองเล็กๆ หัวหน้าพรรคยังมีอำนาจเช่นในอดีต
(2)  ภูมิภาคนิยม (regionalism)   นับตั้งแต่การเลือกตั้งครั้งแรกในปี ค.ศ. 1948 เป็นต้นมา ผู้สมัครจากภาคตะวันตกหรือแถบโฮนัม ไม่เคยได้รับเลือกตั้งให้เป็นประธานาธิบดีเลย  และการเลือกตั้งครั้งต่อ ๆ มาก็เป็นเช่นเดียวกัน จึงก่อให้เกิดการแตกแยกระหว่างภาคตะวันออก หรือแถบยองนัม (จังหวัดเคียงซังเหนือ และจังหวัดเคียงซังใต้) กับภาคตะวันตก (จังหวัดโชลลาเหนือ และจังหวัดโชลลาใต้)  อย่างชัดเจนยิ่งขึ้นเรื่อยมา

ชาวยองนัมถือว่าจังหวัดที่พวกตนอาศัยอยู่เป็นศูนย์กลางทั้งทางวัฒนธรรม และเศรษฐกิจที่สำคัญของประเทศ  กล่าวคือในแถบนี้เป็นที่ตั้งของอาณาจักรซิลลาในอดีต  ที่มีเมืองเคียงจูเป็นเมืองหลวง  ปัจจุบันมีโบราณสถานสำคัญมากมาย จนเมืองเคียงจูได้รับการขนานนามว่าเป็นพิพิธภัณฑ์กลางแจ้งที่องค์การยูเนสโกของสหประชาชาติถือเป็นมรดกของโลก  อนึ่ง แถบนี้เป็นที่ตั้งของสถาบันการศึกษาชั้นสูงมากมาย ทำให้อัตราผู้ที่ได้รับการศึกษาสูงมีเป็นจำนวนมาก  บุคคลเหล่านี้ต่างเข้าทำงานในตำแหน่งระดับสูง และเป็นผู้ประกอบการในด้านธุรกิจอุตสาหกรรมที่สำคัญของประเทศ  ส่วนในด้านอุตสาหกรรมนั้น รัฐบาลได้ทุ่มเททรัพยากร และพลิกให้แถบยองนัมเป็นแหล่งอุตสาหกรรมทั้งขนาดกลางและขนาดใหญ่มากมาย  โดยมีถนนสายโซล-ปูซาน เชื่อมต่อระหว่างเมืองหลวงกับเมืองใหญ่อันดับสองนับตั้งแต่ในสมัยของประธานาธิบดีปัก จุงฮี  เป็นต้นมา ดังนั้นจึงเกิดมีเมืองสำคัญที่เป็นนิคมอุตสาหกรรม เช่น เมืองคูมิ  เมืองเตกู เมืองอูลซาน  และเมืองเมซาน เป็นต้น  ด้วยเหตุนี้ ชาวยองนัมจึงถือว่าพวกตนเป็นแหล่งมันสมองที่ผลิตผู้นำของประเทศ  ประชากรมีความรู้ ความสามารถ และมีประสิทธิภาพสูงกว่าผู้ที่อาศัยอยู่ในบริเวณแถบอื่นของประเทศ

ในทางตรงกันข้าม  แถบโฮนัมซึ่งเป็นแหล่งเกษตรกรรมใหญ่  ประชาชนส่วนใหญ่ได้รับการศึกษาไม่สูงนัก และในอดีตขาดการดูแลเอาใจใส่จากผู้ปกครองประเทศมานาน  ทำให้มาตรฐานชีวิตความเป็นอยู่ของคนต่ำ นอกจากนี้ ชาวโฮนัมยังได้รับการตราหน้าว่าเป็นคนโง่ เกียจคร้าน เป็นนักฉวยโอกาส และไว้ใจไม่ค่อยได้ อีกทั้งนิยมใช้ความรุนแรง

เมืองใหญ่ของแถบโฮนัมคือเมืองกวางจู  นอกนั้นจะเป็นเมืองที่มีขนาดเล็ก มีถนนเชื่อมต่อกันที่ไม่ได้มาตรฐาน  ส่วนโรงงานอุตสาหกรรมมีไม่มากนัก ทำให้มีผู้คนในวัยหนุ่มสาวต้องอพยพไปทำงานต่างถิ่นทั้งในแถบยองนัม และในเมืองใหญ่ๆ เช่น กรุงโซล เป็นต้น  คนเหล่านี้ส่วนใหญ่จะประกอบอาชีพรับจ้าง และเป็นกรรมกรในโรงงานอุตสาหกรรม  พวกเขาจะอยู่รวมตัวกันเป็นกลุ่ม ๆ และมีบทบาทสำคัญในสหภาพแรงงาน  ดังนั้น จึงไม่น่าแปลกใจว่า  เหตุใดผู้ใช้แรงงานส่วนใหญ่ให้การสนับสนุนนายคิม เดจุงในการเลือกตั้งทุกครั้งที่ผ่านมา ทั้งนี้เป็นเพราะนายคิม    เดจุงมีบ้านเกิดอยู่ในจังหวัดโชลลาใต้


ภูมิภาคนิยมเป็นปัญหาที่คนเกาหลีถือว่าเป็นจุดด่างทางการเมือง อันก่อให้เกิดข้อขัดแย้ง และความไม่ร่วมมือในการพัฒนาประเทศบ้านเมือง  ผู้นำพรรคการเมืองทุกคนต่างชี้ถึงปัญหานี้ และประกาศจะขจัดปัญหาภูมิภาคนิยมให้หมดสิ้น  อย่างไรก็ตามเมื่อมีการเลือกตั้งทุกครั้ง  ไม่ว่าจะเป็นการเลือกตั้งสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรหรือการเลือกตั้งประธานาธิบดี  แบบแผนของการลงคะแนนเสียงมักจะเป็นไปตามภูมิภาคนิยมแทบทุกครั้ง  อาจกล่าวได้ว่า  ภูมิภาคนิยมเป็นปัจจัยสำคัญในวงการเมืองของเกาหลีใต้ไปเสียแล้ว

(3)  การไร้ทิศทางในนโยบายของพรรค ด้วยเหตุที่การเมืองของเกาหลีใต้ผูกพันตามตัวผู้นำของพรรค และตามภูมิภาคนิยม ยังผลให้ระบบพรรคการเมืองขาดนโยบายที่เป็นแกนหลักในการรวมกลุ่มเป็นพรรคการเมือง

สิ่งที่ก่อให้เกิดเป็นรอยด่างของพรรคการเมืองก็คือการต่อสู้กันภายในพรรค  ดังตัวอย่างในอดีตเช่น นายคิม เดจุงก่อตั้งพรรค NCNP เป็นผลมาจากการที่เขาได้แยกตัวออกจากพรรค  Democratic Party เพราะมีการแย่งชิงอำนาจกับนายลี  กีเทค  ส่วนนายคิม  จองพิวแห่งพรรค ULD ได้ลาออกจากการเป็นพรรคร่วมรัฐบาลกับพรรค NKP เป็นผลมาจากการเผชิญหน้ากับกลุ่มมินจู  ในขณะที่นายรี อินเจ ที่แยกกลุ่มออกจากพรรครัฐบาลออกไปตั้งพรรค NPP เพราะแพ้การลงคะแนนเสียงในการเลือกตัวแทนของพรรคเพื่อลงชิงตำแหน่งประธานาธิบดี  ผลที่เกิดขึ้นก็คือพรรคการเมืองมักก่อตั้งขึ้นจากชื่อเสียงของหัวหน้าพรรคและความสัมพันธ์กับผู้นำของพรรค  ทำให้พรรคขาดอุดมการณ์ และนโยบายที่แข็งแกร่งมั่นคง  จึงเป็นสิ่งที่ประจักษ์ชัดว่าพรรคไม่มีพื้นฐานทางความคิดความเชื่อ  ขาดทิศทาง และความเหนียวแน่นของการเกาะกลุ่มที่จะเป็นพรรคการเมืองตามมาตรฐานสากล
 (4) ความต้องการตำแหน่งทางการเมือง การครอบครองตำแหน่งทางการเมืองหมายถึงการครอบครองอำนาจและสามารถใช้อำนาจสร้างผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจและการมีหน้ามีตาในสังคมแก่ตนเองและครอบครัว ลักษณะดังนี้เป็นมรดกตกทอดที่คนเกาหลีรับมาจากจีนในอดีต กล่าวคือ ตำแหน่งจอหงวนในยุคสมบูรณาญาสิทธิราชย์ของเกาหลีนั้นเป็นตำแหน่งที่มีเกียรติ มีอำนาจและยังผลให้ครอบครัวและวงศ์ตระกูลได้รับการยกย่องเหนือคนอื่นทั้งมวล ดังนั้น การเข้าสู่ตำแหน่งจอหงวนจึงต้องทุ่มเททั้งกำลังกายและใจของบุคคลผู้นั้น รวมทั้งจากสมาชิกในครอบครัวและวงศ์ตระกูลเป็นระยะเวลานานหลายปีเพื่อให้เขาได้ใช้เวลาศึกษาหาความรู้อย่างแตกฉาน อันจะสามารถสอบไล่ได้เป็นจอหงวนได้ในที่สุด

ในทำนองเดียวกัน การเข้าสู่ตำแหน่งทางการเมืองในยุคใหม่ของคนเกาหลี ดังเช่น การเป็นสมาชิกรัฐสภา ผู้สมัครจะต้องระดมใช้ทรัพยากรทุกอย่างจากทุกทางที่มีอยู่และกลเม็ดเพื่อให้ได้รับเลือกตั้ง แม้ว่าจะต้องซื้อเสียง จัดงานเลี้ยง จ้างคนมาเดินขบวนสนับสนุน ตั้งเงินเดือนให้หัวคะแนน และใช้จ่ายเงินทองกับการพิมพ์ป้ายโฆษณาหาเสียงมากมายเพียงใดก็ตาม อนึ่ง ก่อนและหลังการเลือกตั้ง ภาษีสังคมทุกอย่างจะต้องเสียไปเพื่อสร้างเครือข่ายติดต่อเชื่อมโยงระหว่างผู้สมัครกับผู้มีสิทธิออกเสียงในเขตเลือกตั้งอย่างต่อเนื่อง ค่าใช้จ่ายเหล่านี้คิดเป็นจำนวนเงินมหาศาลและเป็นภาระอันหนักอึ้งต่อตัวผู้สมัครแต่ละคนอย่างยิ่ง

ศาสตราจารย์ยัง โฮมินแห่งมหาวิทยาลัยฮอลลิม กล่าวว่า  “…ในวัฒนธรรมทางการเมืองของเกาหลีนั้น การพ่ายแพ้หรือไม่ได้รับเลือกตั้งจะก่อให้เกิดการพังทลายต่อตัวผู้สมัครและครอบครัวของเขามาก ดังมีตัวอย่างให้เห็นอยู่เสมอ ๆ ดังนั้น ในการเลือกตั้งทุกครั้ง จึงมีการแข่งขันกันอย่างเอาเป็นเอาตาย รุนแรงและดุเดือดยิ่ง และนำไปสู่การใช้วิธีการสกปรกในการเลือกตั้งทุกแบบ จากวัฒนธรรมทางการเมืองนี้เอง ทำให้ผู้สมัครต่างคิดว่า เขตเลือกตั้งของเขา ก็คือโลกของเขาที่ต้องทุ่มเทชีวิตจิตใจเพื่อให้ได้รับการเลือกตั้ง…”



“…การเลือกตั้งเป็นช่วงเวลาของปรากฏการณ์ทางการเมืองที่อยู่ในระดับสูงสุด เพราะผลการเลือกตั้งเป็นการชี้เป็นชี้ตายของผู้สมัคร หากผู้ใดคิดจะลงสมัครแล้ว เขาจะทุ่มเททุกสิ่งทุกอย่างที่มีอยู่เพื่อให้ได้รับชัยชนะ ไม่ว่าจะเป็นเงินทอง การใช้เครือข่ายภูมิภาคนิยม และใช้เล่ห์เพทุบายในการหาเสียง ทั้งนี้ทั้งนั้นก็เพื่อต้องการให้ได้รับชัยชนะแต่เพียงอย่างเดียว”

หากผู้สมัครพ่ายแพ้ เขาจะมีหนี้สินล้นพ้นตัว เกียรติยศชื่อเสียงจะลดต่ำลง ผู้คนจะดูถูกแม้ไม่เหยียดหยาม พูดอะไรจะไม่ค่อยมีคนเชื่อถือ และเพื่อนฝูงพวกพ้องจะตีตัวออกห่างออกไปทีละคนสองคน

กล่าวโดยสรุป การเมืองของเกาหลีจึงยังคงตกอยู่ในวังวนแห่งการกระทำที่ผิดกติกา แม้ว่าจะมีคณะกรรมการการเลือกตั้งคอยควบคุมอยู่อย่างเข้มงวดก็ตาม ส่วนอนาคตการเมืองของประเทศนี้จะเป็นอย่างไรต่อไป เป็นเรื่องที่น่าจับตามองยิ่ง
เศรษฐกิจและสังคม

นับตั้งแต่ปี ค.ศ. 1962 รัฐบาลสาธารณรัฐเกาหลีได้ประกาศใช้แผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติฉบับที่ 1 (ค.ศ. 1962-1967) เป้าหมายการพัฒนาก็คือการทำให้ประเทศเป็นสังคมอุตสาหกรรม และเน้นการผลิตเพื่อการส่งออก ต่อมาในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 3 (ค.ศ. 1972-1977) ได้เน้นการพัฒนาอุตสาหกรรมหนักและเคมีภัณฑ์ ในขณะที่ทศวรรษที่ 1990 อุตสาหกรรมด้านอิเล็กทรอนิกส์และเทคโนโลยีการสื่อสารได้รับการสนับสนุนอย่างจริงจัง ผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นเป็นไปตามที่ประสงค์ กล่าวคือ ในปี ค.ศ. 2012 ผลิตภัณฑ์มวลรวมประชาชาติเท่ากับ 1,164 ล้านล้านเหรียญสหรัฐฯ และประชากรมีรายได้ต่อหัว 31,700 เหรียญต่อปี (CIA Factbook, March 2012) เมื่อเทียบกับจำนวน 2.3 พันล้านเหรียญ และ 87 เหรียญตามลำดับในปี ค.ศ. 1962 ประเทศนี้สามารถผลิตสินค้าได้เกือบทุกประเภทเพื่อการส่งออก เช่น เรือเดินสมุทร รถยนต์และรถบรรทุก เครื่องจักรกล เคมีภัณฑ์ สินค้าประเทอิเล็กทรอนิกส์ - ตู้เย็น เครื่องเสียง วิทยุโทรทัศน์ แผงวงจรไฟฟ้า คอมพิวเตอร์ โทรศัพท์มือถือ ตลอดจนเครื่องเขียน - ดินสอ ปากกา ฯลฯ

เกาหลีใต้มีอัตราการเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจมากกว่าร้อยละ 10 ในทศวรรษที่ 1960 และอยู่ในระดับสูงในทศวรรษที่ 1970 1980 และ 1990 เรื่อยมา และเป็นร้อยละ 4.6 ในปี ค.ศ. 2004 แม้ประเทศจะประสบวิกฤติทางเศรษฐกิจอย่างรุนแรงในปี ค.ศ. 1980 (เกิดภาวะสับสนภายหลังการอาสัญกรรมของประธานาธิบดีปัก จุงฮี) และ ค.ศ. 1997 (เกิดวิกฤตการณ์ทางการเงินในเอเชีย)  แต่ก็พลิกวิกฤติให้เป็นโอกาส โดยสามารถแก้ไขปัญหาให้กลับคืนสู่ภาวะปกติได้ภายในช่วงระยะเวลาอันสั้น และก้าวกระโดดไปสู่ความเจริญรุ่งเรืองในกาลต่อมา

ในด้านสังคมนั้น คนเกาหลีใต้ต่างมีฐานะความเป็นอยู่ที่ดีขึ้น มีถนนหนทาง ตึกรามบ้านช่องและสาธารณูปโภคเฉกเช่นประเทศที่พัฒนาแล้ว ซึ่งแตกต่างอย่างสิ้นเชิงในช่วงหลังสงครามเกาหลี (ค.ศ. 1950-1953) ที่สภาพบ้านเมืองเต็มไปด้วยซากปรักหักพัง ผู้คนไร้ที่อยู่อาศัยและความอดอยากยากไร้มีปรากฏไปทั่ว คนเกาหลียุคใหม่ต่างภาคภูมิใจในชาติของตนเองที่มีความทันสมัย เจริญก้าวหน้า และเป็นที่ยอมรับของคนทั่วโลก อีกทั้งสามารถจัดการแข่งขันกีฬาเอเชี่ยนเกมส์ในปี ค.ศ. 1986 และกีฬาโอลิมปิกฤดูร้อนในปี ค.ศ. 1988 (เป็นชาติที่สองในเอเชียที่จัดการแข่งขันกีฬาโอลิมปิกต่อจากญี่ปุ่นซึ่งจัดขึ้นในปี ค.ศ. 1964)


ท่ามกลางความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจภายหลังที่ได้ร่วมกันสร้างชาติมากว่า 40 ปีให้มีความแข็งแกร่ง ผลของการพัฒนาเป็นที่ประจักษ์ชัดก็คือ ประชากรที่อยู่ในภาคอุตสาหกรรมและในภาคบริการนั้น บางกลุ่ม เช่น คนงานกรรมกร ได้ถูกทอดทิ้งให้ตกอยู่ในสภาวะที่ลำบากยากแค้น และมีจำนวนร้อยละ 4 ที่ดำรงชีวิตอยู่ใต้เส้นความยากจน (below poverty line) ในขณะที่เจ้าของธุรกิจขนาดใหญ่ หรือแชโบล์จำนวนราว 50 กลุ่ม และผู้ประกอบการขนาดกลางได้รับประโยชน์มหาศาล โดยมีทรัพย์สินรวมกันมากกว่าร้อยละ 40 ของทั้งประเทศ สถานการณ์ดังนี้ก่อให้เกิดช่องว่างของรายได้ที่ขยายตัวเพิ่มมากขึ้นทุกปี ส่วนผู้ประกอบอาชีพทางการเกษตรกรรมอยู่ในสภาพที่พอเลี้ยงตัวเองได้

เมื่อประเทศเกิดวิกฤติทางการเงินในปี ค.ศ. 1997 ประชาชนชั้นกลางและชั้นต่ำต่างกล่าวหาว่าแชโบล์เป็นตัวการสำคัญ ทั้งนี้เป็นเพราะ (1) ใช้การบริหารงานแบบธุรกิจครอบครัวที่ไร้ประสิทธิภาพ (2) ขยายธุรกิจเสมือนหนวดปลาหมึกไปในกิจการมากกว่า 30-40 สาขาทั้ง ๆ ที่ไม่มีความชำนาญในการประกอบธุรกิจบางสาขา จึงประสบกับการขาดทุน (3) ไม่มีการศึกษาวิจัยความเป็นไปได้และมองศักยภาพของตลาดที่จะรองรับผลผลิต และ (4) ตักตวงกอบโกยผลประโยชน์ในการทำธุรกิจให้แก่ครอบครัวและพวกพ้อง ด้วยเหตุนี้ คนงาน กรรมกรและชาวนา นักศึกษาและพนักงานบริษัทระดับล่างต่างเทคะแนนเสียงเลือกนายโรห์ มูเฮียน ผู้ซึ่งประกาศนโยบายไม่เป็นมิตรกับผู้ประกอบการขนาดใหญ่ และเน้นความเป็นธรรมทางสังคมให้ดำรงตำแหน่งเป็นผู้นำประเทศในการเลือกตั้งประธานาธิบดีครั้งที่ 16


เมื่อนายโรห์เข้ารับตำแหน่งอย่างเป็นทางการและได้ประกาศนโยบายการปฏิรูปสวัสดิการทางสังคมใหม่ขึ้นนั้น เหล่านักการเมืองฝ่ายอนุรักษ์นิยมได้รวมตัวกันยื่นญัตติไต่สวนเพื่อถอดถอนเขาออกจากตำแหน่งภายหลังที่เขาอยู่ในตำแหน่งได้เพียง 13 เดือน ต่อมา แม้เขาจะพ้นข้อกล่าวหาและกลับเป็นประมุขของประเทศใหม่อีกครั้ง เขาก็ไม่อาจทำอะไรได้มากนัก ทั้งนี้เป็นผลมาจากข้อจำกัดทางโครงสร้างทางเศรษฐกิจในระบบทุนนิยมที่รัฐจะต้องส่งเสริมให้เกิดการลงทุนและให้มีการดำเนินธุรกิจแบบเสรี ในขณะที่เขาต้องดำเนินงานตามนโยบายเพื่อประชาสังคมแก่ผู้ที่สนับสนุนเลือกเขาขึ้นเป็นประธานาธิบดี นายโรห์จึงต้องพบกับทางสองแพร่งที่เขาไม่อาจเป็นปฏิปักษ์ต่อแชโบล์ มิฉะนั้น เศรษฐกิจของชาติจะพังพินาศ แต่เขาก็ไม่อาจใช้นโยบายเพื่อสร้างความเป็นธรรมทางสังคมได้อย่างเต็มที่และเป็นอิสระ 


วันที่ 19 ธันวาคม ค.ศ. 2007 (พ.ศ. 2550) ประเทศสาธารณรัฐเกาหลีหรือเกาหลีใต้จัดให้มีการเลือกตั้งประธานาธิบดีครั้งที่ 17 นายลี เมียงบักแห่งพรรค Grand National Party (GNP) ซึ่งเป็นพรรคที่ยึดแนวอนุรักษ์นิยม ที่ได้รับความไว้วางใจจากประชาชนชาวเกาหลีอย่างท่วมท้นถึงร้อยละ 48.7 ด้วยคะแนนเสียง 11,492,389 คะแนน ทิ้งห่างคู่แข่งคนสำคัญ คือ นายชุง ดองยังแห่งพรรค United New Democratic Party (UNDP) ที่ได้รับเพียงร้อยละ 26.2 ถือว่าเป็นชัยชนะที่มีคะแนนเสียงห่างกันมากที่สุดในรอบ 20 ปี ส่วนผู้สมัครรายอื่น ได้แก่ นายลี ฮ่อยแชง ได้รับการสนับสนุนร้อยละ 15.1 นายมูน คุกฮุน ร้อยละ 5.8 นายกวัน ยังกิล ร้อยละ 3 ในขณะที่ผู้สมัครรายอื่นอีก 5 คนได้รับคะแนนเสียงเพียงเล็กน้อย และมีผู้สมัครอีก 2 รายได้ถอนตัวก่อนการเลือกตั้ง ซึ่งถือเป็นประวัติศาสตร์ได้ว่า การเลือกตั้งครั้งนี้มีผู้เสนอตัวเป็นผู้นำประเทศมากที่สุด เป็นจำนวนทั้งสิ้นถึง 12 คนทีเดียว

พรรค GNP ได้ประกาศใช้นโยบายหาเสียงโดยยึดแนวอนุรักษ์นิยมที่มีชื่อว่าGlobal Korea ตามนโยบาย 747 กล่าวคือ หากได้รับเลือก เขาจะทำให้ประเทศมีอัตราความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจร้อยละ 7 ต่อปี เพิ่มรายได้ต่อหัวเป็น 40,000 เหรียญต่อคนต่อปี และจะยกระดับเกาหลีใต้ให้เป็นประเทศที่มีขนาดเศรษฐกิจใหญ่เป็นลำดับที่ 7 ของโลก อนึ่ง นายลี เมียงบักได้เสนอโครงการขนาดใหญ่ด้วยการขุดคลองเพื่อการสัญจรทางน้ำระหว่างเมืองปูซาน – กรุงโซล อันจะก่อให้เกิดการฟื้นตัวทางเศรษฐกิจ ดังนั้น เพื่อให้บรรลุเป้าหมายทางเศรษฐกิจดังกล่าว นายลีจะนำเอาสปิริตเราทำได้ (Can-do spirit) มาเน้นใช้อย่างจริงจังภายหลังที่ได้รับความสำเร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจในช่วงทศวรรษที่ 1960 – 1970 – 1980 มาแล้ว อย่างไรก็ตาม เขาก็ยังคงเน้นเป้าหมายทางเศรษฐกิจที่ควบคู่กันระหว่าง ความเจริญเติบโตกับการลดช่องว่างของรายได้ที่แยกคนในสังคมเป็นกลุ่มคนรวยและกลุ่มคนยากจน (growth and reducing social polarization) 


นอกจากนี้ นโยบายหลักมีดังต่อไปนี้
(1) ลดภาษีนิติบุคคล (corporate tax) จากร้อยละ 25 เป็น 10
(2) สร้างเมืองวิทยาศาสตร์ทางการค้า
(3) ลดขนาดของรัฐบาลกลาง โดยจะตัดจำนวนข้าราชการลง 60,000 ตำแหน่ง แต่เพิ่มประสิทธิภาพการทำงานของภาครัฐบาลเพื่อส่งเสริมและให้บริการภาคเอกชนและประชาชนอย่างทั่วถึง
(4) จะขยายชนชั้นกลางด้วยการเน้นให้คนสร้างธุรกิจส่วนตัว และส่งเสริมธุรกิจขนาดเล็กและขนาดกลางให้มากขึ้น
(5) จะเร่งรัดการพัฒนาเศรษฐกิจให้เกาหลีใต้ตามทันญี่ปุ่นภายใน 10 ปี เป็นต้น
ดังนั้น การที่จะให้เป้าหมายเหล่านี้บรรลุผล รัฐบาลของเขาจะสร้างบรรยากาศที่เป็น
มิตรกับภาคธุรกิจเอกชน (business-friendly environment)


ส่วนนโยบายต่างประเทศนั้น ผู้นำพรรค GNP เน้นความสัมพันธ์ที่ดี โดยเฉพาะอย่างยิ่ง กับจีน ญี่ปุ่น และสหรัฐฯ รวมทั้งมิตรประเทศทั่วโลก และเขาเห็นว่า จะยุติการเรียกร้องให้ญี่ปุ่นขอโทษต่อการกระทำในอดีตของประเทศนี้ต่อเกาหลีใต้เสีย ทั้งนี้เพราะสถานการณ์ของโลกและคาบสมุทรเกาหลีได้เปลี่ยนแปลงไปมากแล้ว สำหรับกรณีของเกาหลีเหนือนั้น เขาจะตรวจสอบข้อตกลงทุกอย่างที่ได้ทำไว้กับเกาหลีเหนือ แม้ว่าประธานาธิบดีโรห์ มูเฮียนและประธานาธิบดีคิม เดจุงจะได้ทำข้อตกลงไว้เมื่อมีการประชุมสุดยอด 2 ครั้ง คือในปี ค.ศ. 2007 และ ค.ศ. 2000 แล้วก็ตาม โดยเขาจะเน้นการพิจารณาข้อเสนอแต่ละข้อตามหลักต้นทุนกำไร หรือต่อผลที่จะได้รับ (cost – benefit analysis) อนึ่ง เขาจะร่วมมือกับเกาหลีเหนืออย่างจริงจังในการยกเลิกโครงการนิวเคลียร์ทั้งหมดของเกาหลีเหนือเพื่อให้คาบสมุทรเกาหลีปลอดจากโครงการนิวเคลียร์ทั้งมวล อันจะเป็นการแผ้วถางทางไปสู่การรวมชาติด้วยสันติวิธีในอนาคต

นายลีย้ำว่า เกาหลีเหนือจะต้องยอมรับและปฏิบัติตามหลักสิทธิมนุษยชนต่อประชากรของตนเอง การจะได้รับความช่วยเหลือจากเกาหลีใต้ก็ต่อเมื่อหลักมนุษยชนได้รับการปฏิบัติตามเกณฑ์ขององค์การสหประชาชาติที่ได้กำหนดไว้ เขากล่าวต่อไปว่า เกาหลีใต้เองก็เคยได้รับการกดดันจากนานาชาติในเรื่องนี้ในยุคเผด็จการปัก จุงฮีและชุน ดูฮวน (ทศวรรษที่ 1970 – 1980) และเกาหลีใต้ได้ยอมกระทำตามมาแล้ว จึงน่าจะเป็นตัวอย่างที่ดีแก่เกาหลีเหนือที่จะทำตามด้วยวิธีการเดียวกัน

ในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2012 จะมีการเลือกตั้งประธานาธิบดีคนใหม่ เราอาจจะประเมินผลการบริหารงานของนายลี เมียงบักว่า ได้บรรลุผลสำเร็จตามที่เขาได้หาเสียงไว้หรือไม่เพียงใด
ผู้นำคนใหม่ของเกาหลีเหนือ

วันสำคัญทางประวัติศาสตร์ของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลีหรือเกาหลีเหนือที่ผู้คนทั่วประเทศและทั่วโลกต้องรับรู้ คือวันที่17 ธันวาคม ค.ศ. 2011 (พ.ศ. 2554) นายคิม จองอิล ผู้นำรัฐคอมมิวนิสต์ได้ถึงแก่อาสัญกรรม ในวันนั้นคล้ายคลึงกับเมื่อปี ค.ศ. 1994 ที่นายคิม อิลซุง ผู้ก่อตั้งและเป็นประธานาธิบดีคนแรกของประเทศนี้ได้ลาจากโลกนี้ไป ปรากฏการณ์ที่ทั่วโลกได้รับรู้จากเหตุการณ์ทั้งสองก็คือ ชาวเกาหลีเหนือต่างร่ำไห้ปิ่มว่าจะขาดใจ แสดงอาการสุดรันทดและความโศกเศร้าต่อหน้าโลงศพของวีรบุรุษของพวกเขา

อีกสิ่งหนึ่งที่คล้ายคลึงกันได้แก่การสืบทอดทางการเมืองโดยผ่านทางสายเลือด กล่าวคือ เมื่อนายคิม อิลซุงจากไป นายคิม จองอิลบุตรชายได้รับอำนาจทางการเมืองต่อจากบิดา และเมื่อนายคิม จองอิลถึงแก่อาสัญกรรม นายคิม จองอึนบุตรชายได้กลายเป็นผู้นำประเทศแม้ว่าขาจะมีอายุไม่ถึง 30 ปี (ราว 28-29 ปี) ก็ตาม การเปลี่ยนผ่านทางการเมืองเป็นไปอย่างราบรื่น โดยได้รับการสนับสนุนอย่างดียิ่งจากคณะกรรมการประชาชน พรรคกรรมกรเกาหลี และกองทัพ อันเป็นการยอมรับความเป็นผู้นำให้แก่คนใหม่ ซึ่งเป็นทายาททั้งทางสายโลหิตและทางการเมืองของคนในตระกูลคิม จากรุ่นสู่รุ่นติดต่อกันมา จึงกล่าวได้ว่า เป็น “ระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ในระบบสังคมนิยม”
ภาพรวมของเกาหลีเหนือที่ผ่านมา

นับตั้งแต่นายคิม จองอิล ได้รับการแสดงตัวให้เป็นทายาททางการเมืองนับตั้งแต่ต้นทศวรรษ 1970 เมื่อเขามีอายุราว 33 ปี คู่แข่งทางการเมืองของเขาคือน้องชายต่างมารดาชื่อ คิม เปียงอิล (เกิดในปี ค.ศ. 1954) โดยนายคิม อิลซุงผู้เป็นบิดาได้ส่งไปเป็นทูตในหลายประเทศ อันเป็นการผลักดันให้พ้นทางเพื่อให้นายคิม จองอิลได้แสดงผลงานและมีความเจริญรุ่งเรืองก้าวขึ้นสู่ตำแหน่งสูงขึ้นในคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ พรรคกรรมกรเกาหลี กองทัพ และคณะกรรมการกลางประชาชนไปเรื่อยๆ จนกระทั่ง ประธานาธิบดีคิม อิลซุงถึงแก่อสัญกรรมในวันที่ 8 กรกฎาคม ค.ศ. 1994 นายคิม จองอิลจึงได้ก้าวขึ้นสู่ตำแหน่งผู้นำประเทศ โดยเข้าดำรงตำแหน่งเป็นประธานในทุกองค์กร ยกเว้นตำแหน่งประธานาธิบดีที่สภาประชาชนแห่งชาติได้ประกาศให้นายคิม ผู้เป็นบิดาอยู่ในตำแหน่งนั้นชั่วนิรันดร์ ดังนั้น เมื่อเขาเป็นประธานคณะกรรมการป้องกันประเทศ ซึ่งในทางปฏิบัติถือเป็นองค์กรปกครองสูงสุดของประเทศ จึงเป็นตำแหน่งผู้นำประเทศอย่างเป็นทางการภายหลังการไว้ทุกข์แก่บิดาเป็นเวลา 3 ปี

ตลอดช่วงการดำรงตำแหน่งของนายคิม จองอิล เกาหลีเหนือได้ผ่านเรื่องราวมากมายที่กระทบต่อความมั่นคงและสันติสุขของชาติอย่างต่อเนื่อง รวมถึงเรื่องส่วนตัวและครอบครัวอันส่งผลโดยตรงกับการแต่งตั้งทายาททางการเมืองในรุ่นที่ 3 มีดังนี้

1. อุดมการณ์ทางการเมือง ในปี ค.ศ. 1974 ประธานาธิบดีคิม อิลซุงได้ประกาศให้ลัทธิจูเช่เป็นพื้นฐานแกนกลางหลักของพรรคกรรมกรเกาหลีและเป็นแนวทางปฏิบัติการของรัฐบาล จนมีการเรียกลัทธิจูเช่ว่าเป็นลัทธิคิม อิลซุง (Kimilsungism) ที่ใช้เทียบเคียงกับลัทธิมาร์กซ์-เลนิน โดยลัทธิจูเช่เป็นอุดมการณ์ที่ก่อให้เกิดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของชาติ จูเช่หมายถึงการยืนอยู่บนลำแข้งของตนเองที่คนเกาหลีจะต้องใช้พลังอำนาจของประชาชนทุกคนสร้างความเชื่อมั่นในตัวเองเพื่อให้ชาติเป็นอิสระ สามารถเลี้ยงตัวเองในทางเศรษฐกิจและปกป้องประเทศด้วยพลังอำนาจของตนเอง

ภายหลังการอสัญกรรมของนายคิม อิลซุง ผู้นำคนใหม่ได้ประกาศ “แนวคิดใต้ร่มธงสีแดง” (Red Banner Thought) อันเป็นแนวคิดในการผนึกกำลังของปราการเหล็ก ได้แก่ ปราการทางการเมืองหรือทางอุดมการณ์
ใต้ร่มธงสีแดงเป็นสัญลักษณ์แห่งความเป็นปึกแผ่นทางจิตใจที่มิใช่เป็นสิ่งที่เป็นปฏิปักษ์หรือเบี่ยงเบนไปจากอุดมการณ์หลักของชาติ เป็นร่มธงที่เปี่ยมไปด้วยความเชื่อมั่นย้ำความจงรักภักดีต่อการปฏิวัติและการอยู่แนบชิดกับผู้นำ ซึ่งทุกคนจะดำรงชีวิตอยู่ภายใต้ร่มธงแดงเดียวกันไปจนวันตาย
จะเห็นได้ว่า อุดมการณ์ของชาติและลัทธิสังคมนิยม ทำให้เกาหลีเหนือเป็นประเทศปิดและยึดมั่นในศักยภาพภายในของชาติเป็นสำคัญ อุดมการณ์นี้ได้รับการยึดถือและใช้เป็นแนวนโยบายของชาติมาจนถึงทุกวันนี้

2. ความอดอยาก ภายหลังที่เกาหลีเหนือได้รับความสำเร็จในการพัฒนาประเทศในช่วงแรกระหว่าง ค.ศ. 1957-1975 ด้วยการนำแนวคิดเศรษฐกิจแบบมาร์ก-เลนินมาใช้ (ระบบเศรษฐกิจการวางแผนจากส่วนกลาง) โดยยึดธุรกิจและโรงงานอุตสาหกรรมของคนญี่ปุ่น (ญี่ปุ่นยึดครองเกาหลีเป็นอาณานิคมระหว่าง ค.ศ. 1910-1945) และนายทุนชาวเกาหลีมาเป็นของรัฐ รวมทั้งยึดที่ดินจากเจ้าของที่ดินมาเป็นของสหกรณ์การเกษตร รวมทั้งจัดระบบสหกรณ์ขายสินค้าและสหกรณ์ทุกประเภท รัฐบาลกระตุ้นให้ประชาชนขยันขันแข็งในการทำงานและเร่งเพิ่มผลผลิตตามแนวคิดทางการเมืองแบบจูเช่และนโยบายการพัฒนาตามขบวนการม้าบิน (Chollima - mythical horse) 

ต่อมา ในทศวรรษ 1990 ได้เกิดวิกฤตทางเศรษฐกิจเพราะผลผลิตในภาคอุตสาหกรรมและภาคเกษตรกรรมลดลงเป็นอย่างมาก เนื่องจากความเก่าแก่ของเทคโนโลยีในการผลิต การซื้อวัตถุดิบในราคามิตรภาพจากจีนลดลง การค้ากับรัสเซียลดต่ำลงเพราะรัสเซียก็ประสบกับปัญหาการกระถดถอยทางเศรษฐกิจ ชาวนาไม่มีแรงจูงใจในการทำงานเพราะคนขยันกับคนขี้เกียจต่างได้รับผลประโยชน์จากแรงงานเท่ากัน นอกจากนี้ ในช่วงปี 1994-1996 เกิดปัญหาอุทกภัยร้ายแรงที่สุดหลายปีติดต่อกัน และในปี ค.ศ. 1997 ภัยแล้งได้กระหน่ำซ้ำเติมต่อไปอีกหลายปี ก่อให้เกิดความสูญเสียในด้านพืชผล ผู้คนต่างอดอยาก ต้องจำกัดการบริโภคข้าวเหลือเพียงวันละ 300-400 กรัมแทนที่จะเป็น 500 กรัมในภาวะปกติ นานาประเทศต้องให้ความช่วยเหลืออย่างต่อเนื่อง แต่ความต้องการอาหารมีมากเกินกว่าที่จะแจกจ่ายให้กับทุกคนอย่างเพียงพอ อีกทั้งรัฐบาลเน้นให้ความช่วยเหลือแก่ครอบครัวทหารก่อนตามนโยบาย Military First Policy ก็ยิ่งทำให้การแจกจ่ายอาหารไม่เป็นธรรมเกิดขึ้นอย่างชัดเจน เด็กและคนชราต้องล้มตาย หรือไม่ก็เป็นโรคขาดอาหารกันไปทั่ว

จนถึงปัจจุบัน การขาดแคลนอาหารก็ยังคงปรากฏให้เห็น เพราะดินฟ้าอากาศปรวนแปรเสมอ การผลิตอาหารจึงไม่เป็นไปตามที่คาดหวัง ในขณะที่ต่างชาติ (โลกตะวันตก) มักใช้ความช่วยเหลือทางด้านอาหารเป็นเครื่องมือในการต่อรองให้เกาหลีเหนือยอมทำตามเงื่อนไขที่ต่างชาติกำหนด ซึ่งได้สร้างความขุ่นเคืองให้กับโสมแดงเป็นยิ่งนัก

3. การครอบครองอาวุธนิวเคลียร์ เกาหลีเหนือมีโรงงานปฏิกรณ์นิวเคลียร์มาตั้งแต่ ค.ศ. 1957 โดยได้รับความร่วมมือจากรัสเซีย ต่อมา เมื่อเกิดวิกฤตน้ำมันโลกหลายครั้งและจีนไม่อาจขายน้ำมันให้ในราคามิตรภาพได้เพราะต้องนำไปใช้บริโภคภายในประเทศของตนเกาหลีเหนือจึงต้องหาทางสร้างโรงงานไฟฟ้านิวเคลียร์ขึ้น ต่อมา เมื่อสหรัฐฯ ตรวจพบว่าเกาหลีเหนือมีโรงงานปฏิกรณ์นิวเคลียร์ในปี ค.ศ. 1994 จึงเจรจาให้ยุติโครงการนี้เสียเพื่อให้คาบสมุทรเกาหลีปลอดจากอาวุธนิวเคลียร์  และสัญญาว่าจะช่วยสร้างโรงงานไฟฟ้าพลังน้ำทดแทนให้ แต่การช่วยเหลือก็ไม่บรรลุผลสำเร็จเพราะรัฐสภาอเมริกันปฏิเสธที่จะให้งบประมาณ จึงต้องหาทางช่วยเหลือแบบพหุภาคีร่วมกับชาติอื่นๆ ทำให้การก่อสร้างโรงงานไฟฟ้ากระทำได้เพียง 30 เปอร์เซ็นต์ เกาหลีเหนือเดือดดาลยิ่งนักและประกาศว่าจะพัฒนาเป็นระเบิดนิวเคลียร์ จึงนำไปสู่การประชุม 6 ฝ่ายในปี ค.ศ. 2002 ประกอบด้วย เกาหลีเหนือ เกาหลีใต้ จีน รัสเซีย สหรัฐฯ และญี่ปุ่น แต่การประชุมแต่ละครั้งไม่บรรลุผลใดๆ (เพราะการต่อรองมีอยู่อย่างเข้มข้น) เกาหลีเหนือจึงพัฒนาโรงงานปฏิกรณ์นิวเคลียร์ต่อ และสามารถทดลองระเบิดนิวเคลียร์ได้ 2 ครั้ง คือ ในวันที่ 9 ตุลาคม ค.ศ. 2006 และ วันที่ 25 พฤษภาคม ค.ศ. 2009 และยังได้ทำการทดลองยิงขีปนาวุธอย่างต่อเนื่อง

อย่างไรก็ตาม เป็นที่ทราบกันทั่วไปว่า เกาหลีเหนือเป็นประเทศที่ผลิตและจำหน่ายอาวุธทั้งที่เป็นอาวุธที่มีอานุภาพการทำลายล้างสูง (Weapon of Mass Destruction) และอาวุธเคมี อาวุธชีวภาพ ปืนและระเบิดสังหารชนิดต่างๆ ตลอดจนรับจ้างฝึกกำลังรบให้กับกองกำลังต่างชาติ (ส่วนใหญ่เป็นกลุ่มการก่อการร้าย) ทั่วโลก ทั้งนี้อาจเป็นเพราะประเทศมีข้อจำกัดทางภูมิศาสตร์ ในขณะที่จำเป็นต้องแสวงหาเงินตราต่างประเทศเพื่อใช้ในกองทัพที่มีกำลังพลถึง 1.1 ล้านคน ต่อมา เมื่อถูกประเทศตะวันตกประกาศห้ามติดต่อค้าขายอันเป็นผลมาจากข้อกล่าวหาว่าครอบครองอาวุธนิวเคลียร์ การแอบค้าขายอาวุธและใช้อาวุธแลกกับธัญพืชและอาหาร (เช่น กับพม่า) จึงดำเนินการอย่างต่อเนื่องตลอดมา

4. อิทธิพลของจีน จีนมีบทบาทสำคัญต่อเกาหลีเหนือในฐานะ เมืองพี่-เมืองน้อง มาตั้งแต่ครั้งประวัติศาสตร์ที่เกาหลีเป็นรัฐบรรณาการของจีน ต่อมา จีนได้ช่วยเหลือในยุคที่ญี่ปุ่นเข้ามารุกรานในช่วงต้นคริสต์ศตวรรษที่ 20 ต่อมาเมื่อเกิดสงครามเกาหลีขึ้น จีนให้ความช่วยเหลือเกาหลีเหนือต่อสู้กับศัตรูผู้รุกรานจากต่างถิ่น อนึ่ง จีนใช้ระบบการปกครองระบบคอมมิวนิสต์เช่นเดียวกับเกาหลีเหนือ ทำให้มีความใกล้ชิดสนิทสนมกันมากที่สุด และยิ่งเกาหลีเหนือถูกโดดเดี่ยวจากประชาคมทั่วโลก จีนจึงเป็นประเทศมหามิตรที่สามารถพึ่งพาและปกป้องในทุกเรื่อง รวมทั้งจีนเป็นประเทศคู่ค้า การลงทุนที่ใหญ่ที่สุด ราวร้อยละ 80 ของประเทศโสมแดงทีเดียว
คิม จองอิล (อีกครั้ง)

คิม จองอิลเกิดในตระกูลคิมที่บิดา นายคิม อิลซุงเป็นวีรบุรุษและเป็นผู้นำในการก่อตั้งประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี (เกาหลีเหนือ) ซึ่งก่อตั้งขึ้นเมื่อวันที่ 9 กันยายน ค.ศ. 1948 ดินแดนของประเทศนี้มีขนาด 120,538 ตารางกิโลเมตร ร้อยละ 80 เป็นภูเขาและที่สูง ส่วนใหญ่อาศัยอยู่ตามหุบเขาและที่ราบลุ่ม โดยมีที่ราบขนาดใหญ่ราว 500 ตารางกิโลเมตรอยู่ 2 แห่ง คือที่ราบเปียงยาง และที่ราบแชเรียงที่มีความอุดมสมบูรณ์และเป็นอู่ข้าวอู่น้ำของประเทศ หล่อเลี้ยงประชากรราว 24,589,122 คน คิม จองอิลมีน้องสาวชื่อ คิม เคียงฮุย ซึ่งแต่งงานกับนายชาง ซองเทค ปัจจุบันทั้งสองคนมีอายุ 66 ปี และ 67 ปี ตามลำดับ และดำรงตำแหน่งสำคัญทางการเมือง

ในปี ค.ศ. 1975 บิดาได้เริ่มนำเขาออกงาน อันเป็นการเปิดเผยว่า บุตรชายคนนี้จะเป็นทายาททางการเมือง ใน ค.ศ. 1993 เขาก็ได้รับตำแหน่งเป็นประธานคณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ ดำรงตำแหน่งเป็นจอมพล และปี 1997 เป็นเลขาธิการพรรคกรรมกรเกาหลีภายหลังที่บิดาถึงแก่อสัญกรรมในปี 1994 อำนาจทางการเมืองจึงตกอยู่ในมือของเขาในฐานะผู้นำประเทศมีความใกล้ชิดกับจีนอย่างแน่นแฟ้น

นายคิม จองอิลมีภรรยา 4 คน มีบุตรชายคือ คิม จองนำ (ปัจจุบันอายุ 40 ปี) จากภรรยาคนแรก และกับภรรยาคนสามมีบุตรชายอีก 2 คน คือ คิม จองชุล และ คิม จองอึน (ปัจจุบันอายุราว 30 ปี และ 27 ปีตามลำดับ) ตามธรรมเนียมของเกาหลีนั้นบุตรชายคนโตจะเป็นผู้เป็นทายาทของครอบครัว แต่ในกรณีนี้ ผู้นำคิม จองอิลลังเลใจที่จะเลือกทายาททางการเมืองที่ได้รับการยอมรับจากเหล่าชนชั้นนำของประเทศ ทั้งนี้เพราะบุตรชายคนโตมีพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสม เช่น ชอบดื่มสุรา เที่ยวเตร่ และถูกจับได้ว่าใช้หนังสือเดินทางปลอมในการเดินทางเข้าประเทศญี่ปุ่น ในขณะที่บุตรชายคนที่สองมีบุคลิกเป็นผู้หญิง อย่างไรก็ตาม เขาจำเป็นต้องตัดสินใจอันเนื่องมาจากปัญหาทางด้านสุขภาพที่ส่อว่าเขาอาจมีชีวิตอยู่อีกไม่นานนัก ดังนั้น ในปี ค.ศ. 2010 เขาจึงให้บุตรชายคนเล็กที่มีอายุเลยวัยเบญจเพศเพียงเล็กน้อยได้ปรากฏตัวต่อหน้าสาธารณชน และแต่งตั้งให้ดำรงตำแหน่งเป็นนายพลสี่ดาวแห่งกองทัพ อันเป็นการยุติการคาดการณ์ทั้งจากภายในและภายนอกประเทศถึงการเลือกทายาททางการเมืองสืบต่อจากเขา

และในตอนปลายปีถัดมา เขาก็ถึงแก่อาสัญกรรมเมื่ออายุได้ 69 ปี หลังจากที่ได้แสดงตัวทายาททางการเมืองคนใหม่ได้เพียง 1 ปี ซึ่งต่างจากตัวของเขาเองที่บิดาได้เปิดตัวเป็นเวลานานกว่า 30 ปีก่อนที่จะขึ้นสู่ตำแหน่งผู้นำประเทศ ทางการเกาหลีเหนือได้ประกาศการอาสัญกรรมของเขาในวันที่ 19 ธันวาคม ภายหลังจากที่เขาได้เสียชีวิตแล้ว 2 วัน โดยกล่าวในแถลงการณ์ว่านายคิม จองอิลได้จากไปบนรถไฟในขณะที่เขาเดินทางไปทำภารกิจการดูงานในโครงการของรัฐ รวมระยะเวลาในการดำรงตำแหน่งผู้นำประเทศทั้งสิ้น 17 ปี
คิม จองอึน

เดิมรู้จักกันในนาม Kim Jong-woon (เรียกตามตัวสะกดจากภาษาญี่ปุ่น) เกิดเมื่อวันที่ 8 มกราคม ค.ศ. 1983 จากภรรยาคนที่ 3 ชื่อนางคิม ยองฮี ในวัยเด็กเขาได้ไปศึกษาภาษาอังกฤษในโรงเรียนนานาชาติที่เมืองเบิรน ประเทศสวิสเซอร์แลนด์ในราวปี ค.ศ. 1998 โดยใช้ชื่ออื่น (pseudo-name) ต่อมาย้ายไปเรียนที่โรงเรียนมัธยมที่โรงเรียนนานาชาติชื่อ Liebefeld จนถึงปี ค.ศ. 2000 จากนั้น ก็ออกจากประเทศสวิสเซอร์แลนด์ไป เขาเป็นเด็กขี้อาย เก็บตัว ไม่ชอบคุยกับคนแปลกหน้า (ตามปกตินักเรียนต่างชาติชาวเอเชียส่วนใหญ่มักไม่ค่อยพูดมาก อาจเป็นเพราะข้อจำกัดในการใช้ภาษา) แต่เขาสนใจนักกีฬาและมีรูปของนักบาสเกตบอลอเมริกัน เช่น โคบี้ ไบอันท์ และไมเคิล จอร์แดน ติดอยู่ตามผนังห้องพักของเขา
ต่อมา เขาเรียนจบได้รับปริญญา 2 ใบ คือ สาขาฟิสิกส์ จากมหาวิทยาลัยคิมอิลซุง และปริญญาทางการทหารจากวิทยาลัยทหารคิมอิลซุง อนึ่ง เขายังสนใจศึกษาด้วยตนเองในสาขาคอมพิวเตอร์อีกด้วย
มีข่าวว่าเขาแต่งงานแล้วกับผู้หญิงที่เป็นหมอ แต่ไม่ได้รับการยืนยัน นอกจากนี้ ชีวิตส่วนตัวของเขาไม่ค่อยได้รับการเปิดเผยนัก ข่าวคราวที่กล่าวขวัญถึงเขาส่วนใหญ่มักเป็นข่าวจากทางการเกาหลีใต้ และผู้สื่อข่าวเกาหลีใต้และตะวันตกที่คาดการณ์และพรรณนาถึงชีวิตของคิม จองอึนไปต่างๆ นานา โดยไม่อาจตรวจสอบได้ว่าเป็นข้อมูลจริงหรือไม่ จนกระทั่ง ทางการเกาหลีเหนือประกาศเมื่อวันที่ 30 กันยายน ค.ศ. 2010 ว่า เขาเป็นผู้สืบทอดทางการเมืองต่อจากบิดา ผู้สื่อข่าวทั่วโลกก็เริ่มจับตาไปที่ตัวเขาและเขียนเรื่องราวของเขาออกมามากมาย
สายเครือญาติของตระกูลคิม - ผู้นำประเทศเกาหลีเหนือ














ที่มา: Wikipedia


ช่วงการเปลี่ยนผ่านของผู้นำ

แม้ว่าผู้คนทั่วโลกจะไม่สงสัยในการขึ้นเป็นผู้นำคนใหม่ของนายคิม จองอึน เพราะเป็นเส้นทางที่ได้รับการกำหนดไว้แล้ว แต่สิ่งที่แปลกใจก็คือว่า มีสาเหตุใดที่ทำให้ทางการเกาหลีเหนือต้องประกาศแถลงการณ์อย่างเป็นทางการในการถึงแก่อสัญกรรมของนายคิม จองอิลภายหลังจากที่เขาได้เสียชีวิตไปแล้วถึง 2 วัน ประเด็นในเรื่องนี้ไม่ได้รับคำอธิบายใดๆ จากรัฐบาล หรือแม้แต่จีนที่เป็นประเทศมหามิตรก็ได้รับรู้ในวันเดียวกับคนทั่วโลก

ภาพของผู้ประกาศข่าวหญิงที่ร่ำไห้ในขณะที่อ่านแถลงการณ์เกี่ยวกับการถึงแก่อสัญกรรมในจอโทรทัศน์ได้ปรากฏแก่สายตาผู้ชม โดยกล่าวว่า “ผู้นำผู้เป็นที่รักได้จากโลกนี้ไปแล้วด้วยโรคหัวใจเมื่อเวลา 8.30 น. ของวันที่ 17 ธันวาคม ค.ศ. 2011 และจะทำพิธีฝังศพที่ Kumsusan Memorial Palace ที่กรุงเปียงยางในวันที่ 29 และจะไม่มีการเชิญตัวแทนของชาติใดเข้าร่วมรัฐพิธีในครั้งนี้” ดังนั้น ในช่วง 13 วัน ประชาชนชาวเกาหลีเหนือนับแสนได้เดินทางเข้าทำความเคารพศพด้วยการแสดงความเสียใจอย่างสุดซึ้ง มีการร้องไห้ฟูมฟายและรำพึงรำพันถึงความเสียดายและความเสียใจต่อการจากไปของอดีตผู้นำตลอดเวลาภายใต้สภาพอากาศที่หนาวเหน็บติดลบ 12 องศาเซลเซียส อันเป็นภาพที่น่ารันทดใจยิ่งนัก

เมื่อสิ้นสุดยุคของคิม จองอิล ลูกชายผู้ซึ่งสืบทอดอำนาจยังไม่ได้รับตำแหน่งทางการเมืองในระดับสูงในทุกองค์กรการบริหารเพราะเพิ่งเข้าสู่วงการเมืองเพียงหนึ่งปี แต่เมื่อมีการับรู้กันว่าเขาเป็นทายาททางการเมือง จึงต้องรีบยกตำแหน่งสำคัญ ได้แก่ จอมทัพ 1 ตำแหน่ง ส่วนตำแหน่งในองค์กรสำคัญอื่นๆ นั้นน่าจะทยอยแต่งตั้งเขาต่อไปในอนาคตอันใกล้

ในช่วงเปลี่ยนผ่านนี้ อาหญิงและอาเขยจะทำหน้าที่เป็นผู้ดูแลอย่างใกล้ชิด ในขณะที่ผู้นำทางทหาร พรรค และสภาประชาชนสูงสุดจะร่วมเป็นคณะบริหารประเทศ โดยมีนายคิม จองอึนผู้เยาว์วัยนั่งเป็นประธาน
กล่าวโดยสรุป นี่เป็นภาพของสถานการณ์และปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นในช่วงการเปลี่ยนผ่านผู้นำของประเทศสาธารณรัฐประชาชนเกาหลีพอสังเขป ข้อมูลดังกล่าวมีแหล่งข่าวมาจากทางการของเกาหลีเหนือ กระทรวงการรวมชาติของเกาหลีใต้ และข่าวจากสื่อมวลชนตะวันตก
โครงสร้างอำนาจของเกาหลีเหนือปัจจุบัน
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อย่างไรก็ตาม ข้อมูลจากเกาหลีเหนือก็มีอยู่อย่างจำกัด โดยมีเฉพาะที่ทางการของเขาจะต้องการให้ทั่วโลกรับรู้เท่านั้น ส่วนข่าวที่เจาะลึกหรือผลกระทบที่อาจจะเกิดขึ้นไม่ปรากฏออกมาให้ทราบ ในขณะที่ข่าวและความคิดเห็นจากสื่อมวลชนตะวันตกและเกาหลีใต้มักเป็นการคาดการณ์ว่า น่าจะเป็นเช่นนี้เช่นนั้นเป็นหลัก โดยจะวิเคราะห์ความน่าจะเป็นตามข้อมูลปัจจุบันที่เปิดเผยออกมา หรือนำข้อมูลในอดีตมาอธิบายตามหลักตรรกศาสตร์มากกว่า หรือคาดเดาเอาเอง ดังนั้น ผู้อ่านจำเป็นต้องใช้วิจารณญาณของท่านให้มากก่อนที่จะให้ความเชื่อถือหรือไม่
สาสน์วันขึ้นปีใหม่ ปี ค.ศ. 2012

ภายหลังพิธีการฝังศพของอดีตผู้นำแล้ว สำนักข่าวกลางของทางการเกาหลีเหนือ (Official Central News Agency – KCNA) ได้ออกแถลงการณ์เนื่องในวันขึ้นปีใหม่ 2012 แด่ประชาชนทั่วประเทศว่า “ขอให้ทุกคนร่วมมือร่วมใจทำให้ปีใหม่เป็นปีแห่งชัยชนะ ที่ให้เกิดความภาคภูมิใจและเต็มไปด้วยพละกำลังที่เข้มแข็งและมั่งคั่งตามแนวทางที่อดีตผู้นำคิม จองอิลได้วางแนวไว้” ในขณะเดียวกัน ได้เรียกร้องให้ทุกฝ่ายให้ความจงรักภักดีต่อผู้นำคนใหม่ นายคิม จองอึน บทบรรณาการของหนังสือพิมพ์หลัก ได้แก่ Rodong Sinmum (ของพรรคกรรมกรแห่งเกาหลี) Joson Inmingun (ของกองทัพประชาชน) และ Chongnyon Jonwi (ของยุวชนสังคมนิยมคิมอิลซุง) ได้ร่วมกันเขียนบทความเนื่องในวันขึ้นปีใหม่เรียกร้องให้ชาวเกาหลีทั้งเหนือและใต้ร่วมกันยึดมั่นต่อปฏิญญาของวันที่ 15 มิถุนายน และวันที่ 4 ตุลาคม ที่จะสร้างขบวนการการรวมชาติให้เป็นหนึ่งเดียวเมื่อผู้นำทั้งสองชาติเข้าร่วมประชุมสุดยอดที่นครเปียงยางในปี ค.ศ. 2000 (กับประธานาธิบดีคิม เดจุง) และปี 2007 (กับประธานาธิบดีโรห์ มูเฮียน) 

แถลงการณ์ในวันขึ้นปีใหม่ได้ส่งสาสน์ถึงประชาชนเรื่องการเร่งรัดการพัฒนาเศรษฐกิจที่เน้นอุตสาหกรรมเบาและการเกษตร รวมทั้งจะปฏิวัติวงการอุตสาหกรรมซึ่งมีความสำคัญยิ่งในศตวรรษใหม่ โดยจะยกระดับเทคโนโลยีเพื่อนำไปสู่อุตสาหกรรมในระดับสูงขึ้น และการเพิ่มผลผลิตทางด้านการเกษตร รวมทั้งอุตสาหกรรมขนาดเล็กและขนาดกลาง

ในด้านพลังงานนั้น จะเพิ่มผลผลิตถ่านหิน การใช้พลังงานจากน้ำ และเพิ่มสัดส่วนของอุตสาหกรรมเหล็ก รถไฟและเคมีภัณฑ์ให้สูงขึ้น

ในด้านสังคม ได้มีการเรียกร้องคนเกาหลีเหนือร่วมกันสร้างประเทศที่ทันสมัยมีอารยธรรมสูง และเป็นสังคมแห่งการเรียนรู้ที่เน้นด้านการศึกษา วรรณคดี ศิลปะ และการกีฬาเพื่อให้สังคมทัดเทียมกับอารยประเทศในทุกมิติของการดำรงชีวิต ในทางตรงกันข้าม จะเพิ่มการตรวจสอบและควบคุมการสื่อสารและโทรศัพท์มือถือในแง่ที่จะทำลายขนบธรรมเนียมประเพณีและการแทรกเข้ามาของลัทธิทุนนิยม ลัทธิจักรวรรดินิยมและวัฒนธรรมของตะวันตก

ในด้านการทหาร จะยึดมั่นนโยบายการทหารนำหน้า (Military First - songun) เพราะเป็นสถาบันหลักของประเทศ และเรียกร้องให้สหรัฐฯ ถอนทหารออกจากคาบสมุทรเกาหลี (หมายถึงกองทัพสหรัฐฯ ที่ปัจจุบันตั้งฐานทัพอยู่ในเกาหลีใต้จำนวน 28,500 นาย) และสุดท้ายในด้านต่างประเทศนั้นประเทศเกาหลีเหนือจะพัฒนาความสัมพันธ์อันดีกับทุกประเทศที่ให้การยอมรับอธิปไตยของชาติเกาหลีเหนือ (respect our country’s sovereignty) 
พลังมวลชนสนับสนุนผู้นำคนใหม่

จากการที่นายคิม จองอึนได้รับแต่งตั้งให้ดำรงตำแหน่งเป็นจอมทัพเมื่อวันที่ 29 ธันวาคม ค.ศ. 2011 ในวันต่อมา ฝูงชนนับแสนได้ออกมาร่วมแสดงความยินดีและแสดงความเป็นน้ำหนึ่งใจเดียวกันสนับสนุนผู้นำคนใหม่ที่นครเปียงยาง มวลชนดังกล่าวชุมนุมกันร้องตะโกนด้วยเสียงดังกึกก้อง ยืนหยัดถึงความจงรักภักดีที่มีต่อนายคิม จองอึนที่บริเวณจัตุรัสคิมอิลซุงที่เมืองหลวง ซึ่งงานนี้มีเจ้าหน้าที่ระดับสูงจากพรรค กองทัพ และผู้นำของรัฐ เช่น นายกรัฐมนตรี ประธานสภาประชาชนสูงสุด เป็นอาทิ เข้าร่วมเป็นจำนวนมาก โดยมีนายมุน เคียงดก เลขาธิการคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์เกาหลี และหัวหน้าสาขาพรรคของกรุงเปียงยางเป็นผู้กล่าวนำแก่ฝูงชนว่า “เจ้าหน้าที่ระดับสูงทุกคน สมาชิกพรรค และชนทุกหมู่เหล่าขอสละชีพเพื่อปกป้องท่านคิม จองอึน และจะภักดีต่อแนวคิดและความเป็นผู้นำของท่าน” 

ตอนเช้าตรู่ของวันที่ 2 มกราคม 2012 พลังมวลชนแห่งเมืองฮัมฮุง จังหวัดฮัมเกียงได้ร่วมแสดงพลังสนับสนุนผู้นำคนใหม่ พร้อมกับส่งจดหมายเรียกร้องให้ผู้คนทั่วประเทศแสดงความภักดีและปฏิบัติหน้าที่ให้งานพัฒนาด้านเศรษฐกิจของชาติบรรลุผลสำเร็จ ต่อมา ในวันที่ 4 มกราคม ฝูงชนในจังหวัดเปียงกันใต้ จากัง (Jagang) ฮวางเฮเหนือ กังวอน และเมืองนำโป ก็ได้ออกมาร่วมสดุดีและสนับสนุนนายคิม จองอึน โดยในวันเดียวกันนี้ สมาคมยุวชนสังคมนิยมคิมอิลซุง โดยมีนายโช เรียงเฮ เลขาธิการพรรคกรรมกรเกาหลีเข้าร่วมด้วย ได้ออกมาแสดงจุดยืนสนับสนุนผู้นำคนใหม่ ฝูงชนทุกกลุ่มและจากทุกจังหวัดต่างแสดงความอาลัยอาวรณ์ต่อผู้นำที่จากไปอย่างสุดซึ้ง ในขณะเดียวกันก็ปฏิญาณว่าจะเชิดชู ให้ความเคารพ และจะร่วมกันปกป้องนายคิม จองอึนด้วยชีวิตของพวกเขา

ในวันที่ 9 มกราคม ค.ศ. 2012 กองทัพแห่งเกาหลีเหนือ ทั้งกองทัพบก กองทัพเรือ และกองทัพอากาศได้ร่วมให้สัตย์ปฏิญาณว่าจะรับใช้ผู้นำคนใหม่ โดยนายพลรี ยองโฮ ผู้บัญชาการแห่งกองทัพเกาหลีได้อ่านคำสาบานตนว่า “พวกเราจะสร้างพลังกำแพงหมื่นชั้นเพื่อปกป้องผู้บัญชาการทหารสูงสุดของพวกเรา เราจะเป็นปืนและระเบิดที่ให้การคุ้มกันผู้นำคนใหม่ โดยทหารทุกเหล่าทุกนายจะปฏิบัติหน้าที่นี้ด้วยชีวิต” ซึ่งทหารในแถวต่างตะโกนตามคำกล่าวของผู้บังคับ
บัญชาทุกถ้อยคำ
นายคิม จองอึนได้ย้ำถึงจุดยืนเมื่อวันที่ 20 มกราคม ค.ศ. 2012 ว่าเกาหลีเหนือจะยังคงทดลองระเบิดนิวเคลียร์และทดลองยิงขีปนาวุธต่อไปอีก (แม้ว่าต่อมา จะแถลงว่าอาจจะยกเลิกเมื่อได้ต่อรองกับสหรัฐฯ เพื่อแลกกับอาหารและเชื้อเพลิง) ทั้งนี้เพราะเป็นการแสดงถึงการมีเขี้ยวเล็บของเกาหลีเหนือว่า มีศักยภาพที่แท้จริง อันเป็นการชี้ให้เห็นถึงความเข้มแข็ง เด็ดเดี่ยว และการมีอำนาจอันชอบธรรมของเขาในการปกครองประเทศ ต่อมา ในวันที่ 14 มีนาคม ปี 2012 นายคิม จองอึนได้สั่งให้ทหารเตรียมพร้อมสูงสุด โดยประกาศว่า ประสงค์ที่จะทำสงครามศักดิ์สิทธิ์ (sacred war) เป็นการตอบโต้กับเกาหลีใต้ที่ไม่ให้การยอมรับความสามารถในตัวเขาและไม่เคารพต่อบิดาของเขาโดยไม่อนุญาติให้ชาวเกาหลีใต้เข้าร่วมแสดงความเสียใจในงานศพของนายคิม จองอิล (ยกเว้นภรรยาของอดีตประธานบริษัทฮุนได และภรรยาของอดีตประธานาธิบดีคิม เดจุง) อันเป็นการแสดงถึงความเป็นศัตรูของรัฐบาลเกาหลีใต้ชุดปัจจุบันต่ออดีตผู้นำที่ยิ่งใหญ่ 
นอกจากนี้ ทางการเกาหลีเหนือยังได้ประกาศว่า จะทดลองยิงจรวดชื่อ Unha – 3 นำดาวเทียมชื่อ Kwangmyong-song 3 ขึ้นสู่วงโคจรของโลกอีกในระหว่างวันที่ 12-16 เมษายน ศกนี้ ซึ่งเกาหลีเหนือสร้างขึ้นเอง เพื่อเฉลิมฉลองวันเกิดครบรอบ 100 ปีของนายคิม อิลซุง ผู้ซึ่งสร้างชาติเกาหลีเหนือ คำประกาศดังกล่าว สร้างความกังวลให้แก่เกาหลีใต้และจีนเป็นอันมาก (ในอดีต เกาหลีเหนือได้ทดลองยิงจรวดส่งดาวเทียมไปโคจรรอบโลกแล้ว 2 ครั้ง คือเดือนสิงหาคม ปี 1998 และเดือนเมษายน ปี 2009 แต่ประเทศรัสเซียกลับพบว่าไม่ดาวเทียมของเกาหลีเหนืออยู่ในวงโคจรรอบโลก ทำให้หลายฝ่าย โดยเฉพาะอย่างยิ่งเกาหลีใต้ ญี่ปุ่น และสหรัฐฯ อ้างว่า ที่แท้จริงแล้ว เกาหลีเหนือได้ทดลองยิงขีปนาวุธพิสัยไกลมากกว่า)


มีข่าวสำคัญอีก 2 ข่าวที่น่าสนใจในช่วงการเปลี่ยนผ่านผู้นำ นั่นคือ ข่าวการเรียกนางโก ยองฮุย มารดาของนายคิม จองอึนที่เสียชีวิตไปนานหลายปีแล้วว่าเป็น “แม่แห่งเมืองเปียงยาง” (mother of Pyongyang) ในงานวันเกิดปีที่ 70 ของนายคิม จองอิลเมื่อวันที่ 16 กุมภาพันธ์ ศกนี้ (มีการเฉลิมฉลองวันเกิดของอดีตผู้นำคนนี้อย่างยิ่งใหญ่) อันเป็นการเสริมพลังอำนาจของอดีตผู้นำและภริยา รวมทั้งเป็นการให้เกียรติแก่ผู้นำคนใหม่อีกด้วย 

ส่วนข่าวที่ร้อนแรงทางการเมืองอีกข่าวหนึ่งก็คือ นาย Yoji Gomi บรรณาธิการหนังสือพิมพ์รายวันของญี่ปุ่นชื่อ Tokyo Shinbun ได้พิมพ์หนังสือโดยรวบรวมจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ที่เขาได้เขียนโต้ตอบกับนายคิม จองนำ บุตรชายคนโตของนายคิม จองอิลวัย 40 ปีเป็นเวลาหลายปี (ตั้งแต่ ค.ศ. 2004) ในขณะที่นายคิมอาศัยอยู่ที่เกาะมาเก๊า และได้สัมภาษณ์เป็นเวลาหลายชั่วโมงอีกหลายครั้ง ในหนังสือระบุว่า “นายคิม จองนำไม่เห็นด้วยกับการสืบทอดอำนาจทางการเมืองจากบิดาไปสู่น้องชาย (ต่างมารดา) ของเขา” และยังได้อธิบายต่อไปอีกว่า “การสืบทอดอำนาจเป็นเรื่องที่น่าขำ เพราะผู้นำเยาว์วัยจะเป็นเพียงผู้นำทางสัญลักษณ์ที่คนรอบข้างนายคิม จองอึนจะเป็นตัวจริงที่ครอบครองอำนาจและการบริหารประเทศเกาหลีเหนือ สถานการณ์ดังนี้ จะสร้างปัญหาให้แก่ประเทศเพราะผู้คนจะเสื่อมศรัทธา เมื่อเปรียบเทียบกับจีนแล้ว การเปลี่ยนผู้นำไม่ได้เป็นการสืบทอดทางสายโลหิต  ซึ่งทำให้จีนมีพลังอำนาจและพัฒนาความเจริญก้าวหน้าไปได้อย่างรวดเร็ว”
ปฏิกิริยาจากต่างประเทศ


แม้เป็นที่ทราบกันดีว่า ชีวิตของนายคิม จองอิลคงอยู่ได้ไม่นานนักและมีการคาดการณ์ไปต่างๆ นานาถึงวันที่เขาจะจากโลกนี้ไป อันเป็นผลมาจากการวิเคราะห์ถึงสุขภาพอันย่ำแย่ของอดีตผู้นำเกาหลีเหนือในช่วงหลายปีที่ผ่านมา แต่ผู้นำเละผู้สื่อข่าวต่างแดนก็ยังคงรู้สึกและตระหนักเมื่อได้รับข่าวคราวของการถึงแก่อสัญกรรมที่ไม่คาดคิดว่าจะเป็นเวลาที่สั้นและรวดเร็วปานนี้ ทันทีที่ได้ทราบข่าว นายลี เมียงบักประธานาธิบดีแห่งเกาหลีใต้ได้เรียกประชุมคณะรัฐมนตรีฉุกเฉินและสั่งเตรียมพร้อมในระดับสูงสุดเพื่อรับสถานการณ์ที่ไม่คาดฝันที่อาจจะเกิดขึ้นได้ทุกเมื่อ สาเหตุสำคัญที่ต้องมีการเตรียมพร้อมเพราะมีข้อมูลในอดีตบ่งชี้ว่า นายคิม จองอิลในช่วงที่ได้รับการวางตัวให้เป็นทายาททางการเมืองต่อจากบิดาเป็นผู้อยู่เบื้องหลังในการระเบิดเครื่องบินสายการบินเกาหลีในปี 1984 และการสังหารหมู่คณะรัฐมนตรีของเกาหลีใต้ในปี 1987 เมื่อครั้งเดินทางไปเยือนประเทศพม่าอย่างเป็นทางการ อนึ่ง การยิงปืนใหญ่ถล่มเกาะยอนเปียงของเกาหลีใต้ในปี 2010 ก็มีการระบุว่านายคิม จองอึนซึ่งเพิ่งได้รับการวางตัวให้เป็นทายาททางการเมืองต่อจากพ่อได้เป็นผู้สั่งการเช่นกัน ทั้งนี้ทั้งนั้น เพราะอาจเป็นการสร้างภาพของความเป็นผู้นำที่กล้าตัดสินใจเด็ดเดี่ยวเพื่อผลประโยชน์ของชาติแม้ว่าจะเป็นการกระทำที่โหดเหี้ยม ป่าเถื่อน และไร้มนุษยธรรมต่อพลเมืองของชาติอื่นก็ตาม ดังนั้น การเตรียมความพร้อมทางทหารของเกาหลีใต้จึงเป็นเรื่องที่ไม่อยู่เหนือความคาดหมาย เพราะเกาหลีเหนือประกาศซ้ำแล้วซ้ำอีกมาหลายสิบปีแล้วที่จะทำลาย “รัฐบาลหุ่น” และประกาศ “ปลดแอกเพื่อนร่วมชาติที่อยู่ทางใต้ของคาบสมุทร” ให้หลุดพ้นจากโซ่ตรวนของจักรวรรดินิยมและลัทธิทุนนิยม โดยเฉพาะอย่างยิ่ง รัฐบาลของลี เมียงบักที่ใช้นโยบายแข็งกร้าวต่อเกาหลีเหนือตั้งแต่ขึ้นสู่อำนาจในปี ค.ศ. 2008 โดยที่เกาหลีเหนือถือว่า นายลีเป็นศัตรูตัวฉกาจที่สมควรจะต้องถูกนำมาลงทัณฑ์ให้สาสมกับความอหังการของผู้นำเกาหลีใต้ในช่วงเวลานี้

องค์กรเอกชนเพื่อมนุษยธรรมของเกาหลีใต้ได้เสนอความช่วยเหลือทางด้านอาหารให้กับรัฐบาลใหม่ของเกาหลีเหนือ คือ แป้งจำนวนทั้งสิ้น 3,000 ตันและสิ่งของเครื่องใช้ที่จำเป็นอีกหลายรายการ โดยได้ส่งไปแล้วงวดแรก 180 ตันเมื่อวันที่ 27 มกราคม 2012 และส่งเจ้าหน้าที่ขององค์กร 8 คนเป็นผู้นำแป้งไปส่งยังที่หมาย ภายหลังที่ส่งของแล้วได้ให้เจ้าหน้าที่ 2 คนอยู่เพื่อดูแลว่าสิ่งของเหล่านี้จะต้องส่งไปถึงกลุ่มเป้าหมายที่แท้จริงหรือไม่ เพื่อป้องกันมิให้รัฐบาลโสมแดงนำไปเป็นเสบียงเก็บไว้ให้แก่กองทัพ อย่างไรก็ตาม ทางการเกาหลีเหนือแจ้งว่า หากต้องการส่งความช่วยเหลือ จะต้องปราศจากเงื่อนไขใดๆ และในที่สุด ทางการโสมแดงก็ประกาศไม่รับความช่วยเหลือขององค์กรเอกชนแห่งนี้อีกต่อไปเมื่อวันจันทร์ที่ 12 มีนาคม ค.ศ. 2012  อันเป็นการตอกย้ำว่า เกาหลีเหนือจะไม่ยอมคุกเข่าให้แก่ชาติหรือองค์กรใดๆ ที่จะใช้ความช่วยเหลือเป็นเครื่องต่อรองให้รัฐบาลต้องยอมจำนนตามที่ต่างชาติต้องการ ซึ่งรัฐบาลเกาหลีเหนือได้ย้ำจุดยืนนี้อย่างต่อเนื่องและจริงจังเสมอมา

รัฐบาลญี่ปุ่นให้ความสนใจต่อเรื่องการอาสัญกรรมนี้เช่นกัน และคณะรัฐมนตรีได้เปิดประชุมเพื่อประเมินสถานการณ์ที่จะเกิดขึ้นบนคาบสมุทรเกาหลีและความเกี่ยวข้องกับญี่ปุ่นในกรณีเหตุการณ์ที่จะกระทบกับญี่ปุ่น ได้แก่ การทดลองยิงขีปนาวุธของเกาหลีเหนือที่มักจะยิงไปทางทะเลญี่ปุ่น หรือข้ามเกาะญี่ปุ่นไปตกในมหาสมุทรแปซิฟิก ซึ่งถือเป็นอันตรายต่อดินแดนและพลเมืองชาวอาทิตย์อุทัย เพราะหากเกิดการผิดพลาดขึ้นญี่ปุ่นก็จะได้รับผลโดยตรง ส่วนการทดลองระเบิดนิวเคลียร์ส่งผลต่อประเทศญี่ปุ่นไม่น้อยเพราะมีดินแดนที่ตั้งอยู่ไม่ห่างไกลกันนัก แรงระเบิด (ราว 3.2 ริคเตอร์) และกัมมันตภาพรังสีก็อาจกระทบกระเทือนดินแดนเพื่อนบ้านไม่มากก็น้อย แต่ที่ญี่ปุ่นให้ความสนใจยิ่งก็คือ ข่าวคราวของชาวญี่ปุ่นที่ถูกเกาหลีเหนือลักพาตัวไป แม้จะส่งคืนมา 5 รายแล้วก็ตาม คนญี่ปุ่นทั่วไปก็ยังคงคิดว่า น่าจะมีผู้ถูกลักพาตัวไปมากกว่านั้นทั้งๆ ที่ทางการเกาหลีเหนือจะกล่าวย้ำหลายครั้งแล้วว่า ไม่มีคนญี่ปุ่นเหลืออยู่ในดินแดนเกาหลีเหนืออีก

เมื่อเกาหลีเหนือทดลองระเบิดนิวเคลียร์ครั้งแรกในปี 2006 ญี่ปุ่นร่วมกับองค์การสหประชาชาติได้ประกาศคว่ำบาตรต่อเกาหลีเหนือ ซึ่งมีผลเรื่อยมาและจะสิ้นสุดลงในเดือนเมษายน ปี 2012 นี้  ทางการญี่ปุ่นได้ประกาศเมื่อเดือนมีนาคม ปี 2012 ว่า จะขยายเวลาการคว่ำบาตรต่อเกาหลีเหนือ ด้วยการไม่นำเข้า-ส่งออกสินค้าใดๆ กับเกาหลีเหนือ อันเป็นการลงโทษต่อการ “กระทำที่ยั่วยุ”  ทั้งนี้เพราะยังไม่เห็นการเปลี่ยนแปลงใดๆ ในสังคมโสมแดงในช่วงเวลาที่ผ่านมา
ส่วนสหรัฐอเมริกาให้ความสนใจต่อการเปลี่ยนผ่านผู้นำเกาหลีเหนืออย่างจริงจัง โดยเจ้าหน้าที่ระดับสูงในกระทรวงการต่างประเทศได้วิเคราะห์สถานการณ์ทุกแง่มุมทั้งภายในเกาหลีเหนือเอง และกับประเทศรอบข้าง โดยเฉพาะอย่างยิ่งกับจีนที่มีความสัมพันธ์ใกล้ชิดและมีอิทธิพลทางเศรษฐกิจและการเมืองต่อเมืองโสมแดง การเป็นพวกพ้องระหว่างจีนกับเกาหลีเหนือ และกับรัสเซียที่ระบบการเมืองการปกครองที่คล้ายคลึงกัน จึงกลายเป็นกลุ่มประเทศที่มีข้อผูกพันกันอย่างลึกซึ้ง และมีนโยบายที่แตกต่างไปจากญี่ปุ่นและเกาหลีใต้ที่เป็นพันธมิตรกับสหรัฐฯ โดยจีนจะปกป้องเกาหลีเหนือทุกทาง ทำให้เกาหลีเหนือสามารถยั่วยุด้วยการทดลองอาวุธที่มีพลังทำลายล้างสูงโดยไม่ต้องเกรงกลัวต่อชาติใด และที่ผ่านมา มีหลายเหตุการณ์ที่เป็นการหยามเกียรติภูมิของสหรัฐฯ – ประเทศที่เป็นผู้นำโลกเสรี

สหรัฐฯ ได้เรียกร้องให้เกาหลีเหนือกลับมาร่วมประชุม 6 ฝ่ายภายหลังที่เกาหลีเหนือเดินออกจากที่ประชุมไปในปี 2007 แต่การเจรจาอย่างไม่เป็นทางการระหว่างสหรัฐฯ กับเกาหลีเหนือก็ได้เกิดขึ้นในช่วงก่อนและหลังการอาสัญกรรมของนายคิม จองอิลที่ประเทศจีน ทำให้ทางการเกาหลีเหนือยุคใหม่นี้ประกาศว่า จะยุติการพัฒนาอาวุธนิวเคลียร์และจะกลับมาเจรจา 6 ฝ่ายอีกครั้งในเวลาอันควร ยังผลให้ความตึงเครียดบนคาบสมุทรเกาหลีลดความร้อนแรงลงบ้าง

จีนเป็นประเทศมหามิตรของเกาหลีเหนือที่ผู้นำและเจ้าหน้าที่ระดับสูงต่างมีการเยี่ยมเยือนกันและกันเสมอมา และอาจเป็นประเทศแรกและประเทศเดียวที่นายคิม จองอิลได้นำบุตรชายไปเปิดตัวเป็นทายาททางการเมืองในตอนปลายปี 2010 ในขณะที่ประธานาธิปดีหู จินเทาได้เดินทางไปแสดงความเสียใจต่อการจากไปของนายคิม จองอิล ณ. สถานทูตเกาหลีเหนือ ณ. กรุงปักกิ่งพร้อมกับสมาชิกชั้นนำทางการเมืองอีก 2 คน จึงแสดงให้เห็นว่า จีนได้ให้ความสำคัญต่อเกาหลีเหนือมากที่สุด

จีนเป็นประเทศแรกที่ให้การยอมรับความเป็นผู้นำของนายคิม จองอึนภายหลังจากที่บิดาของเขาเสียชีวิตเพียงไม่กี่วัน และได้กล่าวในเชิงแนะนำให้เหล่าผู้นำในทุกองค์กรทางการเมืองการปกครองของเกาหลีเหนือให้ความเคารพนับถือและกระทำตามผู้นำคนใหม่เฉกเช่นที่เคยกระทำมาในอดีต นั่นหมายถึงคำเตือนจากประเทศมหามิตรที่คอยปกป้องและช่วยเหลือทางเศรษฐกิจและการเมืองต่อเกาหลีเหนือรายใหญ่ที่สุดมาโดยตลอด เพื่อให้ “รัฐบาลเกาหลีเหนือ” (North Korean regime) แข็งแกร่งและสามารถธำรงอยู่ได้อย่างมั่นคง (ไม่ล่มสลายไปตามคำทำนายของประเทศตะวันตก) ดังจะเห็นได้ว่า ผู้คนทุกหมู่เหล่าทุกระดับชนชั้นทั่วทั้งประเทศเกาหลีเหนือแสดงออกถึงความจงรักภักดี จะกระทำตามนโยบายและแนวทาง รวมทั้งจะปกป้องผู้นำผู้เยาว์ด้วยชีวิต
รัสเซียเป็นมิตรกับเกาหลีเหนือมาช้านานและมีความสัมพันธ์อันดียิ่งในช่วงที่ญี่ปุ่นเข้ายึดครองคาบสมุทรเกาหลี รวมทั้งในช่วงสงครามเกาหลีที่รัสเซียให้ความช่วยเหลือต่อสู้กับฝ่ายสัมพันธมิตร แต่ต่อมาเมื่อโซเวียตมีปัญหากับจีน เกาหลีเหนือได้หันไปผูกพันกับจีนมากกว่า อย่างไรก็ตาม ความผูกพันก็มิได้จางหายไปอย่างสิ้นเชิง รัสเซียยังคงให้การสนับสนุนการกระทำของเกาหลีเหนือเกือบทุกอย่างเช่นเดียวกับจีน และผู้นำทั้งสองประเทศก็ได้มีการเยี่ยมเยือนกันอย่างเป็นทางการเสมอ แม้ไม่บ่อยเท่ากับจีน

รัสเซียมีโครงการร่วมมือพัฒนาสามเหลี่ยมเศรษฐกิจในบริเวณพรมแดนที่ติดต่อกันระหว่างเกาหลีเหนือ-จีน-รัสเซีย โครงการนี้ได้เริ่มดำเนินการเรื่อยมาแม้จะยังไม่คืบหน้าและบรรลุผลดังที่ตั้งไว้ แต่ก็เป็นความพยายามร่วมของทั้งสามฝ่ายที่จะเห็นความเจริญมั่งคั่งของภูมิภาคแถบนี้

รัสเซียได้แสดงความเสียใจต่อรัฐบาลเกาหลีเหนือภายหลังการอาสัญกรรมของนายคิม จองอิล ทำให้นายคิม จองอึนซาบซึ้งใจที่รัสเซียเป็นมิตรประเทศที่สามารถพึ่งพาในยามทุกข์ได้

ประการสุดท้าย ผู้สื่อข่าวต่างประเทศและผู้สังเกตการณ์ตะวันตกมักจะคาดหมายกันไปว่าประชาชนเกาหลีเหนืออาจจะเลียนแบบการลุกฮือต่อต้านรัฐบาลเผด็จการที่ครอบครองอำนาจต่อเนื่องกันมาเป็นเวลายาวนานดังเช่นที่ปรากฏในโลกอาหรับ และยังมีการวิเคราะห์อีกว่า อดีตรัฐบาลของนายคิม จองอิลได้ปิดหูปิดตาประชาชนมิให้ล่วงรู้ความเป็นไปของโลก และพยายามขจัดช่องทางหรือสื่อใดๆ ที่จะให้ประชาชนเข้าถึงข่าวเหล่านั้น ต่อมาเมื่อมีการเปลี่ยนผ่านไปยังผู้นำคนใหม่ มาตรการเดียวกันก็ได้ถูกนำมาใช้เป็นเครื่องมือของรัฐต่อไป ทำให้สถานการณ์การลุกฮือ(ยัง)ไม่เกิดขึ้น อย่างไรก็ตาม ชาวตะวันตกบางคนก็ยังคงพยากรณ์ว่า สถานการณ์แบบภูมิภาคตะวันออกกลางอาจเกิดขึ้นในเกาหลีเหนือได้ในอนาคตอันใกล้นี้

กล่าวโดยสรุป ท่ามกลางสภาวะปัจจุบันที่ทุกอย่างยังคงสงบนิ่ง ไม่มีการเคลื่อนไหวอย่างมีนัยสำคัญ ในทางตรงกันข้ามสื่อมวลชนตะวันตกก็คาดการณ์ถึงเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นภายในเกาหลีเหนือ ผู้อ่านจึงควรที่จะจับจ้องดูการพัฒนาการว่า อะไรจะเกิดขึ้นในดินแดนลึกลับแห่งนี้ เพราะแต่ละย่างก้าวของพวกเขาจะส่งผลกระทบต่อโลกไม่น้อยทั้งในระยะใกล้และระยะยาว
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สังคมและวัฒนธรรมเกาหลี. (แก้ไขปรับปรุงใหม่ทั้งเล่ม) กรุงเทพฯ:  สำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2544.

อันดับที่ 17   
สังคมและวัฒนธรรมจีน. กรุงเทพฯ:  สำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2544.

อันดับที่ 18   
สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น. กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2545.

อันดับที่ 19  
การเมืองเกาหลี.  กรุงเทพฯ:  สำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2546.

อันดับที่  20
“การเมืองการปกครองของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลีและสาธารณรัฐเกาหลี,”  การเมืองการปกครองของประเทศในเอเชีย. (ฉบับปรับปรุงครั้งที่ 1) เอกสารการสอนชุดวิชา หน่วยที่ 3 #82321  สาขาวิชารัฐศาสตร์  กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์  มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, 2548. หน้า 3-1 - 3-106; และ “ยุทธศาสตร์การพัฒนาของสาธารณรัฐเกาหลี,” กระบวนการพัฒนาและทางเลือกสาธารณะ. หน่วยที่ 9 ตอนที่ 9.1 #83705 บัณฑิตวิทยาลัย สาขาวิชารัฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์ มหาวิทยาสุโขทัยธรรมาธิราช, 2548. หน้า 9-4 – 9-23.

อันดับที่ 21   
ความสัมพันธ์ระหว่าง จีน-เกาหลีใต้-ญี่ปุ่น:  ตั้งแต่ต้นคริสต์ศตวรรษที่ 20 - ปัจจุบัน. รายงานการวิจัย  ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2550.        
อันดับที่ 22  
เอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ: ความสัมพันธ์ระหว่างจีน เกาหลี และ   ญี่ปุ่น - ตั้งแต่ยุคโบราณจนถึงตอนปลายคริสต์ศตวรรษที่ 19. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2551.
อันดับที่ 23     
เอเชียตะวันออกเฉียงเหนือ: ความสัมพันธ์ระหว่างจีน เกาหลี และญี่ปุ่น - จากยุคโบราณจนถึงปี ค.ศ. 2009. รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2553. และพิมพ์เป็นหนังสืออ่านประกอบวิชา สังคมและวัฒนธรรมจีน (AN 354 (S)) กรุงเทพ: สำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคำแหง. 

อันดับที่ 24
เกาหลีปี 2553: วันนี้ที่เปลี่ยนไป. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2554.

อันดับที่ 25
เอเชียตะวันออก: พัฒนาการความสัมพันธ์ของคน สังคมและวัฒนธรรม ระหว่างเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้. รายงานการวิจัย ศูนย์เกาหลีศึกษามหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2555 และพิมพ์เป็นหนังสืออ่านประกอบวิชา สังคมและวัฒนธรรมญี่ปุ่น (AN 355 (S)). กรุงเทพฯ: สำนักพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคำแหง.
อันดับที่ 26
พัฒนาการทางการเมืองการปกครองของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี (เกาหลีเหนือ) และสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้). เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2555.
อันดับที่ 27
    อาเซียนบวกสาม: ความสัมพันธ์ระหว่างกันในยุคปัจจุบัน. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์

    เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2555.
อันดับที่ 28
  คนเกาหลี : มุมมองจากคนภายใน (Koreans: “Emic” View on Korean 


        Stereotype). เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2555.
อันดับที่ 29       สาธารณรัฐเกาหลีและสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลีกับความมั่นคงแห่งชาติของประเทศไทย. เอกสารทางวิชาการ ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2555.
ศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง www.ru.ac.th/korea
ประวัติของรองศาสตราจารย์ ดร. ดำรงค์ ฐานดี

ได้รับปริญญาศิลปศาสตร์บัณฑิตจากมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ สังคมวิทยามหาบัณฑิตจากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ประกาศนียบัตรชั้นสูง (เทียบเท่าปริญญาโท) สาขามานุษยวิทยา จากมหาวิทยาลัยลอนดอน สหราชอาณาจักร โดยได้รับทุน The British Council และดุษฎีบัณฑิตสาขารัฐศาสตร์จากมหาวิทยาลัยฮาวาย สหรัฐอเมริกา โดยได้รับทุน The East-West Center รวมทั้ง ได้รับประกาศนียบัตรการเข้ารับการศึกษาอบรม เรื่อง Environment and Policy ระหว่างปี พ.ศ. 2524-2528 มีความเชี่ยวชาญด้านการพัฒนาและพัฒนาชนบท (นโยบายและการดำเนินงานการพัฒนา) สิ่งแวดล้อมศึกษา เกาหลีศึกษา มานุษยวิทยา และรัฐศาสตร์
ปัจจุบัน เป็นผู้อำนวยการศูนย์เกาหลีศึกษา ภาควิชาสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามคำแหง  damrongthandee@ru.ac.th และ damrongthandee@yahoo.com


เคยเป็นนักวิจัยประจำสถาบันสังคม จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (พ.ศ. 2513-2515) และอาจารย์ประจำ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (พ.ศ. 2534-2538) เคยเป็นผู้เชี่ยวชาญด้านการพัฒนาแก่องค์การ USAID (พ.ศ. 2523-2524) เป็นคณะทำงานในโครงการ Traditional Agriculture in Southeast Asia: A Human Ecology Perspective ของสถาบันสิ่งแวดล้อมและนโยบาย แห่ง The East West Center, Hawaii (พ.ศ. 2524-2528) เข้ารับการฝึกอบรมในหัวข้อ Trade and Development Policies จัดโดย International Development Exchange Program, Korea Development Institute (KDI) ที่ Korea Development Institute, Seoul, Korea (พ.ศ. 2530) ทำวิจัยที่มหาวิทยาลัย  Hankuk University of Foreign Studies โดยได้รับทุนจาก  Korea Foundation (พ.ศ. 2539) และเป็น Visiting Professor ในวิชา Security Issues in Contemporary East Asia ที่ Seoul National University ประเทศสาธารณรัฐเกาหลี (พ.ศ. 2553) นอกจากนี้ เป็นอาจารย์ผู้บรรยายในสถาบันการศึกษาหลายแห่ง เช่น มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ รวมทั้งสถาบันพระปกเกล้า และวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร


มีผลงานการเขียนตำราและพิมพ์งานวิจัยจำนวน 34 เรื่อง และบทความทางวิชาการมากกว่า 110 เรื่อง พิมพ์ทั้งในและต่างประเทศ 
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การเมืองการปกครองของสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี และสาธารณรัฐเกาหลี  โดย รองศาสตราจารย์ ดร. ดำรงค์ ฐานดี




พัฒนาการทางการเมืองการปกครองของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี (เกาหลีเหนือ) และสาธารณรัฐเกาหลี (เกาหลีใต้)


โดย

รศ.ดร. ดำรงค์ ฐานดี

ผู้อำนวยการศูนย์เกาหลีศึกษา มหาวิทยาลัยรามคำแหง

บรรยายที่สถาบันพระปกเกล้า วันที่ 27 มีนาคม 2555
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 แผนที่เอเชียตะวันออก 











 แหล่งสุดท้ายของสงครามเย็น

 

 สงคราม                                    

                                สันติภาพ









เหตุการณ์สำคัญ

 เกาหลีเหนือยิงปืนใหญ่ถล่มเกาะยอนเปียง ปลายปี 2010

 เกาหลีเหนือจมเรือโชนัน ต้นปี 2010

 เกาหลีเหนือทดลองยิงขีปนาวุธ

 เกาหลีเหนือทดลองระเบิดนิวเคลียร์ ปี 2006 และ ปี 2009












ประวัติศาสตร์




ยุคอาณาจักรโชซอน (ค.ศ. 1392-1910)

ยุคที่ตกเป็นอาณานิคมญี่ปุ่น (ค.ศ. 1910-1945)

ยุคที่เป็นรัฐในอารักขาของ UN (ค.ศ. 1945-1948)

ตั้งประเทศใหม่ (ค.ศ. 1948)

สาธารณรัฐเกาหลี วันที่ 15 สิงหาคม

สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนเกาหลี วันที่ 9 กันยายน











เกาหลีเหนือ

	เนื้อที่		120,538 ตารางกิโลเมตร

	ประชากร		24,589,122 คน

	GDP (2011)	$ 28 พันล้าน

	Per Capita		$ 1,800



	ที่มา: CIA Factbook. March 2012







สถาบันการเมืองของเกาหลีเหนือ

ระบบการเมือง : 

คอมมิวนิสต์ (ศูนย์รวมอำนาจจากส่วนกลาง)



สภาประชาชนสูงสุด – สภาเดี่ยว สมาชิกเลือกตั้งทุก 5 ปี จำนวน 687 คน

คณะกรรมาธิการป้องกันประเทศ – แก้ไขปี 1998 ยกเลิกตำแหน่งประธานาธิบดี

คณะกรรมการกลางประชาชน – กำหนดนโยบายทุกประเภท

สภาบริการ – นายกรัฐมนตรีและคณะรัฐมนตรี









สถาบันพรรคการเมืองของเกาหลีเหนือ



พรรคกรรมกรเกาหลี 	- พรรคการเมืองพรรคเดียว

			             	- คัดเลือกจากสมาชิกพรรค (ระดับจังหวัด 1 คน			                  ต่อสมาชิก 1,000 คน)



การมีส่วนร่วมของประชาชน

			          	- สมาชิกพรรค (สามัญ/วิสามัญ)

			         	- กลุ่มผลประโยชน์

กลุ่มทำกิจกรรมทางการเมือง (สันนิบาตสังคมนิยมกรรมกรยุวชน คณะกรรมการรวมมาตุภูมิ องค์กรสตรีประชาธิปไตย)

กลุ่มประชาสังคม วัฒนธรรม วิชาชีพ				

				







การบริหารงานส่วนท้องถิ่นของเกาหลีเหนือ

การปกครองแบบรัฐเดียว 

โดยมีศูนย์กลางอำนาจการปกครองอยู่ที่เมืองหลวง



จังหวัด				9 จังหวัด

นครใหญ่ (เทียบเท่าจังหวัด)		3 นคร

เขตบริหารพิเศษ			3 เขต 

	(เขตอุตสาหกรรมเกซอง เขตการท่องเที่ยวเขากุมกัง เขตปกครองพิเศษชินูอิจุ)







การเปลี่ยนผ่านทางการเมืองเกาหลีเหนือ

17 December 2011:   Kim Jong-il ถึงแก่อาสัญกรรม 

   (วัย 69 ปี)

Kim Jong-un ทายาททางการเมืองขึ้นสู่อำนาจ

(วัย 20 ปี ตอนปลาย... 29 ปี)

  Peerless leader

  The sun of the 21st Century

  Supreme Commander		
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     โครงสร้างอำนาจของเกาหลีเหนือ

Cho tae-bok

Supreme People’s Assembly

Kim Jong-gak

Deputy Director of General Political Bureau

Of Ministry of People’s Armed Forces

* และ Kim Yong-chun, U-Tong-Chuk (รวมทั้งสิ้น 7 คน)







 Kim  Jong-un

 Kim Yong-nam  ผู้นำประเทศเชิงพิธีกรรม





Jang Song-taek (อาเขย)

Vice Chairman of National Defense commission





Kim-Ki-nam

Secretary of Workers’ Party of Korea





Ri Yong-ho

Chief of general staff of Korean People’s Army































































Kim Jong-un ดำรงตำแหน่ง

Supreme Commander of Korean People’s Army

Vice Chairman of the Central Military Commission

Vice Chairman of the Workers’ Party

Kim Yong-nam ดำรงตำแหน่ง

President of supreme People’s Assembly/Presidium

Choe Yong-un ดำรงตำแหน่ง

Premier

Jang Song-taek ดำรงตำแหน่ง

Vice Chairman of National Defense Commission

Member of Central Military commission







เกาหลีใต้



	เนื้อที่			99,720 ตารางกิโลเมตร

	ประชากร			48,860,500 คน

	GDP (2011)		$ 1,164 ล้านล้าน

	Per Capita			$ 31,700



	ที่มา  CIA Factbook. 7 March 2012.









รูปแบบทางการเมืองของเกาหลีใต้ ปัจจุบัน



 ประชาธิปไตย ระบบประธานาธิบดี (Presidential System)

 ดำรงตำแหน่ง 1 วาระ 5 ปี

 ประชาชนเลือกประธานาธิบดีโดยตรง

 สภาเดี่ยว (มีแต่ ส.ส. ไม่มี ส.ว.)

 สมาชิกรัฐสภา (จำนวนทั้งสิ้น 299 คน)

 ส.ส. ที่เลือกจากเขตเลือกตั้ง 		243  คน

 ส.ส. สัดส่วน				 56  คน

 ดำรงตำแหน่งวาระละ			   4  ปี	





องค์กรอิสระทางการเมือง

  กกต.

 ศาลรัฐธรรมนูญ

 ศาลปกครอง

















การปกครองส่วนท้องถิ่น

  เลือกตั้งโดยตรงจากประชาชน

	ผู้ว่าราชการจังหวัด		( 9 จังหวัด )

 นายกเทศมนตรีนครใหญ่		( 7 นคร)

เทศบาลเมือง (city)		( 72 )

 เทศบาลอำเภอ (gun)		( 94 )

 เทศบาลตำบล (gu)		( 69 )

				











พรรคการเมือง 1







โครงสร้างการเลือกตั้งปัจจุบัน



 การเลือกตั้งขั้นต้น*  ----  เลือกตัวแทนพรรคเพื่อส่งเข้าชิงตำแหน่ง			                ประธานาธิบดี

 เลือกประธานาธิบดีโดยตรงจากผู้มีสิทธิ์ ---- ( 18 ธันวาคม)

 เข้ารับตำแหน่งอย่างเป็นทางการ ---- ( 25 กุมภาพันธ์)



* 

เฉพาะพรรคการเมืองใหญ่

พรรคการเมืองเล็ก/ผู้สมัครอิสระ - หัวหน้าพรรคจะเป็นผู้ลงสมัคร		

พรรคการเมือง 2

พรรคการเมือง 3























        กระทรวง		       กระทรวง	           หน่วยงานอิสระ

ฝ่ายบริหาร



ประธานาธิบดี

ประมุขแห่งรัฐ    หัวหน้าฝ่าย   

                            บริหาร



นายกรัฐมนตรี









สังคมเกษตรกรรม

สาธารณรัฐที่ 1 (ดร. ซิงมัน รี - ค.ศ. 1948-1960)

สาธารณรัฐที่ 2  (ดร. แชง เหมียน - ค.ศ. 1960-1961)

รัฐบาลรักษาการ (นายพลปัก จุงฮี - ค.ศ. 1961-1962)









สังคมอุตสาหกรรม

สาธารณรัฐที่ 3 (นายพลปัก จุงฮี – ค.ศ. 1962-1971)

		สร้างแผนพัฒนาเศรษฐกิจแห่งชาติ ฉบับที่ 1 

		เน้นอุตสาหกรรมที่ใช้แรงงานมาก เช่น ทอผ้า 

		ผู้คนอพยพเข้าสู่เขตเมืองเพื่อทำงานในโรงงาน	อุตสาหกรรม

สาธารณรัฐที่ 4  (นายพลปัก จุงฮี – ค.ศ. 1972-1979)

		อุตสาหกรรมหนักและเคมีภัณฑ์ เช่น ต่อเรือ 	รถยนต์ 	เครื่องจักร    ...ยุคเผด็จการในระบอบประชาธิปไตย











สังคมอุตสาหกรรม

รัฐบาลรักษาการ (นายฉ่อย คิวฮา – ค.ศ. 1979-1981)

สาธารณรัฐที่ 5 (นายพลชุน ดูฮวาน – ค.ศ. 1981-1987)

		สังคมประชาธิปไตยสวัสดิการ อุตสาหกรรมหนักและ	เคมีภัณฑ์     ...ยุคเผด็จการในระบอบประชาธิปไตย

สาธารณรัฐที่ 6 (นายพลโรห์ เตวู – ค.ศ. 1988-1991)

		สังคมอุตสาหกรรมที่ก้าวหน้าเฉกเช่น ยุโรป อเมริกา









ดัชนีที่ชี้ถึงความสำเร็จของการพัฒนาประเทศ



จัดการแข่งขันกีฬาเอเชียนเกมส์ 1986 

และโอลิมปิกฤดูร้อน 1988 

เป็นสังคมอุตสาหกรรมใหม่ที่มีศักยภาพยิ่ง












      รัฐบาลนายคิม ยังแซม (ค.ศ. 1992-1997)
	   สังคมชั้นแนวหน้า (ประชาธิปไตยอุตสาหกรรม)       	   	   เข้าสู่	ยุคโลกาภิวัตน์ โดยเน้นอุตสาหกรรม IT











รัฐบาลนายคิม เดจุง  (ค.ศ. 1998-2002)

       แก้ไขปัญหาวิกฤตเศรษฐกิจ เน้นอุตสาหกรรม       

       วัฒนธรรม ชีวะเทคโนโลยี การสื่อสาร และ        

       เน้นความเป็นธรรมทางสังคม

รัฐบาลนายโรห์ มูเฮียน (ค.ศ. 2003-2007)

      ความเป็นธรรมทางสังคม เน้นนโยบาย                      

        ไม่เป็นมิตรต่อนักธุรกิจ











เกาหลีใต้ยุคปัจจุบัน

รัฐบาลนายลี เมียงบัก (ค.ศ. 2008 -ปัจจุบัน)

ความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ 

จิตวิญญาณเราทำได้ (Can-do spirit) 

มหัศจรรย์บนฝั่งแม่น้ำฮั่น (Miracle on the Han river)











รัฐสภา

คณะกรรมาธิการ   16 คณะ

กลุ่มต่อรอง (Negotiation group) แต่ละกลุ่มจะมี ส.ส. 20 คนขึ้นไป



กกต. (National Election Commission)

จัดการเลือกตั้งทั้งระดับชาติ และระดับท้องถิ่น (ผู้ว่าราชการ นายกเทศมนตรี)



กลุ่มอิสระทางการเมือง (pressure group) ราว 10 กลุ่ม เช่น

	Federation of Korean Industries

	National Council of Labor Unions

	National Democratic Alliance of Korea

	National Federation of Farmers’ Association

ข้อมูลทางการเมือง I









ข้อมูลทางการเมือง II

พรรคการเมือง

เงินอุดหนุนพรรคการเมือง

		800 วอนคูณด้วยเสียงที่พรรคได้รับเลือก

	เงินสนับสนุนพื้นฐาน 	20% ให้พรรคที่ได้ ส.ส. 20 คนขึ้นไป

	  				5%   ให้พรรคที่ได้ ส.ส. 5-19 คน

					2 %  ให้พรรคที่ได้ ส.ส. น้อยกว่า 5 คน

  เงินสนับสนุนตามสัดส่วน	มอบให้พรรคตามสัดส่วนที่ได้รับเลือก

พรรคการเมือง

	พรรคใหญ่  มีการเลือกตัวแทนพรรคเข้าชิงประธานาธิบดี (Primary   

        election) และมีการเลือกตัวแทนสมัครในแต่ละเขต

  พรรคเล็ก    หัวหน้าพรรคเป็นตัวแทนเข้าชิงตำแหน่ง









การพัฒนาการทางการเมืองของเกาหลีใต้



ประชาธิปไตย		      สาธารณรัฐที่ 1     ค.ศ. 1948-1956

	เผด็จการพลเรือน	      สาธารณรัฐที่ 1     ค.ศ. 1956-1960

ประชาธิปไตย		      สาธารณรัฐที่ 2     ค.ศ. 1960-1961

	ปฏิวัติ (รัฐบาลทหาร)       สาธารณรัฐที่ 2     ค.ศ. 1961

ประชาธิปไตย(รัฐบาลทหาร)  สาธารณรัฐที่ 3     ค.ศ. 1962-1974

	เผด็จการ (รัฐบาลทหาร)  สาธารณรัฐที่ 4     ค.ศ. 1974-1979

	ปฏิวัติ (รัฐบาลทหาร)	      สาธารณรัฐที่ 4     ค.ศ. 1980

ประชาธิปไตย (รัฐบาลทหาร) สาธารณรัฐที่ 5-6 ค.ศ. 1981-1991

ประชาธิปไตย 	                  รัฐบาลพลเรือน     ค.ศ. 1992-ปัจจุบัน





		









ปัญหาทางการเมืองปัจจุบันของเกาหลีใต้



นักการเมือง

ประธานรัฐสภาเคยซื้อเสียงสมาชิกในการแสวงหาตำแหน่ง 

    (ค.ศ. 2011-2012)

ส.ส. ฝ่ายค้านขว้างระเบิดควันในขณะที่ประชุมสภา (ค.ศ. 2011)

การทะเลาะวิวาท/ใช้วาจาหยาบคายในการประชุมรัฐสภา (เสมอๆ)

การใช้กำลังต่อยตีกันในรัฐสภา (บางครั้งบางครา)

การให้สินบน/คอร์รัปชั่น

ผู้มีตำแหน่งทางการเมืองรับสินบนจากนักธุรกิจ








สรุปและวิพากษ์


ปัจจุบัน: ทั้งสองประเทศ มีระบบการเมืองที่มีความมั่นคงมาก















เกาหลีเหนือ

	จะโค่นล้มเหมือนตะวันออกกลางหรือไม่ ?

 จะเปิดประเทศเหมือนจีน  เปลี่ยนแปลงเหมือนรัสเซีย ?

 จะส่งผลกระทบต่อคาบสมุทร/ความมั่นคงของโลก ?

เกาหลีใต้

 จะมีการปฏิวัติอีกหรือไม่ ?

 จะส่งเสริมให้เกิดการพัฒนาที่เจริญรุ่งเรืองอย่างรวดเร็ว ?











		



ขอบคุณ

ที่ให้ความสนใจ



สวัสดีครับ
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